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There is HEZ D 23 Pr

A. S. Hornby @ A Guide to Patterns and Usage
in English ¢ Preface Oic#uZ,

(1) A map is on the wall
i F HATIRE VLS,

(2) There is a map on the wall
DFHBLFE Ly, 2 b

(3) *Four windows are in this room.
t% “‘indefensible” TH L EEINTWD., Loz
BEIWSBEET A, EFEMITHEFIE, EIWHZ
ERBLTWEDTHES S . (OIIEFE L TFoLEH

LEAE, HA3HEAEINTFITHEDE VW5 O T, a
map P EFETh - THLTEHARTIZRWS, HE ]' 73 3L
FhbESE, a map BEFTHDEIOTERITE TS

T B, #IT@)D There is ¥EX # A=A EHAT,
B ES T HE DS WS 2 itk S, £ T There is
WL OFHHEFA TG BN ZDT :bf; Js B E B
TlWEWS D, —FHis

A book was written on this subject.

W23 X 57 a(=a certain) ®HFELHEILE LIS
by, £

A book is usually made of paper.

A horse is a useful animal.

D & 5 fa—raGRy ARG ] a 2 b oAl A i 25T
DZERBY, FRXS5HBLETOLRHVWENED TS
A9, ZHWIE LTENE, #fis ungrammatical & F
ABZOD0E S MhIFOZidbhh 5, b M E
Foirsh Hid four windows 2 FEIZF 3 Z 3
BT, 2o hiz

(4) There are four windows in this room.
EEbLABL WS Z iz AIIEEINS.

BlETFick - THRUD LD, FEDLODFELF S
%, there isfiN A biFh a2 1+2 %, thereis®
BHLIESD NP 3, QA LTEFEAOTHAI D, @)
¢ a map |t Subject OfiI{if & 37 T Predicate |ZJG
TAHEH5IZHZAAE, 53 This is a map. @ a
map 4% Predicative CTH 2Dl TS, LA L@
& 5tz There are & ir 5 @3 four windows C?)ﬁ:}'
—FH LI DTHEME, ZONPIIHREETHD
Rizxi s . Z OREIZICERO there @545 o] k.JD
hePfRLTL 2.

OFED 3 Z @ there % adv.

2

& LTy,

BB 3 HE—

There comes the train!

There comes a time when .-

OO I GRS T - T B, 7277
Hiji# ¢ there |2 ‘‘demonstrative and stressed” T
b, ##FdD>*>411x “‘reduced to a mere anticipative
element occupying the place of the subject which
comes later” THDH ¥ Z- T, lHEDED LA T
BB TV,

CHA? there AWMy 7ES 1“}'%-*9:;—3 T HE, Gk
ORLIE % TS 78S, Bk s L TRET
Do ERBI S TS, Bl Mﬁ){u'lj)tb_%bd.. e I < Tl B
there |2fUAF LR L & 5 SfET 2.

(5) [Is there a library in this town?

cf. Is he an influential man in this town?
(6) There will be trouble, won't there?
cf. You will come, won't you ?
(7) I hate there to be another war.
cf. 1 hate you to be late.
(8) There seems to be no use in my staying here.
(From:
here. )

It seems there is no use in my staying

cf. She seems to be very young.
(From: It seems she is very voung.)

I3V HEAS RS L there JERX L 35ETh D
ZERHENTHY, B EEETH S 6 e
TY X X£31ldh 5, WH Webster DI 3 I TIZ,
Z ¢ there #{CAGIE LT3, 2DWr3IH+ 5L

Pron.-- 1 — used as a function word to

? there-:--
introduce a sentence or clause esp. when the verb
has no complement <~ shall come a time> {~ shall

Lk 13:28
<~ are many things to be considered) <~

be weeping and gnashing of teeth —.
(AV)>
is no telling when he’'ll be home- 2 — used as an
indefinite substitute for a name <hi~> <well,
hello ~>
1 G [EED there TH BM, ZhEfAHET S Z
EV3IER L@ iE 2 LT there 2305 2 DS Hi 4ot
I\, Lo Likiz @D Y, HeOfE0EE—
WA AAETIE, BZFETRHEVWESIC B NS, Bz
BTN BETH > T Y, there is LW 3HAEDH S Z
L esi T 58, FiudfEiobaTh .

ELEC BULLETIN



(99 There was a bed, a dresser, and two chairs
in the room.

(1) There ¢s a great number of books in his
library. (cf. A great number of books are writ-
ten on this subject.)

INLITBEWTERNEHRTH 2013 ORI HWTIE

a bed @& L[f{InfyiZ a dresser ¥ two chairs ®#F
WELZLDEMEND L, UNIHWTH, HLDHi
MR a THRE->TWA I EICEB Nz NS,
IS L HES5DTHDA, Wil

(1 There appear to be no students on the campus.

(12 There don’t seem to be very many people

DI, ErDOEFADOE L —H+ 5, Labout.
There is STz FEM 6RO T2, there A3FEIF]
SRR D e LA 7oy, T 0 there (25540
R ST ORI T S, 32584 definite oY
DT HiE, 1 was there. John wasn't there. @ L
51 be there TiF{E* Kb+ DIIIEENPZETH S,
7ofi BN Ml X s & » T indefinite 75 Y D TH S
is there. @Y -DRFZEM:% 3 THIE 247750
Thereisaman. ¥ L7/:>»% % 541%, Hereis a man.
35 THh ZOBEMITH S, Thereis a man. DFILE]
g% 38 LT There is a man there. %3 X 5/
= 72T, JCHHO there | ZTHRNE Z &0, RildERyPEE
AN T X7, EEEE = o there # “‘existential
there,”

A man

‘formal there,'’ ‘‘introductory there,’" ‘‘pre-
paratory there,"” ‘“‘expletive there'' 75X ¥ LA T
A, Z@ there # existential ¥\ ~»35 Dix, H &2 be
Wi £ HHE T, Tl T H 5 25, be
S OBFERB LN I 5D, FREELN D
D EBhi (come, lie, live 72 &) TH Y, FioTWIER
HETIERY b H D,

(13 There lay an old man in the bed.

(14 There once lived here a queer old man.

(157 There was heard a rumbling noise.

(16 There was a dog barking on the street.
INLEOWEE TN TES T there is 32 Y 5 HW
TEShdhbithbnOETH S,

R EON Y 53 5L, ZD there iz Ldn b
NI IHEIDTERBZLI>THTELZLD T2 W,
OED z There comes the train! ¥ There comes
a time when--- X @230y BRI W2 5 5 Tus
4%, Rttt The train comes there. DEFIZ L - T
LV DTHD, #EE1ZE Cdm s there HLTHIZH
LZOT. HEMIIHEHA I LHSZRETH D, LTIZH -
TR LFOBAEL /- L TW2DTHL S5 by 2D
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there INEFATHZLTH2ONRZYHLEBEbNZ. TD
there (FfULFED it LIGHEH LD - TWD, KO
b n Y I i

It is no use crying over spilt milk.

There is no use crying over spilt milk. "
HLOLIIAENE in crying 2 FH B X H DA, there A%
it LXICBLENT, MEFALELL DEEL
BNBD, ZNEBOHIEIE S there #fl5 L ZAITH
i it AHVWENSZZ N =, OED it @ 2. b.
(08 a1 bl

it was formerly used where there is now sub-

stituted. (cf. Ger. es ist, es sind.)
LH 5, 7= Z L Havelock the Dane 12

Of his mouth i stod a stem. (From his mouth

there stood a steam.)
Nis it no corn That men micte maken of bred?
(Is there no corn that people might make bread
of ?)
¥ e D, OED g2 T 2. ¢. D TABIC
the introductory it (it
was, it is) is sometimes=there (as in mod. Ger. es

In archaic ballad style,

twar, es ist); but in other cases, it appears to mean
‘the subject of my song' or ‘tale’.
¥ E -TWw5, Coleridge @» The Ancient Mariner
O'FHAD

It is an ancient Mariner,

And he stoppeth one of three,
s¥n, £oflThs,

o it % there 13 Lo XIBTH Y, W |-
X312 Predicative ¥ LTERBINTWBEEZ S50
Do EODHEDVITEWT be BEdid Copula 25 Z &
2z b, Thbb

(I There is a man at the door.

OIS : Subject+ Copula + Predicative 3
Wiicin s, L ZAHH, £33+ 5L at the door L »
I REKIOAILL TL £ 5. Z OEIEFEHNISTEES R
T3 is DFETH D, £NiE A man is there. 215
KHFEHDTEIDHTHD, 22T there is IZ L [FIED
Tk 2RI R bV, 2O DUER
2T

(18 There (=It) is a man.

(19 A man is at the door.

DL RS, ZhN@ELT

(1" There is a man at the door.
EWSHEHEENTE LM T S Bl k TR
5. ZHEREGFTNIE



%\
/\

<+COPV\
NP /\
N Det N NP Aux VP
<+PRO> /\
v Cmp
there Pres be a man a man Pres be at the door

T bEHEI: 18 T be 1z Copula, # ¥ Predi-
cative @& NP < 2D TH DS, Z7 NP H
NP->NP S

CHIEETR, OXRZ ZIcEH o Ihd, ¥ LTI®
X a man i, @ NP @ a man ¥ [@—7THh 5
Lildxh, DWW THEE be 2% Copula @ be (It -
T2 L3 BIEEREN T b, FNTUOI A
AN WRT 2O TH B, Z53WMRTNEWNH
I7 % a man ¢ Predicative @{4:f%% . be MNfEELE
BT Z2EFETHS 2 b, at the door HEHELDO LD
Tldie TRDHZ AL EHETHI VDR THDII L VAL
HIx 5, W+ 1) @ is iZix <+copulay <+
existential) X\ 5 O NEL s TWDHENWS Z
EThd,

There is P OERNR IO LI BIOTHDIETH
¥, NP 238i3k» >3 There are 4532 b A5z
I N D, kDI AXD are HEHED is 12 - T
o216 THB. T/ be LiFtoldrE b 284
LR ETHD. IOEREEE.,

/\

NP Aux /\
¥ <+copula/\

A e

an old man
an old man Past lie in the bed

there Past be

=

Or3EvOT, H2o an old man AT, lie
R be DrZAHBICANE
(i3 There lay an old man in the bed.

M END, ¥ L TZO lay 35ERLERN TH 5 L kg
(=, e TiE there DB EIZH D XS = iz
Copula THB &MLy 2. £ @ Rz <(+V0
<+copulay ¥ 4~5 Z XRS5, MAOZBIEDICH 18 &
MEFTIEO L M SIS N 2. 190N E - X [F
EXx3ic

]
h4>m\

v /F,\
/NP\

a rumbling a rumbling noise
noise Past be heard

v

there Past be
L3, ORI SUZHRAD TH Do H K@
W% was |3 <+copulay <+ passiver OFHER S D
L, (18 ¢> was |3 <-+copula> <+ progressive> O¥FH4E
TaHh D b [ERpZBIEXETTTEDRIE)
W THLHDOTHD.

(18 There is a man below wants to see you.

T4 09068 L Wil T NP>NP S #:3 85 OlfoH I A
»2Effeb TV S,

# % 2, Copula

NP

/\ |
NP
a man wants
a man to see you is be]nw

NP—->NP S @S aifAXTHoab, i =HFRE
{29 #1if non-restrictive PRI D, (812 EFRIR
#ai who # AN T

—— p.65 ~DF<¢
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L L TR (TS

HEERRBRORF

Wods, HALEDFEHEIZ T4 XY 2OFRTLEGHD
F—=willLikby ETFHTaizs, T, Bk
TLA=H, B, CREBHEWTLE S &, 27k
RO T IRNEET7E - fo, JCEWIEZE Lo B AR K
DL E2BLLLE, TR SEADRIET: -7
Db Ltk TE—ilBiI 3T LIE,, DL S It 7
—fEoleh, ¥0OFED IBIATREDWEDES
M,

WE 4 XY AIEICBTFAHTOERS ook
ETLEES, B bRV LAFFHLHHEL, 7L
Loy, 7288, =¥ — -« F—A@DHRO 20567
LT, SEEPWLFLREIONE, RIIHhEDIEXmsT
DOASED Z L TidTev v, 23 %3FH 38 THiz{ L
DIEFICHBDT, X LHi: 0 EITOMmiks IEEer
r?)ﬂ“f@’ﬁ&t’vhjéwol Wi 5 285, Lwi e IH

:t _2ELIEST, -ll.. iyl K< i :‘:t“l b= L:LEFL"EA;’:L‘
5] 5
HiiE, *“Jack and Jill” OHGEOB 1R F »r ¥R 3T

AR EAERL TS Z &ML, St L
Tid, 2RI HFLUTFNOSE, GiCiFs % L7z Jack
DG~k THBEZ A (Dame Gill) (2 F Y TH L
TH B, EWHIEENIZRh-TWA(ZAY ELECT
Hi L7z Our English Songs 1 121354 2% ¥ THh
IREFEZNTvWD,) Jack OEOT Y THTAE LI A
Jill 24U T DG 3 R Z o HFITIRDDIEH,
Opie 21 Tv% version, % LThH7=< LAEEHL
Ty version (Z futx ELEC [l X34 TR D)
i3, HDES51IT78- T3,
Then Jill came in
And she did grin,
To see Jack's paper plaster;
Her mother whipt her
Across her knee
For laughing at Jack’'s disaster.l)
Opie (3, J. Kendrew @&/ filFToOARMD X Lizc
ELEC BULLETIN

Mother Goose @ {i:5{
— M EY F 3 Cem 2) —
OB o —
13835402 ¥ 312 ODNR IZIR L TwWaa%, $3 2 ¥

YHFOXI Ligix, Jill 29 FIZEENF 72 Dame Gill @
DFDSAITHI T IChLA0H, BELOREZD I
TN TWAERIIIE > TWD, ZOFRIED Il ARBEEX
AL SENZLEZAT, iz LBEETSS 22—
By, oISy G Y 2T Z ofigmk 4k L
7o LEERAIDESSH, 38 TN E/iZ L
IZTn - TWieh Y 58, REIE TR ORE, Z
Z THIEZ L2v i, FER ¥ 9@ 5{7H, ‘across
her knee' ¥\~35 KB THh S, “Jack and JilI" OHE
b, Zhiz THREUO1F4) Iz A VREEL B
WD LT A LL 3B TWizDiZsin, ¥ 5
b ZOFBiE, FHITY TREE 12> TURWEWO'T
B, BB S SRS AT B X5l T
#H, A—7 2 4® Down and Out in Paris and
London (1933) @AIRFNGERD A5 72970, Hi¥ET 5
PEE G, R EATW S, vy F »OHEET, b
SRPER LD TEL YR L2 28EIZ TRAOD-XIZ
DEBTDAV (R p. 176) X I3DNH o7 B
BAHAL, INTRRHEADIEDDD BIDWOT, HZ
BTz THAlz5, ‘Dya want to go across my knee?’
(Penguin i, p. 121) Eip-oTwWwiz, HMAOZ &idis
o BB, THALREZD ERWTIELVLWO? &
332{ LTLMhD 2 TwWDHEZIANRODTH D, iREID
- tii’{.;*;i‘;&: LEsLATEBIE TOXIz2o2 ki3, s
S>BiRizEINaha 2538, T, bhisdhb
R DRI E v = TEHH DD IV T X S ki
VT BDTHD, EWIDIE, WETH &12Hh B
O FhHfng £/ N.E.D. ¥ Random House ¥
DXL ‘knee’ OIH %
one's knee’

L&ENTYH, Z¢ ‘across
EuS idiom OFBHNE A2 HIZNDT
HD, HFEEREGELTIAIE-TE, B¥ b I
GEBTE TEIO L X 5 RWiEs 58, HETIE

1) Opie, ODNR p. 225. §zilRiz Jack and [Jill and Old
Dame Gill (]J. Kendrew, York: ¢, 1820) &,

2) AHRREMEIRT Y « o ¥ Vo Y AR S, W8 7k, 1969
48 J1 1,



AR R

EET 2 LizbiZiz, £33, Z350w5 THEB
DZENDEITEORIIRADTH S,

OB, 2 5RWHIFRED EWSEIS*5t
Fh A =D Litimvwas, <Mother Goose @[5>
CEIRED B Low LT E SR AN, TR O MR A0
FREGICE BT 5 A%, Pl d Lz bl i douise i i
A DMHE % MWD L7s\WGEAA T L B Ty, B3 2
EEENTIEED v, 728 A1 ‘upstairs and down-
stairs’ WA iE, FEAL L FTI0OADIOA F T
*‘Goosey, goosey, gander” O (HiEFIH) %4t
FTAEESS L, BX6 T, 3B “Wee Willie
Winkie"” @@z EZT74AH5, 2L T, W3 IT
Bl Z 7305, T 555 2% U & B FEAYH
A7 S Shit PR R o Ik FL REEINE, Yol
LBz A T N wDTH D,

XEERDEDL
L7zds =T, JERDIEENAES XX T,
CREGRAN D Fh HX 3 RGN Z L E 520
SD7H— « T—RWGHIEAE L TWD Z 253200
7EH, TediahENichiz LBz Shttun, v E
2P THDS, asLi—F e 2R F 2454 T an-
thology piece X %, 1v5 ~ X% “Stopping by Woods on
a Snowy Evening’ (1923) W3 {EuaidH D08, 2@
IWNITPODRF L
The woods are lovely, dark and deep.
But I have promises to keep,
And miles to go before | sleep,
And miles to go before I sleep.
Ela->Tw3, ZHiZ7a9 A} @ ‘climax of respon-
sibility’ (L. Untermeyer ®jf) %328 L /=4t e T
HY, TLDINFHH, BTN EERE, LT,
BB LLEFIOWESBTWEHFADER LNE LT
TV LWBICEEEEMCH R -5 E2Th D, i
FZERCHESZDONMERS, EL»o, Zux t B HHH
L72ZOFfiEZWTYE, 2OMFSEYIISE, +2LD
TLryblad, LI, Sk LTH-ETHS,
LahL, ¥32L—REEEY, 702 bEHER, oD
TRk Uizt *)-r,%'twf:;mm;muma. W35
Bl LiCizd 3. 79 A FiZid, WHEDATEINE
B T EINIWITEITOEFEL - TN, 1ZA G
Wi, b BPEL Ty, WibiE L {RrRO B B AT
Thd, LIz Lix, 70Xt OZofEfm%E Lo
YR T DL, v — e« T—ADWIEOG T, EBH
L TRDLIEWS ETIE, el 28bnskD
6

BKThb, - BLAZ T2 TAaS,

A fox jumped up one winter's night,

And begged the moon to give him light,

For he'd many miles to trot that night

Before he reached his den O!

Den O! Den O!
For he'd many miles to trot that night
Before she reached his den O !3
Y F B, IR yDE S
NEHFarR—TIHR X {RELTHSDUR (den)
ANBESTL B, EWITLTIZR>Tnd, b b2 A,
—REZ U7 o A+ OFFE & ATl 5S35k
ThdN, FOW, WIWIIDL T, w4 L5 TF
DI NER BTy, EnS HEREEHE (2) 2Ese
LTwD, ZoR PR ZOHEAEISI- iz
VL, BZOESHEALICHTE A 228 "HIn
TWEWVRTIERWDTHS (Ehizd Lz x 3),
=X v ERFEHEOR > TIDHARFRERE L2
LT ehd L7 a R F D%, =< Lizgh
> TR L, APV 5 ‘promises to keep’ ¥, % v
FEN, PLATVWDALE X YR 210D T-XF 308 &
IS >TMEFF a0 ERE\EF LIS ChxniY,
DL LLBA LR =F v T 2D THD, 121240
B EEROEM» DA, 7o R b 41y (earthy)
TREAE DL LYo TWBHIF Tidiovy, 70X b
W, ZoERXENFTTD E. 1. 75 » FREISHENZ L,
FionE (the elemental) &3 T3, A EHHL,
D7 LK NS 543, WEO MR —aiF TR
L EHDMREFRLIZDOD——IZ Lo EflEEALT
SETBGFADDEYTHS S,

Mother Goose M &

T — e T—ZOTIEOPIEE, EED kNS5
<y TEEEAANE- XV LTWBDLBE, mERFT
E{,J)‘._‘QE{HE}E : ““Mary had a Little Lamb"'4) #;3%,
A F @ Hale Jc A\ (1788—1879) @ 1830 ED{ES T
HDHI 2, ZLAXSERIOSHATE AT X T W
B8, LOHL, 2L LAAALE WS ZT, w5 —.
7 —ZDHIENE L E, {ijEle> “Jack and Jill,"”" “Lon-
don Bridge' /X iIfill L TR/ & 562, #@ #1H
KEEDFER I VIEBMNTHEWEREZL > T3 D TH

-
Da

3) ODNR, pp. 173-174.
4) h By L et Qur English Songs 1 (ELEC, 1969), 9. p-
5) ODNR, p. 300.
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(LIRS

7z A “Little Boy Blue” W5 {EGMiH D
Little Boy Blue,
Come blow your horn,
The sheep’'s in the meadow,
The cow’s in the corn;
But where is the boy
Who looks after the sheep?
He's under a haycock,
Fast asleep.6
FAROTEBIITILMBNBE L TN TS WS 4T
T — - F— RS, LAOFORIcid-3 LS
2ty Z OMOFHOTERS, I SITITE0ER L e X B
The Famous Tommy Thumb's Little Story-Baook
(S. Crowder & B. Collins) = H 3D, 2 Z5H, >
=24 ZAETHD FYFEy OFISIRD X S 7elin s 5,
3364, Fu—RFADET Edgar DIE-7- Xk 537
€Y 7OHIHTL HDTHS,
Sleepest or wakest thou, jolly shepherd?
Thy sheep be in the corn;
And for one blast of the minnikin mouth
Thy sheep shall take no harm. {111, vi. 41-44)
TR - TWaADMEET? | BHIOFENMFE B3 | —/5E
LHEIESLe [ DY FISES 20y GiEERR) . Opie
DRI #E2X THARL, FHZZDIV LD 2TE
“Little Boy Blue” AU L T\Ww5Z 12, =< Lz
LIRS R T TH D, FEHWHAZIATL £, 2
(FuvEs OBHETE) KEM@BEAL, Z2OEFGI,
HEET, BRIOODEHERER LY, CFFFMTISHED
%, MEDERITELN WA Ebhs, &
Z 5, Opie M Z DIEH (B4 &) 19514E) R
4 ZAETWHER L, LRRIVBEHRLTODL SRS
i Hia, 19604:E121H 7> The New Shakespeare jii®
King Lear \ZEWTH, # DA X577 Johnson
@ iEfig (*“This seems to be a stanza of some pasto-
ral song ---"") Al TN TS TH S, Arden|iff
efFERtii® King Lear @ iEfRZ 3 *“Little Boy
Blue" ~MF Mz, Y24 FAEFIIZS Bz
LI, Z3WHMETRETIHMEITI B Bl
A%, ¥ =4 7 AET7¥EK Lk, Mother Goose Difiifid ¥
24 ZRAETOMERE D LIZLBRONFHRDLDEZ LS
B CuiticEl3 20 FVIELWAMBTH S X L
Bi1T, Opie DIRHZEEIZ LD Tidis A, &
iz LB L7 h»>TK %o
1B RIS 2 T, & 5L micsE{ /24 “'Lit-
tle Boy Blue” ¥ King Lear ) Edgar @+ 1) 7 1L
ELEC BULLETIN

(TR TR

DBWEEE, EAWO L el @k EEONFR
12, 35E5AHBVWESSA, MEXETIIA T3,
W £ 3EH kIR & 5 72 b A3 » T, Edgar O+ Y
7 % ‘Little Boy Blue! @ikd, D& L #ZH BH
T HEEZDZOPBYUTRVWD, 3Ll ibl:
L LR AZ2DTHED, BB\, HEVITHLANT
FTHERL ORUL BT 2B XEhvond Lk
VA3, Variorum [FOEF 2 A TH 455 X 512, Edgar
DE) 7TOPFHER2BRZ2OY 24 7RETHEEIL WS
BIHREIZILTWEDTH S,

Z? HEEOKIRS LI OERDEEE, Yo A
FAETOERICIX, =F—+ 7—ADOHE & ki
Il LT3 LBt 2B MIZE B Z 225N
2¢ . TESIZHT F Fa @ ‘There comes an old man
and his three sons' (I. ii) & #fiE? ‘There was an
old woman had three sons'®), Z /i EYin{BRi®
—FUIF EFlwhd Ladsunas, T« = ADpgA L JIL
i)y ® oLy 1. ii) ® ‘Ding, dong, bell’ iR
‘Ding, dong, bell, /| Pussy’s in the well--." 7o ¥ 7z ¥

ZIHANVVIEAII, wH— - F—AOERE OKkk> T
DIEMDIERIL, b BDBA, Y24 ZJRAETIIHE BIR
WL HIBNTWB =¥ — 7 — X D ““Old Mother
Hubbard and Her Dog” @i Z3Ciki#liz, 18054gizix
> TWaH, T AN+ —OEfiE Mother Hub-
berd's Tale (1590) (ZHUIZH RADFRIz H 5) L%
2754 RIR> 23, HIL LiztDnW5 <3 IR HER>
DEZPITHDZOTIEIRV, TLEL iz Liz
Bz Tah 410,

TR X D IRDRFEAHWZ L 2R X ¢ 30b
EAA e 2013, “Jack and Jill'' DED
£ 513 FoMHlTtHh S5 wE S/ “Mother Hub-
bard and Her Dog" @ifid, 83 27 ¥ ¥ ¢, Wi
@ ‘coffin® ¥ ‘laughing” Y¥HEP LA TLAEH, Zh
(2% 55 AR YNADINIITH D A, laugh @
b bic loffe 25D, Y24 ZRAEZH D\ NEE
NLAIOHE TH D (e & A&, "THEOEDYy @
““Then the whole quire hold their hips, and /loffe’’
(L i. 55) 7x¥),

hoave2%iE H W B s 5, “Who killed Cock
Robin?""11> @ 5 A # »+ Tix, owl ¥ shovel 3%
HEabeTnb,

6) ibid., p. 98. D
9) ibid., p. 431.

ibid., p. 99, 8) ibid.

10) Opie & **no connexion .- is apparent” ¥ vy Tk
%, cf. ODNR, p. 321.
113 ODNR, p. 130.
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Who'll dig his grave?
I, said the Owl,
With my pick and shovel,
I'll dig his grave. (. 17-20)
ZDROPIHCER DRI 1TA4 L 72 - Ty B A5,
owl & fii% A% shovel @, 5% 1) showele, showell,
schowle 7z ¥, 15, 6 {liip D D TH B (cf. N.E. D.
'shovel'). WIFADFMT, WINOENCY, WIkIZHE
B S EZ WD 5, WY TEER S AN
AT DT IZ0h Tz d Ltienadt, ZTomRoss,
robin HET.OME SN, WHIFERO X Lisich
DA%, 4 ¥ 9 A Gloucester i@ Buckland Fiifi; o
RF ¥ FH 7 ADE Q5{REIE) IZ#lirnTHES 2w
112), "*"Who killed Cock Robin?" X3 kD> %
HLeZ i FHLnE3clbhinsg,
FAENFEDBETZ EENREALEDIE, WoITah, &
WS BAERGZ DD OOIREE, H5 TY E T30E
FITE->TULITZZLIZTESA, £35S 4EA
72, WhiE <b el b oojg ks, ik
LTpilt~, THICF VR P HEGIOMIFUITTEIND
DF BN IER BIRCEENRE v, ZAF Y FHFAD
Edffi2 & Cock Robin @@z 15 {ibfs X Hse4 5
DHIZT Bysiiavy, B 2 E S BRI D TH B,
Cock Robin OE&EiIHF biovat, oo
LoBHiE3, Bl Y, MO S422 LiEmk:
= LTHWETRE Lz, fiffcizebiThz0
2IEVZITEN, X0 FAREDRITIZIE>TWED
iy Ltlav, AL o, hoTHF—vyH Wiz A T
“Who kill’d John Keats?” (1821) ¥\ 35 B3 k-
L 22 EMBH DY, T F TR gbslME 2
ALMBADIENZE DR DIz > THBE DI, <D
itk @ *“Who killed Cock Robin?" ¢33 3%, 7:¢
T LvEdghefitoair, dir o F o —LpE Al
LT3, bSO Tialsat, Hunifviqf o
wewH— e F—R LT, BEATE SRV OTHES,
LT, BETY, WHGHEINL 72 £tz “Who killed
John Kennedy ?"" & Th-720, HDHwiz “Who
killed the Popular Front?' Xuso -k 3 fiaize:
2, “Who killed Cock Robin?" 2y 3 =+ —
« 7—RADWa T LI BE, FTAAHEE B
IEEDHANETG N E L > TNWEDTHS,
LA GBI O S L H0E T X S0k s
.

12) ibid., p. 132. 13) ibid., p. 65. 145¢bid., p. 66.
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Ride a cock-horse to Banbury Cross,

To see a fine lady upon a white horse :

Rings on her fingers and bells on her toes

And she shall have music wherever she goes.1®
SCHRAIHI IO B 2 5 < 72 U~ (1784) A3, Banbury
OHTIDH » PR F UG- B OTFIz L - Thkes
ENFDM, B 5 YIGFE D SITHFE~D D Y
HEZo7c&w3 bl s, ZoRDEFIIVL biEsT
BIGHRRE Z NS S, LHEEINTHWS, 15Dk
DHEEE, 34TEH @ ‘bells on her toes' 133,
BN D &S 5 72528 2 D1 i 4 ¥ Y A 15{ikEE
DIMPIE 2fc 3 L 2HBM B, TOERORE 15
FMMETIDDITN SO TIZIRAAEZ S 10, 2D,
Z® ‘fine lady’ 11 Elizabeth 1 €3 2% 3 L7, H %7
Godiva R ATH S5 L, {53 - BEl R E LT
DY EIVIEHENICHELE, AL Efirt -
RO EDTHDENWZS,

T — « F—ADHIFTL, TDXSITHWICEE
MR XY 3, Whik BTwWi> DX 37t dat, BT
WS BIE->THY, EXHE, TV Rvidarnfd-T
WEIEN Y LWIFloER E, & FcRrRREROCHK
DIGT e, D LEbOLRIT2DTH D, % L
T, WRIVEDZ 5SRO BDOLR LI %, WP
EWIHIEEHESE T NDZDTH S, (= OFj25<)

Ol BCREER)

[ #rFI#E s L

Feffer and Simons {7 Ladder 3+ YV —Z %
IFFEIGTW228, BB 2F0b0inTiTEfs.
Nixon : a Political Portrait

by Earl Mago and Stephen Hess
The Adventures of Tom Sawyer
by Mark Twain

The Art of Teaching
by Gilbert Highest

Eight Strange Tales
by Elizabeth Enright

Henry David Thoreau: The Man
Who Would Be Free
by James Playsted Wood

Doctors to the World
by Marray Morgan
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il

BRYREY LB ARIROMRLE FEFERE &I
ZETETR, BHEFOREBELE VWS TH 1052 Z 2 F
L, —AHFEEFIZH:Y Sweet ¥ Jespersen b
&iat.m@uaéhuffo%m::?HﬁLL;
SEEIDIE, FoRVWEEzBT A WEEDLLDHY T
24T T EEbZZERELTEBYELEEZS
bk ZHREFE LTHEREBSTEW A0
B3 X3 BH0FE LT FxI< Fatic
B2t TT, TTHNREIXEDEEOZ E%®E
ELT20I%E N FEEoBENICBWTE I 5 7=
2, 3R H-T) O EHBELLAESSHL
ETE VaEd Ll hdh o T RET 5O TR WD
EWITH LD T, FEdlL TixdLEnWRERE
JAELTEAb3TT. t0EWERdIET 2 8o
FERBN ZFTIRYY, T r2EELTEINREDS
LD 3DNEYDTLE LW, FifEEWS 013 SR
FHLI LAFIROMNEOZ 2 TEHR, FOZ e D
H T TN EFHFDOFERIE - TYE SIS EHREA
f%@#aha:t&Eﬁm&ﬁﬁmaﬁﬁLLtAt

WEBWIT T,

IO ESIIEENIA ¥ F e I—o v FEEHED
Mg e LThiffkfe o i L mbid T, 0¥
Wi ir o 7= 218164 F. Bopp o0 Ehh T
BV Ed. 2D Bopp DEHIIEIVIAFTNE - oh
Wk, A FOEREOH YR 7Y » FFEELE ) »
h O IT U AV SA=vEroREGEERO
gt T4, #na s LAbY T, 20K
S04EDMIIZ, FRC18TOIE(ID, FEOEEIIB W TIK=
BT LWFRD S 5 T, £ TTOERD A, SOir'fm';;t
F 4 wifi= Spachwissenschaft (EiEf2E, = 1525
7 3 v ATl linguistique (FiES) & WS EU AT
Lz TH, 2IanEnLiEil, Zhid - &0
TLZH ¥ POV TOBEMNGTHRELTET, F. AL Wold
S EEE 5T, 18{lASO AT L 7 Philologie
EVI@MsY 4, Thid T, sRLTEY
T25, FLLTEY Y +18 77 7aE0OXH IO

ELEC BULLETIN

i ELEC SUMMER PROGRAM 1969

EFEORBLEAEETS

Al &8 W EB

F1. ¥50IETIOFROTMN LR LS FHEL T
TR RIS, TWebhT T, FIZEHL
FL#AXS51z, Bopp OEFBIIXY >+ 38, 7 ViED
BENIZA Y FOY Y RZ) » FEEWS dORIEBHL
2OBRFLWOTTHAY S, Fh iz, ¥) ¥+
B, ST rEBEECHLHIRINTW=OT, ZDOmiE
HZZ 505 ST b - TWhdTT. £L T
Georg Curtius 7 ¥, Z ol oFRECiT 3
HETH S -DTT. &£ 252w Curtius OIS
Karl Brugmann »U»3JE8 i SiEgEmnIHT, %
A Curtius IZIBEZF VD BAT IS4, 20
O H BRI DB 5D TT . F O Curtius
BN R L, WERNC 0D b DO EEE
S WSRICR oz e hBD T9. 0 AFAE
KERDL I3 Z & THSH D BT 4, Brugmann®
duivizJunggrammatiker (3RO D AN/ B AT
MR DRSNS e g Lz Z 5 0IER I CHGE
bl e PR L T £S5 WO EBIID 5 & BIsWEF
%u#ﬂ%%ﬁkLtéﬁ?&ﬁM#%biLtea:
SHHICIRFEE, Frox Y F a2 EMEE
%mwﬁﬁﬁﬁKM??f%u,%m;juﬂmhﬁﬁ
BRI T W ieh b . —F, 25
WSOk ESE B I M EEEL T, XY Yyl 2T
YO RS = LSIERICEGE L TR RS
TS, 2T NHMALFRL X 5 aXFFbilix
N5 BVITHID, HWNOFMRBRERL XS5 21213
YoiiMiEEhnd - bli T, & ZA0FHEEE
Hy, FOHIXY ¥ +3F FTUBREARICTERY
AbBsf=bi T ESWIBREERLLTY,
B YRTZ Ve bPEXEY e, T7T¥, "Ny,
v, ZA5T, ¥A I YOHRKESELTWES
THHEMIEZ R > T XHRFEEBABORT T S
R FAHTL B. #5015 XS, A SOl
XY 2 BELSELCTHEDEV et S Kbt
BofcbOTThE, MIINTTFTLEIHLL KB
TRAEWSI ZEE SO TiREVWHEBWET . 25w
9

?"f%v




ST g ST TR

. -ﬁ %"mm T I

S LR

(R TTTN

3 CHI LT Z Diljgornid—iEids 0 B
ST TTFHNE S, 2Dk FHOMEE 2 12, Y4
RO TTINY D, WERSEFORMESLETZ 20
ST ENbh-TEE Lize 2N TLEALZASHRICE
LML E IO TT,

7= A, EIEKEE EelECC @K FT, Antoine Meillet
‘qul ﬁ Ll = ‘1 ‘:B‘Téﬁﬁfﬁﬁ.ﬂ tb\§$ﬂ§1925
FITIHTEY 395, %mxru&mxarﬁwtﬁb
9. $hbb, SEORS, SHEOEEENDHD
ENRTEDZDRFHFEEB ULV, xdﬁ“‘ﬁiu
EODRHROBEIICILETAITR Y YD, SEORELEE W
AT ERLRTERADE. NI LMD BLTRIED
BaEENHE TR s TEBOELR RS 3 L X1C
FI 3 3 NI EEL S B AT NIEE Bisl,
SCRVEAUITZE S X VRS, EDEMRIED 2 ¥h
BT CHFHFOLWITRIZKMR L T 2DEEWH I Z
e oTEY T, TCHNEH# LIS EE SRR
EWET I ITWE - TE Y, Fhix, FiEEEN
TRTOBEE, TNTOMELTE BWEOEMRS TH
mINSLWMELFATES 201213, HPERZIFTHS.
Ld LR A NEHE S TR EEE2 RS
EFTHBTELRVDRT H Doy TIVISIIKHE-TED
3. IS E LTZ 3V EAAT k- T
= Fyi S T L 188

7ok Z 193841 E A A, AT HEFEESTO
Tk r SiEY, LS ORI EWEELT,
A. Debrunner #FEm 1928 EOHHIZB T2 D XS

SR HEI ST BBV FF. TIHENT
MT&x<$tb¥6“t<,nﬁﬁuxmwﬁLux
KT DHicbT o MHEREOWEO L LEEW 5 @
THH, ZIVIHEFMELWI I REEOFEE-BIX
192041240 d » TWhi=bid T4 . Fhieoic, ik
EBOCTIRERAEVCANAEB LG TWZ BB D
o R e b B T

FIS, ZHEIN20ERoHY A TR, 7
7 — FEEFIROANLL A TEHER. YEFRT
nology, V4 ¥ T Phonologie ah-‘:"if':i'n"i-‘cﬂé"ﬁh E
e HaeoEclML T TEFY, aYls——pho-
mﬁctm?mbUiLtafﬂtmh&hé%&#ﬂ
BERWHIABDZLOTTh G, JHOR L6 SHDE
LR LES EWSHIBRA T, 20HERE /8
SR VHIROE Lz W % Lice LA LY
Mgt WO R FIZ4N I TOEREENRIEL L Tz
FTHYF LT, ZOEMRKOESSEEAOSTER
IT—%£ 5T 88D, £hd Y T T, Tl

10

= it
“mmﬁx®§1&¢otgﬁ*mmﬁﬁ WA —¢
SHF 2 ERH2OTT, ¥5WS3 L ThHE—
iy ZOEHEENYRPIEE WD b DIE, D ERE IR
TSSO RO » THO TR e DT . £h
T A EIIZE O HE A3 Y SRR S N o
Bt 2, £33V 3bdTihb, ozt
DD E I BRDDTHA LS OBOFHNTE IS
ZATT, LB L&, R dHHEEET LN
TEIEHEEENRDLD ErllEE 20 D AR E 222
TTVLAX—S B3 %8R —F, FHEELWI DB
DITFHEEINTHDEN, HDWiE Prelinguistics T
HBEENWTTH, INeEE¥LEL L SEBIBOE
Eo TH I 5425070 F
T THIVIHI@HNEVIERI TR ENN e 7 v a T
) ZLap—flE Lzt e bicnvwER w4,
ZImbF: IDBIEOERGITIEWSOTT A, G
T(ZJE) #H: gt r iz, (transformational) generative
grammar 23 @25 N. Chomsky 2k - TI95T442
o pitE L. 2O#SIGHGERLTHEY 1. 20
TE IHIROEEELE DM T hfmiazing
ZeTH., LaLIOZDZ L ZATIR, —HHREITH
E— T 2 3 @ TRV EWS Z &
72 >3, Generative grammar #3EE TS 2 97
BLORXSTNB I BIZAARZDITEDIOHN EHE 5 T
%Aﬂﬁﬁabtmwifﬁ Hﬁﬁﬂ&*$”5TL
7odd. EFENTEIIRIIRZZDICEBA Lo a2 B3
*3L acsT.;hrD'C'i'.. TRTHEDOHER LN E S5 ¥)
NI BATIIT 2D D TT b bda. FTEFLEL
HEBLETE, EWISHWEISDTHES WS 2k
TT 4. Bz onwTtEFRLITNELS LWDT
THEMEASL Y TEA. BT BITEIWD LD L B
4. ZFHEFABITI AL VAWLBHEEVIESL D 2T X,
BRI L RLEVED D Ly ERCUEE RIS BIEVIZS
Do 3R LEBA T, HAUTIEHAEE, 23
WIDTTR. FudgiinisitEizr B v3. £S5
VS = OBEEV I e e AT, ERO A
HRESIhLwSZERhATTR, 25303 5 TSR
HETIES LW oE, Wik SEco onEmnE
bbb T—HEAN LI TH -2 DS, D
SR S5 T o2k ST, FHUZHERNI R E e
HIE DL T /ORI TR, £53hil,
THERERT TEENMETE 2R TIERVWEW S
T EeFHEHFMLIZWOTT, TNEHLALRIERATT,
*5,&$P7L7FE rtmﬂ$mttm——5$
mdbhbhofR}EETT L, HESEs R E 5E
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T——EIS5 .53&&EFF;LL'CL~5H£+¢. VAT B BESE
OV ES DT BATTHAYD, 7222
i, WERDER YT by FREEEAX I —THERA
hERHI WS ZEichi e THHRCHETIET <
VIR T EEV . ZORNCIERD FiFEF X 2R FIED
WFZE 3 T 2 TuvinbH i s i, EIFHE o I/ TF
Aco [iZif - T2 L TEREEO T T 20 T
o =70, HEEWMGEOWIEAKIGER 5 6IOMEIE

AT

HEL.LE TENTEDLEIICT D, £ WI3ELHOW
BOLShbDTHD LREIEENWE T,
T FLWEBIITEZEADT, T4 BHUIHEL

F ¥ &, ELEC 7 ¥ CHfj L TV\w5 Oral approach ¢
Th. ”3511#.17 2 Y AORGETEREEFOLRALESL DR
A%, WEERITROCGEIZ & - T supersede X1/ —
it HTREVVOTTA, E53WI3ILI3IZBIADD
b TTh——L79» T 2 OUEGEHEEH: & 4= ic s
DH L L #FEilis & > Tsupersede T L Z TH S 5
B3 kS MM BB LS TR, Thiise
< RMGEGLZE B3, Bz HLE LT..J:-HH‘
HRCGE D 3 DIZIENE D F 55 ¥ % supersede 5 3
DTIEWDTE, WSS DR WS ZETTh. ¥
DZENS LIS aTHzEZL T nEZS50nwS5 2
izl vwbid TN E b . FERVE .o E
MR—H23dh D, —J, ZlEiL Oral approach % i+ 3
#-% |7 generative grammar (37585 S35
b TTH, LrL, flizofiffvizn< 5LFHTE
T4, HERNHSERF L ONZA T T LIz 6.
FDEZ T, BC® /T 5/ 2Mf % generative
grammar #7875l S5 037 T3, Oral ap-
proach RFLOFEZ T2IEHIC T SNASPNTA B
Do LTTEETRERHVITHATRE L, —FL2BM
hFtED ZABTETALID L - EE&HNELS AT,
HEBEBLZATH S DELAMT TRADOTR, 23
2F—7Th, ATV EFTITNE b, N T, 5F
BO®H SV IRFEE: TIZiEE D £ 512 670 @ik
Td. HHBVIRDF TR LB L3k b
V. ¥35LTH Oral approach TR 5>Tw5 L 5 12
native speaker MO REFELALACH» € T,
ZhxThZEgdenwdI e TTh. ZORAEGEHIRE
WRETHAS 2ERLETHS I &, £h LRk
LIZIELWERGWZ 4, WEHIGEE D L S d iz
2 T1T k. #a5 %/ Oral approach THEHhN 25
dEesl o 5 Bl o0 i T 4 42, recognition, imitation,
repetition variation, selection @ 5 FEPEli, » 3\ ik

variation |Z(% substitution, conversion, expansion

ELEC BULLETIN

s esmennmmonaeniELEC suMMER PROGRAM 1 969-

WS b DRHEDBEI N, H B VI oral introduc-
tion, co-nt.rast, mim-mem, check of understanding
OB YW, TXTREMIT-T, BRT
T, EFOGEDOHBICZ L » THEDIZR S DT Tidisho
TF,. il br - BENES IO, TSEO F Wiz
FTHD) LWI30n TEROFEEONKRE - T
SZIELWSRBH,) THEIEWI I IR LIEADZNY
. ZHUEEERITT. 25 WA BV, TR ET =
RBITEBHTHIL BT, 8BIEEEI L
ey, S L EEAS DO Th, TEHROEE, i
NEEERSILDTT, BFEMY TRTHETHDE,
parroting {2755, 4 v alEskybhbitnwTtzhs
T3, BBV IELIITRTUIWT RV £ 5 vWw35 Z
EERAFELIELEHHLTE WY F L, FEEEXES Le
HWOEEBWESRBEIVWIBEAMIZIE-T WS & 3
Tih. #hi3, EACGESHER Lz 124h TGN
TNDZRMTIZIRVWA T ., #h bbbt gL
TWaZ ETT, 2N/l hn, BDANICHEL D PH
T LLE - THEOATIZIZ, TV HEx AN
SHOTTHH. ZNIWTEWER-THEN 24, iEkr
Lo AT AT RE RV, ES5 ot
iz TE 20N E S, FhARGEOR ) Dl
FCwdgbld T, —7, BOGEL A0S
EERHRLo2oB D TG, FNEXYAY AR AN
oA efRlvh L3 Z 2, ZhMRoZ 2T
Fda. fcL A active )& passive IZZEZ BT LiSL
v, H D nominalization DT 2Ly, FI30vs
i Z B BA AR ANRI=6WnEBS50DTT
2, WA BIZ—FTHL LW iz, SEXWOIH
Hux, HHEZLIVEWEHRTHY T LT, ZORY¥EW
TR T EIEAOH IOV Enh D THD B L
THEBLY, TTHLERSIFTLETEAELGE L
HWADTT, BiFL I EBREBEAONITH - T,
Tkl FTRAhRWIZLTY, AREr bbb
E#FRNDDTT, TTHOIEFEOERDPERED
¥ORBEDEBIINBZNEWSI Z TR, ZiZhist
HiF# T2 D558 i‘i’i SRR B L Sk
ST EOLETHEHEG— 77 vy 70 E 3R
Wt Ec’)iii‘;hc’)f:ah') Zretth. TE
RSN E S 0D D T L EIANS S
T, thtl{froxEcrs B3+,
(ELE CBYt - HOKFHHZ)
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s

LRGN E— I DEEE YA TWS S L
T EAET A Y AOERHET, TECH:EIRY
INESEWHIEETBSIHTWD X HTT. HET
Lizth7 20 2D EHMET, #2407 2 b=T0OHDH
OB EASH, A, h3Edl, W TRk
FHAZO, 2FTVMISORBYRASZOIITIEL
HRMs gL, FolmicfiedbofE il
HOBRME LTHH FAhOTFREHT ELAZEWSIE
WMEFHAEZENHY T3 . BARTY, HHEBEBEFRP
SR FBIRO MRS MY T2 A Z L aiinds
N#ANTWD LS T,

BOBERN»L LT TELETIRIITIAKEND
AT, KFEOWGED—HEERHETY 5 v 9 rule
PHOTHHT WS Zedh 2HuvTnd X,
HHRPHATY L5 hiiizn, YA rule 2§
T o, ZIEXHEESS LEVGENWLTALDLT, H
B3 w3 2 I oHETIREE I L LTWaD,
BLWEETOXEINVHMRTHILEIAMNIDE Lick
LIEY 31D L ZAHEoh S RN R b B
WA RSED BT, XTI ST
REBELETIRZIIVISIERIET LI XIS,
PO —BORVBFNEFEHAT 20 TS &L
BIDXLEREI I ZERBERLTWEDNEND Z
LEBELLEYD, 2OhTTESEF /L TADHE
BOAPI Y s TR EEGWE T,

1. BEfEHERMITIER L L TO X% (Grammar
as a theory of linguistic competence)

BN, FAebOLiEE W bR HT D5 AT
LEHLTARWERBWE T,

Mamb bicER L BT Ty, Stk wI i, B
bR TZed) @Gtz ildTa b o
EHEAE T WA AWEEOR TR bk 2
LifeMoTHERLTWE . i/~ A 3 B
ML NAFHALDIT B RSB Z L ® 5l TS
LT ZeNTETT. TIVWI3HREEZT, ik

12

ﬁ.un..--umumn..-muumr. ST B RN A IR SRR N 8 ST R 00 SRR R R IR0 RIRERINEE o0 ORI o0 RN b

ORI R R T

1

fif]

e

H E 1 F

H OOz S IEFICEEE DV system AT B D
H, 2F DN HITE THERAL LRI TWDI NG
BEHZI IV, TZ 2l THERLTHW Z 2T
XEZDEL, £33 5508 Z, LHEHAELOIE
e thEhEidkT a3 b o eEmT abirT
T b bRIIBHLE L2, TIXW T TOXHE
LEINISEIIGEINEWD Z e LISofR~E
SiFirAis, B LTWL 72 TT.
INFTOXLHEEGI DT, WAWSO Bk
v Coodill, MigEin Y, CFTRbINHEE 2L
T, 722 ATHATBIE I WD L3 hERE - T3
Dby FEFEZ NI DIXESI I DML WS Z LRGN
FLie HDEEZA20HEEROEEEN P&
I, LI EMREEZEAT, LEAENERET
Li7=—=7%C:57 M LT, ZhEafTL, G5
e bIGEOHEE XY 55 b Oh, BEFOHRIZY S
WHADHEWI ACEREMTLTUERRAL X
FEFHLABDOBDY TT. BB LAD Jes-
persen %> Poutsma 7z ¥ O3 /303005 0 485
IRLOIEE TGREZ2IE ALOFERHCL 25T
Bhid. I EEEST LIERCTZ2
TALZ »—%2RLT 2FVBLTXOERESIT L
P TRET, 77AFALT7 »—2ZHTHLIZET
LTLNTWEHOTE, Zh b idhbERit v Mo
ETEMCGE SR ENTWE T, ¥ & & Fries &
Hill ¥ Smith 7c¥, 72 VI OWESE LD ¥ &
22biE, £35S RIS ISR - PR R HERE L T,
CLAEARIIEALAELTWS Tz, 2¥351I2h
Flegrns, BT LTXEERRALE S & L,
FNEVIZIDANAKRERERS S o B v 7,
native speaker Tii7tl~HAEAN X LT ET
% Hill ¥ Fries 4% FHA ThHI L5 hBhbebh
HIENRLTABD TT. FHIHBS (stress) 72l
il (intonation) 73 ¥, \whibdh L FEHEEH
Sy EF#R (suprasegmentals) (2[4 SFFE 2 I
LIABETCTETWLMWE T, T3 WIXHELELS
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ANTHBCCESIET RS O, BE 77 R747 »—
D IHIWHEEL Z LD TT ., X FiZ Jespersen
X Poutsma (2ERE250HT L £ L7ods, ERsSg i
PO TS T FNITFATAZ »—2dh o
rteEWws3 ZeEBELLELC. TOTFZARATAT 7—
> i+ Jespersen 7:1) Poutsma 7p ¥ X SiEEErL T
o TUrin, A AIZSGCEECHT % TT. ik
L TRy, B@RcEZR e LT s o7 e2< 5
BEEWIIIRIOTIZHY IHAT, £TITTINI
FHReTI3DIIXISELLEN ZIWSEBUZIZ S W
SEHLIEMIT TS, HlAIEZ S I I 2k
3 EIMEMERLTLNT WS, 2oldnin Ky
oA ¥ PEERWE T, RO, (DT FAT L
7 r—® 2 MA SRS EWa hirT T,
AN TH, 124 1 DR FBHEIEEZESIC7 R
7 — L& 4. bt A2 BHE S & 15155 S8 E &
WmLET &, FAi=biZid, EiEEfEhN, BEs6<Eh
R B > TWB®DHESS LllbnEd. SV i
nE, Z i EE S HEhNS SRER Loz E
KHNCEINTWDREBAXY LR AW T, 2D
FHeEINE DT, THYVOAROEFTZ 21 %M
WT, IHHEOBHEST I bR IBEIEY S
TLEZoNIEWDTT, ROWEDHEEMGLTL #2
XL, TWARBIADBHASE T4, thik T=
— WX EEFTWET L, Z BT EF AL
E ki AT T, FnhLELEBLTH
DLTOLS—EET 5BV ETL, wHIzEEHE
LTEWHT L b eimh TEA TSI v H Y %
FTo WEETHIFLTRETHEEZ LTWDHOTT A, H
HICESHEORD N2 LTWhwWaE, WHEOZ 2IFIZX 4
LN TEWATAZLHAYUNTHWII LN TAD
¥ %4, unfinished sentences »\~5 OMNFLIED i @
PFIERIZEZ VWO DTT., £33 EIDLDOETH
Vo TOWE 372D, HBWIEIEINIZEL DV THe
oD ETFRANCLT Iy 2%A20
TirlzweBbhId, CITEAPY LIZETRS
TH T2 ORAO L3 b DTSl
boTWT, HEOFEIRICEL THHTIE- %Y LAJE
ZHD, ZNENOREFOBIENERIN D LUEL
3 I
ETCIDEIECAREREDDORITITIELEBRATL
T, ZOEHEENIRRI BRI IEFHELHE - T
a,%wﬁmwmﬁkwfanifnﬁ%u&% ARz
E S Z & e FiiHEA] (performance) & 7T,
&f'ﬁmx,{mﬁ,'ﬁué Pz 3L TEAIC
ELEC BULLETIN

wnw s ELEC SUMMER PROGRAM 1969
TEVJODENIDOTREL T, BIvEENTLE
STHUNTLES LI EDTIEILL T, hHiphBEER

Y LEERTHEA S 2 BbhE . b ookl
ShTwd T 23zl hnozees
FafEJ) (competence) ¥ S 5.

IOV IFERLET L, HBIADHOPIKREE 5
TLBEEbNBSZ LTI, D roid 3D
I L TWST o e SADEY D EYD T &
Wy il TiEbr o I30Ihd LT i. DL
bz ENFNEVILBGES, ZAEHGE - -8Ry
LTWEFTOT, £NEN0 T i) ilizhithos
BHYET, Lovl, SpoGETREbRERIC LD
DR - THBDIEE NS & 5 i—EORL T
fouvE 3. - 412 idealization YU S @O TF A%, dodL
HLNBFEHI R TWD T2 O F i ERic—
JEEZ23LT, i-HH ﬁ‘ﬂjiﬁnlvfb‘ahléf'ﬁ
HEEL{ DI T, G bl Ha8ailmiaT
T, WL T zidy #HOPICELTWS 284, Ln:n
LEER I R e S HEIzBlb N IR OB LAED E
2 ZREPRDEANT, BRAEKDEL IR DELT,
INEILBTS-0ORBEL L TLFEEZA THLDD
Td, {Hae L TOXEREALT, 2N0BEEOWSA
HOBMAEBLMIZSI I BHETES LS Z R
THZHW T, #Y LA ddifishiis FTogizinT
* Lizps, oz, HORUIHERED T I L, i
MNTCEDETALN DT T A5, HWERBE WS
idealized state % # 7 T, %@ |- TUfksds L 24D
MEESI LL D Lt E2LFETL TG Bl
ot ENTLEI 2N HDdIEHTENAELIA
DZERWRFTESELT, HDITE-ZiEN
TLESI D EWI L SICREDRERADEDIZEZ 2
BB, HDEWLEP TG ZLb > TaN, ADE
TL»EEINZDEVSLIBELI NI EXD 0%
LT T L E » T, FaFz BAHGHIZHE - TU 5 HAGE
DRI VDI LTHLTALS 2w
D TT. 2O EB Y WSIDETFERENLVICRY F
To R ENE S WIS FiEIGEIZ TS5 nwS 2
tE?ﬁwﬂhLT,4ﬂ&AL,4DifEL<&ﬁ

OEEEEE AT oz — Y Ak
Tn#ihb‘@ﬂ\’&%ii'ﬂ“o 2F Y 2T EH Ty 3L
FeWI DB EEZ AT L-00(RNIET VDT
7, FAlZ theory ¥\ 3 Z i #{livE L7, £,
Fzd, YW RO IO FERLET 3 X 5.3,
I FAOH MY EH TETEDET S B L TANB
Wil ¥ od o/, ROETCXFHYELrEe2{2&
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W3 kHls, 2XEBROIOREHTHELEYOTE
T, HWEIIHPpATWS T I XIhEiEEHO%EE
—FH L BT E3 LSk lEHod2EH, 27
VEERE LTHADMBTT, £3wvIbirTixghen
SbOFBGE L, LbIERcminie LB ToRL:
LEOBRENERIRDOTVOLELIBA T, 204N
WEETOL LI W~ANE - TwWdbl) T,

Fafz b O T b IS T X R 75
FLAEWS L5 MEHDLOTIER LT, b Nz
LM Z AT T ESI AT IEEICRERT S0
OERCHBLHLE Lz HHTTHMAREAEE
FHLTADLENDY T4, YALEEBETY, K&
FlrTE Lz eEEPEOMOFETRALTH
DZEBHETT. ZixFlEE bz experimental
method XA Tuy$4, linguistics ©T-h® ¥ 5 +
DiptnS E, EEWIIHR BB TEHTAD
DIFTT., T, LFEOEI L ZBIIEDIEVE S K
DF—F :Mii i Lz, ZTHAMFALI I E ST
Praniysc < (counter example) 7@y, DL E
H TR < TIGEZ A LA ERIZE S b ol o s
LTEa&ET., T OLEIEOTREE o TWBEDITT
B hHCGETIE A S THRIEHEZLTTWE e &£
EHAGNBRLELEOTTE, 23 TRV HA. 71—
FEWOT?—fﬁﬂmTJ&h?@ﬁﬁmnﬂ%ﬁv
S TWieZ &T, R GEHEs » TItHGDEDh T2
SO LAk XTWadD 23 3.5 elfl#E ¢
LEBRLOFRHEN F LG, COFAIZELISHYE
Thoe BULKELWF—7DthhbiE#LET—s %X
MES B IHE L THWEbIFTT,.

PLEGEICEtNE LN ZhETOL 22T LT
3Ly ERT b O EIREE TE B 22U IEMGIESE
LS tWwWiEHEZHEHThd VI Z2TT,
ENTRTICTHEEHLIZ—RESI WS DS 2
LRFZ THRIVERGWES,

2. EBEEEHD 3 DO (Three characteristics of
linguistic competence )

Zhicxi+ S approach 124 XABHVZ LT, 2k
AAEFT £V 21> Hockett ¥ 3 5E4 A Course in
Modern Linguistics ¥ \~5 AT THILF 5 AN
OANEEL ) 205 TR B TAMO 38 2 Wity FiE0E
WEBHILTWET, TRt SEgs LT, Ao
Boa WO GESIEFRICES TR LTWDOT
T, ERERTYL, WA AMO FZ ed) 45, fok
A EBOHOETEEDHE LS MRS Y 2T, &

14

STRTTI TR

Aonﬁomofa%&ﬁumﬁumﬂhﬁaua_w
iz, Y222 2oRB3h, Tl TABEIHY SN
BEEWHIZLITHILEI N TET T 2305
R ORTIZEEIIIEL WS 2% Z2 bh s
OFXBAHD Tz eidy 2le~xTaB L, JERIZHHE
THERDENWY DO TT, ZO kI X EILIFLEHS
DHT~ABL LABDTT Y, [Ronimllodgt
AFHAV I WEBGZETOT, LW RE ke 2
HTHIFRHED THWELERWE T,

a. ElE&EM (creativity)

FFEE LiziThidis bl b, Bz bidisL T
WEETTADLLGHATY Holzy, HDIWELT T TR
Felbdidd, SALEZERSDES LM EL

DT LT, BDEZELETHWLS S THHESTHLVLIC

EOS VT ZLRTEIT AP LrRNoTHBINI
DOLHBWE TTENAMIMMD 2D SRR 4ahH
DEEA, 722 T A21BIZHATNC 7T K o115 8385
LE LA, HOEBOHMTEI ANSHEALE 722
il HLWIRRICE s o BT 4, W
LI ThNPONAHG I L/ I NI TAE
DRNTWRT T, 2224, T—AaX huo ¥ 7FiE
#%, “Tranquility base here. The eagle has landed."”
EW I ks TR EENIIT A Y £ L7,
Z@HZ EiFii 2 5 ¢ Encyclopedia Britannica # B
THHTWEWEEnES, ©, 7—2X bo »ZiE
M3 220X EM-TERPODEEELTET, =
LHTIRENZ L ONATRHEO R T LT & O TR
FTRIEHNTELZOTT. FLWHEEICHTG T hiEbhn
bzt T TR AT DR E 5L
F ot EEts 8 CEEt. BRTd L
MTEI T, Tt TwWa ABHSRERIIC
FTNEERT S ENTEDIDTTT. TIN5 T Eh
LERIFLA D A TWAE BRI~ A2
R L DL WS LR TEDDTT, Fhidit
LTXE1212HATWT, £/ LicL TS
TS 2 I L 5D TIEEL T, (ZAOEOM A
bEILRDESMBDEA-TWT, FREWBNSIC
JICHLTHD Z A TE2DRERA XTI 2T VDT
TF. 233 ARIEIEWA T % FRERE Do Al 2 v
g,

Al bR INF T - TELACHmEIS, rxzy
FHRMLTh-EFEHD, ZAh LT YART LKL
BT LR T EA, Bl bidik L TH L3R
oL mnd Ly, EAT IRWZI ERFhhiks
HZhb Lz nS Z e L TGRS Tt
ELEC BULLETIN
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HFhA. WobMERIZH L b ->TWh<, ERBRLT
W THAHS3bNbhOBETEZL LAMFELTWS
T BT,

ENnele XX FRUEFFIZENTEDENWD
TER-HITHY T3 i, XOEIEWFZ I
DWTHATATHYHEEESRILEERAE . 72Y
# OYEF T 1 -2¢) paragraph 5 1 ¢ sentence THi3:
TWd I BEGICEELANNE T BT EGWICE
ffisT, #hEHoaofEoXfke LTHEHzT3 2
MTCEDENWI Z &1L, #RZLEBRFIONL LTHE
BT DTHEMERBD L WS T L ERLTWDBDTT,
BRItz AREWIMS Z D flEbhiisn i nws Z 2 ki
BoMHET, 120X EWS LTHELHFEIS 2E -
o3I EenTEETT. T B BiZE530W34
R E R RO T .

(1) He got up early in the morning in order to
£o to his office in order to finish filing in order
to go to Osaka in order to meet his friend in
order to discuss the possibility of opening an
office there:.-

Q) DXL LT HET L S A ERIFTWL Z
EHRTEIT T ¥ILTHETROVRENS &, T30S
A TES3T RIS, I THEMHIL, Z3T5=
»Iz e:ji#; DHZCEHEIN AT Sh Lbh b
T4, # I THEEECIE in order to TR TIZWLAS
VR A TREFTALZOIETH-T T3 E -
ThHE I T, SN EE LTI BIENMIZEEL Bt
T T LT < b T, HHEZ AREN
DL BRWEWD DIIELHHAOTFE L DHD
YA E T, Fhtd in order to PN L & L7245, IR
FEiEEOAL Z R s TIHAILE-THN BT
YEL Z AT T, HAILOLEFEL HiEIZ 45
DA ->TWT, #OHFosHhE e L TG %
ANEd. £ T8 L < BEFENCE > Xobho
% T BRFBTBMTE ETOT, W HTHIE
WIAER E 3. ZhFEMntaXm s3T5 4
B XAHD LI ZEERAL LIS, b
Dz L E 'R 2T RE A i R R EN T b D TH
2T, ITNFOEIDYOERIATRGNEL LT
WEWS ESTHELOTRWI ERRLTWET, 51
Iz DORH 5T, HEIITEETHWL LTHELT
505 XSl FEIEN L b D, BiEhE
FAREETIE, ZoHEhs D ECHATE T,

DB D LD LI LT ITEL DR TES N E
W ZERRTADIZLI DO EZD 52 THE L. 20

ELEC BULLETIN

2 (2) e,
(2) My car windows were broken by a monster.
ZD 1 DOZHRILHEER () »H (A3) TSNS
BIETHbR TWB b T,

(23 My car windows were broken by a monster.

(3) They were replaced by another monster.

(4) My car windows which were broken by a
monster were replaced by another monster.

(5) They believe that my car windows were
broken by a monster.

(6) It is believed that my car windows were
broken by a monster.

(7) My car windows are believed to have been
broken by a monster.

(8) The fact that my car windows were broken
by a monster surprised everybody.

(9) It surprised everybody that my car windows
were broken by a monster.

(10) It seems that my car windows were broken
by a monster.

(11) My car windows happened to be broken by

. a monster.

(12) They had my car windows broken by a
monster.

(13) They saw my car windows broken by a
monster.

@) HAPAGEEIE LT G 1IZi3HiAENTTE 2D
X M) Ty,

(5) i They believe tZ ff < that clause iz =
DXBEDAETNTHE T,

(6) XA L < (2) #8 It is believed ¥ u~35 LD
EIlEWTEDODR TS hIF T,

(7)) TIEPEmEio o My car windows LNt
me LTfbh Tw54TY.,

(8) T (2) i the fact X\~ & & i libh
TWET,

Fhh bt LiES 2B T (9) @ It surprised
everybody that * 3, WhWwAJERTHIt 27
;g”:flﬂ‘&:tﬂ") -Cb‘i-;-n

(10) iz It seems DHFE~ (2) LTI,

(11) /25 - Ty, My car windows seems to have
been broken by a monster. @ % TX F 4,

IV EIEATHWEZT Y, 10OFHFIIToN
TINTETEL TADEN Ly 2 LBZETTHTE
BILPaNET, IhbED LD VWTNL I E
DUHETT, Dol TADW X EZIDX B2
CnTWK ZEBLTEEFT., LA EBLILOHNGER
fSfiT Z2BURFM L LT 2) 21 -0 nTE
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-ﬁ # B T R L L B L A A L P L T AR e T R

=7,

ZTHWISRSITR Bl EiRIc /- ¢ T ADIR - 723
SNBSS D O TT., BDEIELTHWANEDIE
PES ZENRTETEIDOTT .. H3BBDXERMHGE
TEblsnvEdy, [Esonlunt ShfEmoEsnnig
HEIZEN O EHESI I ERTEZ T,

TEZETHELZ2WT Y, THXTRINEES S
ChHNIEAZNS L SHBENBD 3, 18 eHY
*3 », John broke the car windows. T, John 3
FME LTiEbhiTwE 3. 23 Y John @FE%E L Th
SO TE. £PHr %z, His mother scolded him. ¥ \»
3k Sk a3 X iz, He was scolded by his
mother. DIFSMNL 2Bz d. ¥3LTHhEWS
¥, John OiG# LTWaAOTThd, 2O RKDXT
his mother (23 % LiEENTHE Z il dhbTT .
SN ZORBTIITELE2LB L 2B HINED
1} T4, BGFLS: Bt sentence KB AAEIEIZH S
Wit TWT, SEISC TR o2 sk
e 2TNBLEWIZERDTT, EEWHNAIZD
CVNBZTHRDZILNTEDILWSHTTRLT, 20
EFITHOBELLEBDORDEIZI L THWAS WD it -7
HEMESI ZENTESHEIECIORME LTHHEL S
FHENEEEWE T, 23RN EE-TWS
F: bOWHOHEE EV S L0, b 5D ANE:FIE T
o Th, WA AGHNT, 0 LAz
= TWBE5 5 el 4, SEidfigeoliikizow-TH
EMIEZ B SARWT L 5398, i Esfibo

FZ ey 2MCZHETRENEMHTEI30GEE G5 DI
PRS2 2 - T, MERRISE - 223028 2< A1
HHERED LWL DL LTl 5wy T,

AURISAN e D F Lizas, R bokEvws
RT3, TIHNIFESIOREFITETT. &
dil s 5 @z, parts of speech » #., form classes
EFFEN T FICDGTAGEHY S EEEON
Wit #ET 3. 121 OlEXEBIESIZHSI DT
i T, EREROHBICE ST, AHLTEL Y,
class ¥ LTHZ TWWT, class ¥ LTERTE = 7,
Z hizIERii Ak 3 i —f%{k (generalization) T4, ¥
LA AEDFEOEEIIRTEHER M - TAE2Y, &
S Hh THEE O H 2124 S & 4, Fries ¢ Struc-
ture of English 120N T2 & S RWA WAk
BHBEHFETH, i {MifApHEEES ED
FIRLEBARYTT., L LENIZTTIERABD
FHisEINEEEEA S F T AL

ZITEORIZETFAZE I W3 5 TPH<RBEE S5
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IXBINTESHEHLTREISIEWIZFAINHTLS

LI TE., b ETOUHE L IS TN,
MBI WS DL, ERE A EEEMP LA ZZHSTF
BTHELEIDNTWE L, TIZDR)DXEEL
TH, =& A My # [B 52 5 (determiner) T, ecar
windows 73, —FiOBI{T 7T, were % be HF T,

broken #uBIFETEVYD X F e LT, i
5V LISITHASDS - -ORTH L JEE L

T L, £5333L, 22T G)RER 3 &, They
believe M3 12 (2) AUEiAT T4, o E L
JIZebhBiDHE, They HfNHF, ThiEFFEE L
THILTAT, believe ¥\ ~35 0% {LEVFET, {hihEao
HAYdE X LT that PITFAUTBAT N TH S H o308z
foTLEWET, Fhhb (6) i3, (6) &IkEmzil
TWBEWI ZEEERWIOMNSOTT IR Y § P
VIt 2L THWAHOIMZR D 4, (D)l
- Tl, thatclause # 5 A ThFEAL M5, (5),(6) &

mo~AdGEdgAE LIV hbh BT,
DD ZHUTHISCTASERNE LS, BleoScRiE e LT
FEEM R BEDITTT., T53WVISHIITLTATH
Xz Tk, Zri0PlED (2) s (13) T TIE, 45
MO e LTHARGNERESRWEB w23, T
K D2 L3R A RO~ T i B 5l 2 2T LT §

F3E, BURELWEOARTEZZ Lwcizh

T IedhE oL, HZIOHGHEMLIOETH
SO S & 5 &2 THE - THIUFHNO3ELE L,
W HASRZNEH O LisH i e s s n b T,
7= 7 1f I saw the boy enter the room. }» [ saw
the boy entering the room. (3% { OIH LN iF~ T
WaICh b, JOMEENDSTL: .

I BIE B WS B2 Ehilc VR EES TWT,
FRZ B 2 ST B 5 L TIASLRLE L TWED
T, ZREE LOTET, ozl +3
TN TIE, HAOFEZIZIEESRET.

ST, LI bDOEBEANILATRII-S TAOI TS
WhHUWBAERE TS X S HEEOEN O TIZRWEE
PhEd. $72b LEEXRERA TV, ENMEGT
HMELTWD e Lok bdEclohiitELnrTE
Bz g, MRS NI THr-EETH
BHR LS - HilEamdh - Tl 52 B0nET
2y TP T, ZTHEREETWI NG, by o il
SHEFEMB L - TEIGEIRY LTWa 0 TY. I
&N, SRR ObhOSEEIAENTWT 53K
DA GEH L THRTEZ2 X550 LT
LTSI TEIZREEELRT T,

ELEC BULLETIN
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R (T TE L L

B 5 1 2HRICEETIE, FAT %ﬂﬂ’ﬂﬁﬁmz- 3 <=
OURE R TD & 3 LEEEOE L O TR Wik
12, TR Tzl 2HASWRE W TEGT o &
HYVEF., FIS T emrnd k, THudIEwizEi
iz dif =27 —L 3. KEMI BB
F-T S5FIcyhiE, ZOTHIEHICTF LEDOKE
e ¥ CIEFICHIGEFRIZRE ST, hiVdFhlnz k
ZLeN2HITTT. £ARAELIRAARATT W
AL T LWEEWE T L, bitbhiudd LEEE2 S
BLA0T, S P4 viEEET 2L, FA viER
I LVEESIDHOUTT, 77 ¥Rkt TH Lk
2542, NEEBIBAATLRET T L BnwE T8,
WHERET AR, BEIEIIKRELD T LI EEE
BoTWabilITd. BEWWIHFESZ J:li’#it:'f'ﬁ\

WEH S TWBDTTH, bitbho Tk fHEEE
THABEUZSYETIHEEXUADHETH 77~
AR ADWETL, 1o BRREIE WS OV
PTHBDTT, HEARWLELL SUWICFHEEGRE WS
NEFEH N T3, L b2 imnwFA L £ 6 v efficient
speaker T efficient listener (2% 0 F 4. AL
& SITHEEDWWHBHEIZ BIC2 5D TY. ¥53 b
7= bDOEFHHEIIE W DIt iilflagbhen
rule # 5 o TWT, L b £? rule A HTHF

DKL, MUK LUBHTES &5 iz - T3
DTN D ZRIZEPBIDERATTH, £33 5

IHROGETIE R AT T,

o TlE rule {9, FEHICE (b D
rule =, % ¥Zic sentence # NP ¥ VP (2B h
A2 rule 2B ARSI EEBEDIE BT T,
(S—>NP+VP) #ZicffjiissSion —n %t T Lz v
EHEGWETH, I3V IEIE rule (iR w3k
i3, Fa=baimiz D iERErCHlAaSHe o rule B
TWd, Laxdlriid S # NP+VP WA Z®D
rule (£ 1EIZ Y CdH T 12022 EE Xify
EHZDSICHhE-TETCTBHAINIE I bDE
WS ZEREHE LTE= TWBHhUTY. 2Nl
WAAEINIAZ 2 BWETOT, b ok BN
IRHEAL THE X 7.

= Z1f (4) o My car windows which were
broken by a i-nonster were replaced by another mon-
ster. T, My car windows+ {£liifi, were replaced
by another monster 2t 12H X TT. ZOXLTEIFE
L TBimitsz NP 25X THDH 73120 X
AERiEE Y L THWAZIN TWA EHEA SO TY. 2
# 0 1 [n]sentence & NP+ VP 2 S3Exhx2 L TH <

ELEC BULLETIN

£, Oz NP+VP & LTHW 3L, S&AFniL
L2 %5 1@ rule 238 L TNP+VP 214>
ISFICHS IR TEE T, TEIIEHBIFELLE In
order to XU~ L sentence Hi{f[E] ¢ FEHA TN Tu

ABWEOTT. TR 12DMEWEFTLT, RLTZA
HITRHD TLAN, ZI3WIAS5laGgberd
%, 2% 1 sentence # -2 % rule #{->T\WT, ¥
rule Z{af[a < LM L TR 6 K~ L \» sentence
MTETHEWIZA LTSI TE.

TiETEEEMETE, SHEREIOBAO L SI3E
DfEE, ThobEEBENTEE I WIS TT . =
OFRRE INISIICHELEDN TS hEnwd 2 FA7
BAYENEE L 25 LODOFEABHE TE R E Y
By, SENZIE U TR L T {ATREMEA S D
TR BRI MORIICHLTHES Lk
BRZEZWABTHELTD N TED, 220, ZTE&
EEEL, EICMET 3 ERIIRE%(5TT . @l
PELIIBWTHEbhEWLWE W3 D, EEOSIHEE
% control () LTwaRolitiopgre2s
DOWTT. £33 RIEREME ST o023
S WIHIBR R - TR TERLGRLH LS 2
ELBELLELE AUz ELBHTES LS5
rule ZFA7-HRRBIDOPIA TV DD EWI G IZ
HeDNT, EAHBAOEETES, Lirb, #YEL
il T% % rule (recursive rules) WiEF W TH 2 =
{iE L £,

b. #iF: % (abstractness)

a OAENEY b OliFE: 25t WL TEZ 5
ZLIETEIZ VA, RIBYEBREL LLXESS, SFEE
STERTDEWS Z LizdEfiz ks h—ket. 6
a2 OIFEOZ 2N OTIEEL T, e k2R
class ¥ L TiFET5DTCThb, —f{bL Tit2 L T

i ETL, 2okt a0 4.
1z 2 NP, VP ¥ v~Alck S ichhiked L,
TN BKUEEBEERAELTWET. L LEES
DT X P S AE S SRy o B oSk A
b, b rEEoHGMUER>vnrBbhn: T,
=2 2% My car windows were broken. » -5 r#
ENZTENE, 2omFmRicE e . k< Ak
30k ambiguity 23 Z 2R EWVWE T, ZOXE
ambigucus TF, HAFTRT &, 1ok Mo HE o
ENRZhbh T,y 2y REEZL6hbTXELS 12
it TROEONER IO IN L B3 EsREICEY 4,
agent % Jib+ by a monster SO A M F F &
20 E TZhIt, EW3THDIESCBELN
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SRR

| EEE
HOTTH, *nm‘f‘ﬂa*n TWaHAIZIZE L BDOFE
NG BRI TE. 2503 A3 HE
i nll Lok CRRdZeHXTEZ D, T2
DENT ) 20313 5 12 be BiFEl#3v$319 5 copula
¢ be BET, #@vk o broken (3ifdsrFEpE AL »
BILE ST HBZ E2HWEL TWEHHTT, 2
T BHESHOBBthhsT W3 0 T4,
windows were very small. TEAOHEHOTEIZ £ - T h
Shofo) EEICEFOXE LTEEL TWhWaSbiFTd.

THhNTWe) LS EROL 23R HDL F LI
HEHED WS Z L2l TWBD T,

iz, -2 Z ¥ (13) They saw my car windows
broken by a monster. T|x, monster AZE# ZHT®
PRTW=bWT, ZhizZBLeBIXa2{3FTHA,

(143 1 found my car windows broken.

—HIZE LT (14) Tix, broken »EEFE LT
ODRTWaEWS TN T,

Az (15) & [HE PP A2 Ly~ £ 3 4%, ambiguous
TEN TS

(15) | planned my lecture in Kyoto.

1013 THBTOROREOTEE L2y T, b
12 CEUpCRkmodmE Ly ooy 23,

ZDX3iz, 12o0XR2oFztnll Lok
BRICIERR S h 2 D3l h 2 W) T 2 23 A el it i
NEEA.

AR 2 IR B TEOEREIRET 2, kb
PR WHTRAELZ SIS - T, $e2BHIILT,
HFOWNUIS LTAIEZ D, HEIWILFIZLTAKE
AdEWVSEFIIIEZWANAZ iﬂ!b‘f?lﬁc‘:ﬂéﬁthﬁ 3}
DERFMLTOANDZZ 2RIV ET, £ZTIXIIYD
#] My car windows were broken. (3, #®df{fiivT
WA - T, ik THOERZDbN TV &
Wi EBRICREhB L, THOBEMRIDINL X5
FTEOBERIZS END, MIDOERIZERDZIHEE VD
D, Kl ST H L E R0l WEE L TWBIC
L 64, Zhii My car windows were small.
Evrd Xk S copulaHEFGEOMIEEE CEZ W 5 &
SRR L~ L TGO B FLA- B2 B A T
HEWI ZEILAY T, FORHEOBECORED 1S
T#HD copula ¥ LT T3 be B3+ 24 HEHD
M 2 S5 T 5 BRI MAR Z i L3R &) 1o Ly
BB 2T, ZEMEIOWTIEZ AV S A
RSB ETCTOTCIITINICIBASZ I LIz TE ¢
Ady in g % My car windows were broken. #i
ENDLRIDH LADREE WS EMICEHEINS Z 2 0h
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My car

PRI SRR

LT LT BT R T T T T R T T T T T T R T T T Y

o 2 #0)1%“—"-& EhBLiEEWnwS 208
bR TWEWOTTH, 8T E S 5 &3 1 id, by
somebody X \~3 X 57z agent phrase (1724 # &b
3 phrase) AiEFHHMRNTWBEEMET T, FhiEiZnhs
NHETL8H3 0T L TiTlh 20w S HE
R BIZRR L ThBa b4,

(15) M2 DOEMRITHMETED X WS 0%, &Hids
i EME=, My car windows were broken. #: be i)
F+EESE LTRSS NS X 5 BfiElJr L s
S k3 TH, ZHalz in Kyoto ¥ »3 40245 my lecture
ERUSWT1IoO ZFA MK LTWT, 4
A% plan ¥ W S MBSO HAYEIZE - TWS, % 5 »
l‘H LEONWEE, 2F 0N in Kyoto ¥ v~ 5 @ 21 my
ecture Z{Effi L T NP ®Fiz{ s DT Dk e,
st S 1o MGG TlfomE Ly 2
WIEEITi, @ in Kyoto #iiiths] plan @ HayiE
TH 25 my lecture X (3357 LT plan+ FFE 05 Sk
B koA 2 LTt S
LbEd, 2 —BfELNB I e TEWET L,
plan my lecture ¥\~ HjiEdy 245 L T v Sl
Wi AIIIIEBZHIENTETFT., 2 1 in Kyoto
E 3 FHEORED D E RHTOSE £ 7o~ AVE S ot

LHR

T¥e
(16)
S
NP  Aux V[P
/MV\
o v NP

/\

the lecture was in Kyoto

1 Past  plan my lecture

(16) ¢» diagram (& | planned my lecture in Kyoto.
MR CORDM RO HE 2L T2y OER R L2D
DTT, T IZ Tl in Kyoto #% lecture &l Ty~
9. SOTIZHEIN TS in Kyoto 24~5 4% D
EONP 205 HEEOTFIICE 2 Thwd. 2 £ W my
lecture in Kyoto WS DA 1 oOHGENP LT
LALBNTWBDTT.

ELEC BULLETIN



R T T S e E T VS S T T TR R T T TR

(17) 3
/’§7fhxa“u
NP Aux VP
/\
MV ADp
A
T Vv NP
Det N Prep NP
|
Art N
1 Past plan my lecture in Kyoto

(72 TR TR ORI L7y OGERY L7
HOTE, & Z Tk ADp (Place Adverbial)—3ifT#
FhTElFE—#, V+NP (plan my lecture) 57 %
MV (Main Verb Phrase) 4:{k%# i LT\ 234, 2D
ADp (z Prep (Preposition) 2 NP Z4rhh T 7,

(16) & (17) AE b T EWRDsR L, IOk 5T
Oy, Tk b, in Kyoto H1¥ 3\~ ik & RS
DEDNTNB M ENI Z LIk 2 EROB T3, 21
HEERT X D042, FAZ- BAH TR DHhEAN, MG RS
U2nWT 100, ZEAENPE2<{ b, IHIt¥
HDNP RUZHhDIDE—Filic - TI L KER B S
MV 25< 0, 3 3R310, B i 8
BAREFZMEAN AT > TWD W3 MilE - T
WBEMNEBTT. FABRTHEHRIZZ 5035828
BeEIRHEENE T,

Pled > 12503k, (8) B2 o20HRIZLHh

= 5
(18) Please keep off the horse.
1oz keep | | off the horse »\+5 H &z off 23

the horse r#EF2WT 1 odOFRIFEG 2R L T2
Gy NS THRICELRVWTLEE Ly 3@k T

(ER)

4. ZdL & X < {l7- Please keep off the lawn. *u»

33012, TSI T LX) EELIRL £
T2, I FELLEWTLEX v 2nS Eko L 3

T4, #7icH L T, Please keep off || the horse.
¥, off 71 keep ¥ —ffizi -G TR RSk
WTL S LS RRT Y. HEEROEE¥ TS,
stress T 2 DOHGENRRBTE D ik~ F Li-,
Please keep| |off the horse. TRLHIIWT LT W
EUIUE S D off 1TIZ S 3588, H DU TT5E
AL oE AN, NESH vy 3 ke keep
ELEC BULLETIN

s ELEC SUMMER PROGRAM 19698
+off, T b 1 2DOYAEFELO—FETH S off 121X
2B RO WEMMEA BV Z T, ¥S LT ¥ 35
stress DRI BZ M EW D &, b &Y EHEORU
EXRESNBTT,

WEOED S —EIEIL T R bidEm Eid4L
FBILESIILAZBZLEBHTHEITRIZLDZZ LA TS
D, L THRRIZE ST, ¥OXRTOLHEIGLE THE
Wi ) OFERERS-SIHFET 20T, 3Tk
72 AR REEORETV 2 F HE o Bid - T
W3, 2% DI bOFEEEENIZIEE S5 WS Rz EE
T1BHBZLERLTWET,

(19)
(a) He paid a lot of money to collect them.
(b) He spent a lot of time to paint them.

(¢) He had them taken by a professional photo-
grapher.

I saw his pictures some time ago.

Z #1Tix his pictures 3 ambiguous T3, ¥DOIE
BEA3HENIZENDLDTT D, (2Q(b)(e) dXET
NI Bz e TEET, (@) @ He paid a lot of
money to collect them. ¥ \~35 X 573 EHiT D & Tk
- TWBE) Wi EkicHfETE I,

(b) (x He spent a lot of time to paint them. %
NoEDREERM DT TARMHZME S22y EWH LT
T, TNEHITDZZ LA TESHDi3 his pictures A3

g afivriey OETT,

(c) He had them taken by a professional photo-
grapher. #8115 L T HFI, LI Bz 24,
his pictures W3 DXL FLUEEZLTWTLA GG
BAIp ¥ OB TERDBW AR I N TIWE EA DS,
RIS LT 2omiz (@) X e gbinibid, bH %
32, EoFsTwdRo I eheBAbizEI b T
T o (b) OHFET bz b, TR TR i L B v
FF 2T 55T RIS C TR b A3 3Em 4L
DE—EIZ Y BB TN B WS ERE IR T2 2 &
BTEDLNIDIE, ZOXDENEZBIZHD TR
AMISINTHEE 2 - TWBDEEWI Z il 4.

(20)
(€38
(22)

(20), (21D, (22) i, FaZz b AT IHEEEWI %
DITREZ SIS HBDTHAS LS DEBENTLED
OTH. bBDIATNEE1-BHAD Lt TE B
bLAZEATIE D, THEAFHTIHRI 2vwI 080
(20) T, T8 Wi did (21) T, (22) i
MEDBEE I D26V THWTEEFE L. 23056
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! saw the pictures that he owns.
I saw the pictures that he painted.
I saw the pictures of him.



-ﬁ gllﬂlul L T T e T TR

A, b THBVILT, %4k tpﬂﬂw‘)hﬁf"ﬁ’&
FETRRERIH D DRFE CETYT. fAiibnEiEED
W3 DRFE CIEE R TH X DEICHiih T2l 5 i
BRI 2N TEXZDTT,

(23) His driving is out of question.

i (23) 12 1 243, "HEIGEIET A TS Z i
b THOENTT L, TMENEIET 32 2, 20D Bk
Z§f-T\wE9. Zhiz gerundive nominal »Fhi
3 B e TT,

% 5 1213 action nominal *rFFfLTuv % 3 2% His
driving T iz D Lind-y AEIEN o T3, Tz
B Celadizhd 29 B 7247, i&c’):‘éﬂlﬁz&'} L #As7e
ERTELC I S g &S X S Aol S BB TS,
ZHRFHBOENE b, B DIVIAEEDFET 2 F D
EXFI_ LI TEFTHEA., £ 2T That he drives is
out of question. X #., % 35\ ¥ For him to drive is
out of question. ¥4x< [ UiiAt s 2127 - T Mt
HIET DA TV Z BRRPEA 720 259D D135
DERNFMTL B EHBL T, B0z 5 OEH,
the manner in which he drives @ I 5 7zhiiaid &
Kb DeFABNET. ZABIRIOL I THIFR
FTE A % (0 L 7edd e, B D xRl oosiftn
-C";_o

ZEFToiETIE, REETHUES OIZXLT
o?’uﬁ'@m ERURT SR B RV P F Lz WKICRE
T =G 6) (DI THITREIL & 5.

(5) They believe that my car windows were
broken by a monster.

(6) It is believed that my car windows were
broken by a monster.

(7) My car windows are believed to have been
broken by a monster.

O3 oMM R T3 ERbhED
THIFhED, M5 Z 26T hE Ao FIE
FaSPrE it 5 s b 5 X/ L Lis < Tdizh T2 A
2F N IR BEEN FAGES SR X S1IcBbh
THAF b, S esAHSHEOEREE S TWB ERLE
4, FhiaZhomb itk looliiEnssz L
FHI->T\WBHh 5 TT, They believe ddiRiZI % Hiad
AAERESRGDOHIEIZAY £ LT, 20OREN HIEW
I e R - TEDAMEB R b DI R
F3 600G E b & LTEGN, (I X HISiZh DiEE
O TIESGRISDTT. 3w & believe 72
WTREL THEV I TAOBE N VEIETT
ﬁ,f7w7$3u4<$%bd%}Wh&qfu%;
§iaaéihﬁb T, bR CHhEEH - T3

20

RHCFLZ 2B -TWEDRE L WS HIRL2 I
Td. ZOHEEHHLISETSE, 2F VIEWIHIR
e OFER2 AT e8I L X 5 ¥ 3 33001
JEMicign R 5 X 2 2 E kWb Tt SEOME
P& A SCHEDOHIRPEL 3 ZERE L Fhh 325,
it 37 bOEIEREA B~ AR L <A
TXOWERZRT A ENTEDIEWD, £ E
heZBZTOILrOTT,
B 1o~ AIER LA & L T (24) (25)

(26) (27) #HWTRZL .

(243 John talked about John.

(25) John talked about himself.

(26) Jack thought John talked about him.
(27) Jack thought John talked about himself.

:neu,ﬁtbmxrﬁTaWWtuéwuhnh
NUAB-TWBEDE, EHOZELNEDTHSZ
ERTHEZEBVWES., QOEMICE, dLESE 975:
ZxThiE 2 A@ John i35l Az, FLizBIixE
MLFEFFT.2%0H Johnl % John 2 MiF% L/=DT, 2
A®D John BRIATRTNELL LTE S5 TH DI
THRBVELEA. b LE—AY® John 22 L7-5(25)
¢ X 54z John talked about himself. * 5 = T\ 51X
TTT. 2D I, FMINEFRRZES 2w Z ki,
» DN oh RO AFABEbR - ZI1ZEZIY
9, 2% WA RN e v 5 idea B Y
3 BRI BIZIT I A bhoTwnd L5 T, £OFEHZ
(26) ¢ Jack thought John talked about him. » &
PAs-bzd him (& Jack > L= - W L 4,
Mack 1z {4 Z & % John JifE L T2 D728 B 5 70
EWVWIHIRBTET T, x5 Dix, /e B 45 John
talked about him. ¢ sentence #%1-2¢ simplex
sentence, 2 F W, WHifs L TH T, 2L LD KS
2O HAT R TS, o Lot LT,
(26) (27) WiH L bR L THD L WIZ L&
TWwBZ 2izeh 3. 2% 1 simplex sentence }» |~
3 P ~ATERNIL T 7 Oh TS AFILE Lzt
NERBRNENI T ERRA->TWEDTT. TIMB
@) W<k, John ZEFTEHDZ LG LADIEE
BEfECE T, ¥ himself 34 ® Jack 2IZHE I #1
FHA. ZHix John talked about himself. 1 -®
7 SR K L T T, oo b e Cad ks
TTlabhaDIze w32k, b B cophTHEE
BRI A B bR TWT Y 2 AR DS
BV EWS k3R E RIS T b 2R
T, LPIEHRY B E LTHME i < SR 30as &
ELEC BULLETIN



Ummmxm¢«uwﬁin1mt,f@ﬂ$mnxm
T Tb 2ERHEc B W E I S Z HIZHid
IhTELNRWEWSI X3 LT 2 MTWD, %5
WIREN BBV $5TF. ThITRLEIAREI S
SN F b O FEEHR BT /030N Y S
LTHiSuis b <A THiELis Tl nd

PHEELLAEBY T, 21T, RAEFELXE
RT22, H2W3ENL EOTERICEETE 2 D13,
W o HE R bR T A2 N TEDIMLELE
FELLELZ. #3503 55 iz L ~ L CibhE%E
EHLATIRLA- D D& 2 O3 TIXE M B & (deep
structure) S\ 4 .

Tz, Thieoat L TFEE S (surface structure) (X
YARVOIHEHLTEEId. ZhixEmicdbh
g -k A2 (19) I saw his pictures some
time ago. ¥ \3 @mxFFEGE TR, 2 vERmcHEDL
Ni-fEETIRFCE sz ¥, ALIEENERE-

TN TAL, EiE, TIOR3 omE-EHEE R

fio TWADEEHHT 20T, L VI D
BTThbhT LABEOLEZDTIILRIEAZT AL,
MHITVIEEC 131 OBRTHIEONTE L TWaE B
DOTT. BNy B LIzE Sz, TREGEERZT 2R T
Wi TR b T SRR TS Z 88
TEIHADT, ¥OEICHIMENTHEXEL E
F. FNHERMGET T, T oA E TGO
R S ITNC T 2 b T, JERIChi SN RS ER B
D E LT, EOMRGTMEI T L 0K E TR MEC
HANTW EWIBAFET 20D T, WX TR
BrDFETED, BETEWS Z e eENMEWE
L7435, A ZEJE (transformation) 7D TT. ZJE
Eid, —ECE -0 ERMGEEEBNGE o D
OEIROTY, ZHEENZNOINGRARE, 20l
By oEGEE2EELT, ZahsT=6078Hl%
i THEIFGHEERED ST L WS EkTiih v £
Hho ZRAZIZHTE D ZUV LWHESBRILATWEL
Ty L9D<E MY, —RneiBfee i L TR
FENREIT B L3I sTHWET. D2EVEI NI LIS
siEnafibInTnWaEHTT,

c. FEEE (universality)

ZORBUI DWW TIZSHEOBMBTIIH I VR Z
YIXTEZT YA, TR AABBRO B ARESAT
T4, HLWIEHICHENEEETHESI e, KB
B EEESS LHESHhATWR Z Labid, XM
MBI H - TZhd a2 hdny
FHA. LML IZHIZ linguistics @ XU EHETL T,

ELEC BULLETIN

e ELEC SUMMER PROGRAM 1969H
iz b —: B aiE e v 2 L AR HARE £ £
DY EEEY S Z 2RO T W B BT,
TR HBRELEHV T TCE L TA S 2, [
HEHEDFME LTIWESS B2 ab s £7
N, ZThorxBEOWEEYL L THEET BRIV
SsTWEHA, 2750, ZOMHLEELLTES =T
X3z, BALOEBEIE VIO T2 2 OFEm
Loy b 6T H D i - 72407 UM
BHDREEELNET. T ARSI b, XL
HOERELTZIIHAS 2EBAI T3 D DRI
HTITILDEREELTEIWEEbhId, 224
Chomsky 23zt viE LBl T h a0 ESGIZE
WHIZEERERL £ Lz, FAboEEEHO AT
AHFT T >TWB EHZBNIDTT R, *0D
g s —FEIIZ S oF O FEOEL L LTZ
LIBFRELTVEZOTT., 2L TIZOERSBIELY
EEbE BNEZ ENERIZSZWhITTT, 2D
FRBZPI LT, 2L 2T 505 ZIEHANZEFEANE b
DL, BBV, 53 EREEISEYR
K, tTOEZDEH)BETCEHIYIEA.
7275 HERGECERL: b oIEEIICEF s TWB EaniED
REMXNTWBIZTTH - T, ENHEATERLER
OFEORESH S chhE 213 Y, Ll ScFhE
THAHEENEL DA I LEBADSDY T, IFEY
OFE L D HSHE LA T LFHATES L F1278 - T
9.

L AW, YRGS I~ AR IS nlan x
L72=®DTy ZDHITH, \Whipd copula ¢ be fiFE+EE
FHGETEN W EWI RN FEIFIR L TWDEFI D
NEd, YIS ehiwd e, BRIEEHFEL £

BIREATD AATREHREFE L & S5, Ao n3E
FELTHATSIOTT,, # LTHEEIC be BifEFA
LTRNIEVDIEZE WS BROGLAITABY F
. ZHNREAFEOERF L BEoEE2EZA 3 L IER
ISz 2 Vbbb £, BAGEOTEER L BEGERE
ALAGR S 7251 T, TEETIE be WD L > e EEL2 IS
TIRBEr LT E 24, 20 oBFArEEFEOXS
L, & LAWEE Kb TS XUEEEE, 2h
Lot omhiE, JBAE s s is 0 —in ikl 2 i o 2 S
Zen, EETEAEVBAKNSDRTWE Y. 2
T stative verb CIRIEEWF]) X mFiEi T /- Wit METT
FBiz/zY £¥ A .1 am knowing the answer. iz 52
HBvOTT, TR henEFAPRSXEESRRZ
DELHMBNTWDEZATT, 722421 Know the
answer. it ¥ 5 » 3 23T H D I # A Ak C stative

21



VAT R T TR

ST

mE e : :
adjective %, Wy EfED T A, Be tall. ¥ ¥t
EAZhWo T, Nk LT non-stative adjective
ti7- 2 2 ¥ Don't be noisy. @k S IZfin S LE2VEN F
T, TTHL, EFREIEORNEL D L, RELXEKD
THEIDLOEJNDIES AU RN T EA. HAGFE
COESELESI T ENTALET,

SEBROMETET I THLMMIRDESS LiEbh 3
HMEEB I 1 oOPE L THTTEHEZIL & e

(28) Somebody broke my car windows.
(29) My car windows broke.

(28) » broke |2 fibfhiFE—T, (29) @ broke (I EfihiE
T4, WEEEIziE, Z otz cut, sell, move, turn 7 Y
fTE E gEEE S EIEOQThEE AN BN T T, T HIC
(28) ¥ (29) # k< W3k, {WBFEOHEHMEE® my car
windows AHBIFEO LI TWET . kiZhidi
W move, turn |t break ¥[F UM:E 4§~ T
w3, *ofihic open, run, rotate, bend X% Z
OEOHF L LThIFdZeNnTEEZT,

(30) Somebody turned the wheel.
(313 The wheel turned.

(32) Somebody opened the door.
(33) The door opened.

HAEZ LR UME2H-7~BFAAE 3. L
Z iz kowasu: kowareru, akeru : aku, mawasu:

mawarn DFEHED G #LEOFTER L L THRi->TwZ 1,
FOfl, AW SGEMFEERELTHETLE DS
They OB SWTd A DEfEAS I O LR
HILE T,

PSR DWW T ORI, FNEFNOFEHOUFENE
£V, EFEALE FSIHOEEATARICE - 2 U T
B e TR T = £ 4, AROUEMGCS & I
i, AL HoP CEEEERLTHEITDTE, Lk
AN ONM Y L ToO BB BT Vi
BT sESICBbhET,

3. rEO4Ax{E (Formalization of grammar)

a. X EDIDOEP (Three components of
grammar) : $i{0E (Syntax), @0k (Seman-
tics), Frillifi (Phonology)

I el R =3 Uy =l 1 PR R o S B A P 5
ICEDETAT, ERBRET 20T, G HWEC
BFHERMANTE S LTEONHAERZEShEWS Z ki
HLTEDL LAWPEEAHTWE S, MHucE w24 &,
HEEMWTERZT TERSET 12D TEH D T A
2% D ENLNOHFENEREH 5 TS 720 THEBRA

22

ThBOTREL T MEERASTORIH - T, E
@ rule (S THDOERMNETIDHEENWI Z L1k
- FDLTWDLBuuwET, LA EFEERJEEDE
BRIZEE M - TR TE I A, BB A ®
break » HElFE® break x4 [HEFEFTT b, Wik
B OFENT 2E D I TEMBEIE TE W T TT.
TE BRI CHEEOTE Y Lok -
TWHIEEHRERSTED L WS MMy DTk T,
CERT AL TT, FOHANIG - T* OEHMERE
THTWADELEEZ . L bIEicEEWhgs
TR T30 TG, LHEOMr bt L Gl
R TE v TAsEbhEd, TIhLHI®D
TR Syntax irhuhd LTHZ NI DT, +
L T Syntax & H7=45$R T, BRI © %, Syntax
RY &I ->THENREINDE LI FZHE LT
F 4. ¥ T Phonology » Semantics #Si{#iZ-D2is
25 o T Tde 3 Syntax O iz 6ix
WEWIERE ->TWabidTtd. ZOEEELL:
Lo (34) TE,
(34) [Syntax |

Ny

Semantics

ORI TITIT T

I liliu}tT)lt;g}?_i
IONETREOTNEZHTHENAY 5 bS5 Tk
L) Z L EHET 2ok L TEAIREE M - T
WA Tais < TEO ML ABEESS, SGETIREL
Fo Ve - THEMRIRIRT 20758, #3353 30512%
ATWBDTT., s ANEA £S5 LW HEHRNA
BB FH TR EIL I D OEI2NETS
bE3D T Ty TV GEOHANIHE » Tz
BHOMFHCE Y T Sy, 530S TR THI S
WMBZONEORLE LTHELALBNTWEHITITT., #
hTizRIcESROEHA I OWTBIELLE L : 3,

b. GHERA =R (Phrase structure rules
vs. Transformational rules)

FFEARET 2oL WS HEN LR T
BREL:d. Bfcbo T2l it sm
fiEJ7 (competence) # 0k 2 DN IGEOTEEH TT . 7=
AEHLT 2 OOTERAEELEND LS D, 2
SO T BOHIRAIZFE L THEh 52803
ZEEBHRLLILE. 2ok S hhmic B ich
TAEDIZ, ENBATHIRI Z 7L LIZ, HDEEE]
il eEdnERR TS hvwE S b nWisEb
LEZLEWT, E-60LAARITLTEDLES L
I TT. TThbaidbi i LR bOEFENED
DEIWHSHEEEWSWARET 20, X)) Ik

ELEC BULLETIN



PEECEY T3, 3BAATRTELARLTEHLEE -
TLEAWEIIEATTS, LI EFL(FELTHIWE
B,

TFE—I, s, find A TFRER T/
& Z A@ grammatical categories (Ciiiimg) il
LT id e ¥ A. b AgE b L LT3
OGS R 5> TWBISEWEWE BEbh 3 h 6T, T
R Z L EE B HELZ L2 FEHIZED LAV R
SEELET. OADTFHICLS AHINBZ Z e T7a8

Favg TR w20 LT RaR< e, FTE e &
WO IEIEAR B D E3hE, TS, 235D TRy
e TRV BEYOEFREFECEFZEE - T, Ti¥
L TATDIEFEL vy LW X3z I{BE
T ThE THZ ) L WHIBEERFEORGIERF LB
> Tl HE LTS TT, £ Z CHma8Ho L
Pz - TWB A TT 28 ZoliliEuveand, T
AN LW L EERRAD L WL TEIL TRA
TWBDEEWS Z e ahdblITT, 7292 AD
TS 2SI R 1 2B THEETL £ 5.
i & (2 45%% Behave ! ks Behave yourself ! ¥ ShHi
5@ T, 1 am having. *FuFd, THhix5 LTh
i+3 x Be quiet! XL+ Xk 512 be+JBZGE be+
BfEsrE, be+ ZFDIEOGH L E LD LHWTWS B
D7ih b, behave X FdHi/zH be & be BiEE LT
G TD2OTT. 2L TEVEHTEIC T 5 & 1 am
having. 12720 2 4. TR —zabh 5
WD L ST, IS D TRE L bhbh b SaalE
LTHATWEDTTa b, 233 Bilitthe bt
FzB A Bl A b g ble { TXR Y
FHAs. TNMGAES2TE LT, AL WSZ LiEd
4t T grammatical categories (BN w3 2
LiFefnic B d, S LThewi e, &
)k AR E ] L hEERE WS b EIWEE
BRLALTT., H2ENHT TR THFAT AT
ag E A D & VR F el o T D MEE b L E kD T,
bl BEVCEREGHEDHZNOD < DD T
SCEkiiE grammatical categories 5 Z & X & {dfin
;2

(35) He went there,
(36) He went mad.

(35) & (36) (&, —/C LMD, TIROER
£TLEEATHEIHEOME LTHWTAE LA, IO
2003 AF LA THIh0 L S iicllbh
T, ZZTHROBTITIL > TWABDIE there & mad @
KA ARETH 2R TH D &\ 5 ERG R
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ffn%wtmhﬁﬁtﬁorﬁ%mMifoﬁﬁ 2
ENE TN DIZL TR BIE 2 290 went &35 30H:
W ANDEASSILBWE+, 25T 2 &, 3B) D
went |X5C4xEH BT (36) @ went (254 EEREE A
w3 Z elzlah ¥, (85) & (86) (30 DE
WEFATz B - TS T IE LWIIOTEFA T X/
WeBZLNLHTT., TThbAMET2dL LA
FMER - F DI AELS TN T2 A
(37) a watch pocket vs. a pocket watch
EDPWVSCHEMEEDRIINIF S5 Z 2k ¥ > TL &
34, (37) 1 X < it B PIT+. a watch pocket ¥
a pocket watch (X[F] C2E@ A b T 923, MF
HHHES bOTEh MR- WD 5. 9D
D5 T2 ANSEH v b T, BOIFSE T
oo MIZANDWHEEFD T, Z 3 S 3RS R VINE
FEAHEBER Wk oM e 0 24, FRoEFEA
ERPZ & - Th2WWARUEGENFRE RS L £7. £
fips (38) k (39) mHITT.
(33) The dog bit the gardener.
(89) The gardener bit the dog.
B X 0 RN H D AFNTEF I L TEE AR E W
S ETHERZ T3 EFTT AR, *oLAFRRE TR,
2V EFEOER LG OREFEL Y B RTOMEZES
VI ZETAEIATWIbITT . 06 Z 0O
§6 (38) Tt the gardenmer ¥ 3 ZixTEFEDHIZH
b E9 8%, ZOMEASWAAKRRSHENER 2%
HNETHD2 I L2 EML TWahiF T, $ifizak
FEERVANAEGCE LT, B, kA TRANE
KEEMNAT LIz EWVaT '—ﬁﬁ"fﬁf%*i':f"ﬂ'ﬂ:hi L
?.._u Lo THEROHLR =R L E A, REEEE
B~ - TR AT, B2V ERE~ T -
TERTATAEEN LD LS 2 EHRCB L TiadedE
IBXE 5503 % SBVIHFEFBIE TEXbIFT
FTo £33 X ITERDOEFINEFC X - THRELI5F
THDEHEWNETHLZE WS LS hXMEmE R~ TY
ERBVIETHE, ThbbEALANFIZE-TES
WISGHMEFREMTEZDTI NG, ks ®
EARTFR2 b A LBE LI TR BHEWENWS Z
EhiEZI-TEET.
vz (18) Please keep off the horse. @Azl
F L7:#% Please keep off | | the horse. », Please
keep | | off the horse. », Z ? 2 DOFEDEV, D
FVZD off RELLEAL a2 TWEhERILTH
e T €A 29 keep & —ificls » THIA L)
2t > T BD M, HDWidik? the horse ¥ —fHiz

23



N TTTTITTITENR ST O

A TTTITRITR

R TT R R TT T T T AT, LTINS CTHTTTT

B %
- THiEFAGE 2L > TW20h b\ &5 LliiikEo
%Uo%ﬁmﬁb&uoﬁbib*m<tu&5hmh
T3, C i dF-bOTHEHIEHHETEL:
BTz z ﬂfﬁﬂ ixbe A A {E Lz
TEA. FLTYSIWI IS e LAS 0 ER
3 Z T Chomsky #7=wWw~ADIEifZEZ L T
phrase structure rules » \~35 OF[FEL=HTTT .
phrase structure rules Y \WI DiFF T THIELLA
& Stz THHEEWE S IRET A Z e
TED XS BN GEH Shailie LTakksn
723D TE ., THIZEFETEAER S - Tuwes
EHWETA, WEFTOFFEHLADOBSHITE
ATREERI 2 35 X 0 OSSR 2 563 5 23
DeFhdAahEFEA, FETYH phrase structure
rules * 7-12 constituent structure rules »IFEIFZF 4,
(40) (& = OO 1 TH,
(40) i. S—»NP Aux VP

ii. VP—MV (ADp) (ADt)

iii. MV>V (NP) (Prep Pn)({ﬁrep Ph}) (Man)

iv. NP—(Det) N (S)

v. Det—Art (S)

vi. Aux—T (M) (have-en) (be-ing)

T {Present}

IOBATRESIWIZEER>THEIhENnI L,
RENOAMICE 2z oz 1 2L THEHA. H
VRS AR O TWE T, & SICHMIE, HEREE
LS 3L STHY T3, £ L 2 W E4EH
(parenthesis), XffFjll (brace) X Did5 T4, &l
i, Tl Eh TWEERENREMIOGERDZ Z EFTL
T7. bbb, HA3EohinTRibhg{ Tz
BRWIEE T3 T, {EEIB T LN TE 23057
EWISHEHITE ., By hdiEliz{EiicsS (optional
symbols) %#Tr/-OiEFhadTT., KIFM D IiF 5
by, ZORIEGHE TSRS RWLATWE TS, &=
FLTIIEH 2N r=TEY>THEDd 2D
VEF, ZTICH LfmER D L S THZ WIS
i cE<2a2D T3, KFHEh TW3 8612
FOhOiEEEYXh 1l o>BEXrWS 2T, 2% 0
OB TT ., TTh Bk ZiE (40)
—vii ¢ rule {z T (tense) # Present 7 Past ;n )}V
SHEMCBEEAID LI WITRTT, Tew e
FraBbhiab, ThEHEIEFZZITHEWL, #
FIZLTH IV, ZOXELNIEZZ L2 W3
iF ¥, (40)-iii Tz Main Verb Phrase Z-F\ 7=}
H2¥ 3 LT Bbhkx Titashnwitd et w5 @

24

either --- or---

t, HMO—FEDX LDV, 2F Y verb 23T, #
D#H o NP (Noun Phrase) & ¥® ¢ Prep Ph
(Prepositional Phrase) %, 2 @A ® S L4%30 12
Dﬁiﬁ‘th TIhb, ERITRATI VWb TT,

Prep Ph ) {1 Sentence # %A T3V v~ L, Preposi-
tional Phrase # A TH X/ D220 H L% b
Fe TH X&) FR T, &I (Man) > 5
T#H DDt manner au~5;r;m<-w, EEAER, man-
ner adverb MPMEING T, TTh SEBFEHIE WS
OIEERB I N IR e nTEe T, =75L, V
DB LI 5DWTHWBDIREPEERRTTTaL, =
Db 1 OBATIGGL, 2O08ATE WL, 4
MHEBATOH IRV T, TEERITTE YN
LR, PSR R sV ST 2R T
LhFENFEA, LML ZOHOMAITIZEIEL o
AT TTEE AR TE eV 8 A. b5 —EMIE
LETE, iz 1 of2dieS sl £4. Ahad s
ey lonidgTcREMIARTNEREGREV EHA.
Lad 205z o TIiEWvr £ 4A. T, OhhE
HMAIT T OHEERTE VW WS Z 22 ERL T,

(40) DR ZAEOFE S 2 [ Uic% A .4: vz 5 2
NTWBELDIEH D T A, 7272 L ST 1M T40)
-iii, iv, v Tz S ZHEMITVWE T, F 7= AEPhIiE
FR1oLHEF RO TTLL x+yoy+2x L3 &
DRI MAET D v aaEsliTizTE $
A

Pz (40) OB i A SR TWET L S5, (40)H4 T
{x Sentence % Noun Phrase » Aux (Auxiliary) ¥
Verb Phrase (ZBv-TVv 3§, (16) ¢ diagram T3
Sentence 77 NP ¥ Aux ¥ VP x2\u~»35 3 odmidEioi#
ELEA LN THE T, AERANEZ S WS imgsanod
Me#gbe sk il cwamTd, #L
TR REICH DD T T, HhEEA S
ABNHEI, 50BNz E - TR W aiEEE
O3NS PNETRTIENRTEIOTT,

¥kiZ (40)-ii T Verb Phrase [\ THEL £ 5,
ADp 2857 b T RlE], ADt 2% RHTHlEETT,
(A7) T2 oo EELFOh b, ADp 754 255805,
MV & ADp IZHBIL % L7=.

(40)-iii @ MV @ JEliciz, 724 T ADEERS
FINTWDHOTTM, (18) Tix Verb & NP 2t %
HBUFE L7

(16) Tix NP /LM L TEifEl Tt EhZA TL
FWE L7z, Z@ NP odi, (0)-iv oBRIoH
N 72 #5BAIZH DT,
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* @iz Det (Determiner) % (40)-v THIx £+,

ZOHAITLE, S EREES T, (16) Tk S %
B/ T Art (Article) ¥ Sz h-blTTH . b
ELEREDSH DT 3R nSTLT, Sl
oA HRbN 26, FWH~AE Y 5 T NP Aux VP
EWVS LS TW Z N TEZHIFTT. (16)T
12 S OB F &M L T=MAE1T the lecture was in
Kyoto * X F L7723 ZOSIcH (40 i-vii £ TO
HlsEH T E 4,

(40)-vi 7%, Aux (Auxiliary) #5, T » M (Modal)
E, 567 &%+ 3 have L en, H{if7/E @ be ¥ ing
ZBHZ» L TvxE 7, have-en (X have # ik, &)
FrSEESF S Z 2R LTy T 3, en kS
R FHTIOH T, be ¥ ing A—FEIBINDZ &
27> TnWA DY, EITETCERBELBAESFZRD Z
CRFELALWOTT. - Auxiliary o EREHA T B
T #ETHE 12 2 7 optional T3 5 b, (16) @
diagram ¢ Aux TII{EEICT 2efRiEizh s /zbid
Tt. 2LT, ZOTEHFEHZDD1T, (40)-vii oA
Hi Past #3A M biFTT,

40) 3, AHhERlO 1T+, Zok 7Sl
ST THEL L, R THEMMI AL TS
i, *OSENIGRI 3L T, BT
TYLRNBEWTT, 2P Ty, BTFHIEEC,
TTHTEXAHEND Z &2, @b TOSHE S e ElTs4
PRI N WS T ERERL T, 2ICh EXBRE
SRS L SIIBA THITE Wb T,

ARG, WE ETRABFLLE LA-E 31,
HNEHRLOHI - T Ddmasr BT 3 2 Wik K S i
WD BUCEHREN AT eI T B3, £5
WAt ARIEL TWBbd T, A 0EOS
I 90D CHBWCHTIEFEDOHE > 72T e EY 11
LF3. NP Aux VP 23 HIFA RIS DT
F. ¥3:n3ETRUWMEWD &, 722 Z1f Sentence
DT CTFICEHbN TS NP 3 Z o XTIz g £ L
W3 DBt TWwWET. B NP © VP @3 <¢F
Bl T3 NP iZHIEEE 2 vwS, £o50vd MR
TUHMRERL TE2 L 312 T2 ¥ TThLIHF
LT ZATHIER AR EER > TWB DO TT,

=i oiaEOREF 2 a, TiEbbE IS
R BE - TEI W IMER T IME- T, thrds
IEHDOHGE Y —FTTn > TYAKRERIGENTES D
L3, E3LSHEEDRU2ZIZTHAD LB DDOR
DG NETRD SRk~ E K E LGRS fohiiE~
F BIZEONI TTHEEN T T ihEC AN D B

ELEC BULLETIN

(41)

Syntactic
Component
Base
Transformation Component
Component Categorial
T-rules Rules
- Lexicon

\
v \u

Surface Deep
Structures Structures
-~

Phonological Semantic
Component Component
Phonetic Semantic
Representation Interpretation
IHMATREATHET,

Z 5 ) ERE AL LB TAREZ
(¥ (16) ¢ diagram T, Aux ¢ Past 7573 phrase
structure rules TTTIZHZ BN LDOTTH, 20
VED D EFAIAEFEY (Lexicon) oA LTWS b
HTt., ZoanhlofiEnRIr2ZDOTES
EERIHOILLANTHXET,. 725 6 NP D2 Z 3
bCid [ AT L T, 3 L Det & NiziarsahThv i
& the man ¥ the boy pHfATH T+, ZofirFic
M 2D TEZEFREFHIL S - TE AT SD
T4, iz Verb @ plan (2 L TizfbBiF w5 =
ERFETRINTHET 16, Verb 8 NP 242 T
WAHBEDOFIZABES TIdEY $EA. b B3 A plan
DIFHOWF - THREIEN TE E 4., 12k 2
prepare #%fiA 4+ % ¥ 1 prepared my lecture in
Kyoto. M TXx x4+, hd b lecture 25 Zialiciy
LT%, Z#ik Determiner ¥ —fficie= 0 {12 Lz
WO IREICHE » TR BIFASN D TT., ZZFT
DEIEELEDLHEOT THADFTY 3035 2 Lz
o TZDh WD % (41) TH T E vk
B,

—3ff [-tZ Syntactic Component 235 0 F 3, #Dih

25



-ﬁ ﬁl LU LR e L R R UL LR LT L Tt L T e LT T R T T T T R T T L R T T T P R T T T LT TR T T T e

DAtz Base Component W32 b 345, ZTh
VEREETE, HDWEREETEF IR LT vWE 4. 2l
HEO—FFENL 2512 h M. oM Tctibhn
% rule BFEST AICEHEL LgERoTT
25, % 9 L —#5R i iREHI Rl (Categorial rules) »
WSS AR TR L WD TT, 2O, W B

Lz & 512, CEhiimse X fn s /X i iimE x ©
KR T T BAIEL BT,

b9 12O (40) @ X5 eEAlaRsEEo
—HfiT, b5 1 oo BAOANESNASL2 16 TT,
Z OGO RGERIANG, v F o4k ik TR @i
B> TLES/DDTTM b, REFELURTITHIZ
categorial rules » 3 %2 {511,

c. FIEHE rFEEHE (Deep structure vs.

face structure)

A TR R TR 2 i B N T T
THWEZTLAEMET WEBHELLALSIIZHSENLS
EDORIGEU I HFEEEATHALEZ S, ok l2oD
HEE L BSEVDU Tidb W AT il
ADBIRMWHODH HIREY L THRICAR T F L5,
¥ LTHEBRINCTERbV®, 20 (16) O X 5 &N
s RA T RS, 2F VIR TA S o HEE ol
WS TR T 29I EERE A0 EN
FRERME 2 rPEN £ ¥, SGEOR LIS L <L
b SIS e T o B e M 2 MENc X - T
GZbNTME LOERE T X TR - AXh Ehoies
FIRTERNGE L B b T, ERfETRL TH
KO HDEIHICTEIUDTHDFEAT, 24
(¥, (16) ¢ diagram ¢ sentence (TH! o T2 G
P B ORIIH DT hdvh S T AN M A

(43)

Sur-

S
e
NP Aux VP
MV
e
Vv NP S
////\\\\

1 Past call they they were taxicabs

26

ThTnFd,

e,

(42) 1 called them taxicabs.

(42) (& ambiguous TH, "o E, HDWNIEND
EYT =LA XD DE THELIZY 7 —%0F
AT 2w 2ot 4,

(43) x (44) o diagram (2 & Hb L L7z2(43)D
1Z 512, §45 % taxicabs 72 LFFINE L7z, (43) oG
T I past call @Yo NP 1z they 2T hn £7.
TRIETENE Z AT them X3 TBIZ T3 LR D
FHAT HETHFEOT ¢H 2 NPz EHEHOE
FEDIDEEXFMALET. ST ZONPDOH L
iZ sentence A% 5 1D AT TS 205 flidny
SR EE L TWEb T, T LEFE
ToiE3D Sz A T3 they were (3H b T
WIEWDTT . Z 5 W3 EFHER B bhATwizwd D
FEEEEORIZEbATWAGIRAL A ET,

i h 5 (44) (X 1 called taxicabs for them. @ %
EillE s TwBHEER LA b TF, 1 called them
taxicabs. X3, —IHMGEE & ShEFEOREzE
BOCEETE (44) @ & 5 CEEHEE L i 2 L 3
s i Lsb B2 £+, give izl T 3 [
Lot FA T+, gave John a book OFEFHEE 1
I gave a book to John. 2 F5hiFTd. ¥5 LTI
SEIDBIE I N F S, FTHBEHNGELEE
WLTEHICLAL FIcochboRifEFENAY > LTHIHE
5@ T 3. A book was given to John. T, A book
was given John. ¥ 5 Z ¢4 4A. T/, A taxi was
called for them. T, #4¢{fl, Mary made a dress
for Nancy. S0 btofitific LT e+ A

(44)

S
//f7fkkxﬂx
NP  Aux VP
|
MV
v NP PrepPh

P NP

1 Past call taxicabs for they

ELEC BULLETIN
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dress was made for Nancy. 2 us35 iE LSBT
X34, INLDTHEXTidtopforb g Z L2 T
FHA. TTLHENEZR2ESD cnEXETS
B, Wwhiinh Z oS for, ZOEHSIE to 23k
LIRS 245 o LTiEsE Lisi e bz L,
ZHEXOEEFITTALFAELCI L2 EbkThER S5k,
FERMIZHA LY ITT. ZNLIITHAY I LD DI,
FEORIHN T AR 2 52 Tt b b TT,
borBbLABWI ki, HEENEEESRICILATS
ik give DELHATEEEA. John was given
a book by Mr. Smith. {ZV\WT L H. & Z & 43
Nancy was made a dress. W3 @iz F 2 oWz 3° T
T EWVI A, HEEEHAERZERICLAEZEE
P VRERBZDYTT., £35S ZLEaEFZIZED
E DG E S oW F D R el e A B3
SHRTBLITHENM - TWE T, 2303 BT
SRR DERSCEAIZA DL FEE RS A TT.
FLEMEM MR Al k - TR Wit oM
SR S B ERITIA L TTE L83 - 72 b OAEEHE
HETT 6, (16), (43), (44) EREGSEOPTT .
STCIDFETIEMMONEZLNTET I A, %
ZCHERE D HAEOVE 3 ~RENZPE- T, ThXRLE
I~ AZ b T, Z O ZEESH (transfor-
mational rules) #i7-<¢ XA HABNTWT, 41
HNBIROIC L IEFIGE S SRS T2 AT, O
WCEB O L XIGT DS RIEY LW TiTE E T, £ L
THAEMM Tk TE L3 s onEEitTtT.
T LEEES O F T TREREOLEHIG Lisvo
TT. L LEERECEHEECMT 28070 s
LA STWBDOTILLXEOETEAD line 27-¥ 5
TiEHRIM (Semantic Component) ~{7% # N %nD
W& - TRz HAGbE TWE T 7. CORRE
HRIERATESZOTT. 2N L TEE2 R /-KME
BB TEMANEZ T T, SREEBEOFELIEET
Aoz n . T bEEES FHEEM
(Phonological Component) ~A -~ TTX 253 4®
PR T . RS & SRS ERTM D Ao
T FE 345 KENEOT SR E 5 X
ETHEVRLDIERHBAIIZNILTT,
BRCER B 2 - THBILE L £ 5,
(45) 2o 1 H] T, —fAEENZEE A 2 iR iE R
ZHMDTY,

(45) M
NF T have XV
SD: be S5C: 1-2-3—»2-1-3

1 2 3

ELEC BULLETIN
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SD (Structural Description) (%1 ¥h &L I0E
R En 2452774 % D T3, SC (Structural Change)
RERELNOLTEHRN TR S MEOELTT., X
iz, NPT X V 2vv5 SD #5028 ichnbd F
T. #® 2 M 5 have /) be DTGB iE L T
WTH bbb ed, X233k, ofti@ic8l b
NI HCLEDEFEEDL T VD T T, 2 ¥ AW
Modal 7> may ##8FXD 2 Z AZEBEEAAD % LT,
may have been *\WS k3o afEhb LT EA.
2 ZTXIZWBWAREENADIEDTHEMEL R L T
P2HUTT, Z3vo S Lotz icEiELLA
L I EEHEEIO LSRN X 5 THZ 5N TV
B0 TT. EEMAIEWLS DT Z 3503 S Lot
rEZLNTRED TS ZE N TE F T, o X
He is coming this afterncon. 7¢ ¥ @<= @ 3izxtL
T, @D is ¥ XLDOHRIH L TE T, Is he coming this
afternoon? (233 >\ 3 k 512, »DEREOLOIE
CHHELE 2 B L TR E 2L B3 X 52D T
BN EEA. HED FIChd - THLWHEERZIED b D
BEEHN D TT,

SD izfibh TWwW3 1, 2, 3 T, ZTER2 T3S
HEoOIHE EY| L THHIZ R T 20D DT, (45)
i 1-2-3 2% 2-1-3 2053 25, —AREEMIZEOMAI
Td. 2E0EEN NPAs 9. DKk Tense 72
AN T2 & 31212 Tense 72iF2aiiiciLE 4.
% L Modal #5 have # be #3%/4A T\ /=& Tense ¥
E3I VDL —FMILTXOF@DITHL ET. 0K
13O NP 4, 0 X bV BB Eun
SZERI3ITRLTBEDITITT. Z3nS5EEHNAIZ
MTTHEXFd L, 72Ziif Is he coming this after-
noon? §{ Will he come this afternoon? ¥ Might
he come this afternoon? {4z THROES Z &5
TZ23bUTd. ZhEd (6) 1 4TS TAZL £ 5,
(16) iz L TZDMAI%E HTizddd &, Tense ¢ Past
72V AACER T, Past 1 plan my lecture in Kyoto?
EWSEBMMTETHWEIOTY, ¥R X 1212 2 D
Past #< 52020 D4H D £ A, Modal 7 have
Aibe BV ELALZD Tense < 522800
HNETH, 253 BDRLVDHTT., ZAKREE
12 do MfiAINIET. # LT do+Past ;»5 did
A TET, Did I plan my lecture in Kyoto? > 5
ZEBFTADDYTTT, 0D, b L F A Aux
1= Past LlAhiz, 7ok A2 Past ®pEiZcan % A
Twizk LET L, BRI S & Zili: Past & can
b pi—fEic NP ozl t{fnnxd+s s, can # Past
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TR T OR——— :
VI[E L 77517 7, Could 1 plan my lecture in Kyoto?

EWSDORTEZDLITTT., ZDX3HEHEL 52
SEFEOCE AL do RKHEMHIIFAIRD L3
BAFELTHWDDFTT., P LEOEBRGIETIE, =
NEFL SD % TIIMLCEBIED T L. 22 3
DRz not 2 ANNIITIHLELATESZbY Tt TY
b (16) WX LTHEAAHELE Lt eBnzde 1
Past not plan my lecture in Kyoto. (2t 2 b T3 .
F7z Past @< 52 b DABHDEHAN B, do Al
AZXiT 1 did not plan my lecture in Kyoto. 237X
2 TT. b LA will ZfioTwa2LEd. %
533 d& Past+will 250N BVELT, ¥DHE
V2 not AN bUF T hb I ML FHAT I BN
0 FH¥ AT, 1 would not plan my lecture in Kyo-
to. W3z kizizv 4,

ZIEHANZAE = DB E W < FOBER Y @ b D Tidis
T HIEVNBWSTHECX L Tillbhh 5 —f s
HAlT4.

(46) (a) He saw WH-somebody yesterday.

(b) Who did he see yesterday ?
(47) (a) I know the boy he saw WH-boy yester-
day.

(b) 1 know the boy who (whom) he saw
vesterday.

U T O T LTI

2DPE LT (46) UT) ITHAKIEX W, WH 2

¥ L L T A T T T DR TR (T

EDXLDOMDIFF-oTIHbNET. ZOHAW Iz WH
Hii% (WH preposing) &\ ~3 &fjij2i20WTwE 7,

i, (46) D& SRR OLEIITS WD D XS
LBERFENIOLEIC v IGAOMAIE L T# < biF T,
¥ 7= BREMOWHEEIZ, 72 Z24E (16) @ my lecture
¥ BFEiO th o lecture AE L7540 & BGEFANiO ho
lecture AlfEIh . F—EREHPET DLW Z
tid, MBI IEbhaBAUITLT, ¥0#e L
T (48) #HTThHhE LM,

(48) (a) He hesitated [he accept the offer]s
(b) He hesitated [for he to accept the offer]s
(c) He hesitated [for to accept the offer]s
(d) He hesitated [to accept the offer]s

Z 41z He accept the offer. X35 #HlaviA £ 41
7230h@ he BEEXLD he LFE| LT bllfrEnT
WaBDTT,

IhF oM TR LS WCEEMAaEEENC T
ERWZENTET T, 2L ZiE (48) offTRAL S
WHBET AN TE X T TAXHFLATETIZ been
I iggaama sh 4. HEEETCIiES 0l
W LIT. 20X CAMERENE V2B R
T4, LA LIEHERIZT Ty TS 20T Hikaz
JEiciz, HlES NS mecfliotTE 3 & 52w
{2hOHERA DT E T, (TINEEB T2 A T &
Wit S T BN BDOTT,

4. FEXiFREDH (Examples generation of English sentences)

S
/%\
NP Aux P
|
MVHH‘
v h; ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ TS
/\ *************
N S Man
|
N—f’/(\\ff’ by-passive
//’_7\
v NP Man
| |
they Pres believe it a monster Past  break my car windows by-passive

BISCD (B) & (6) & (1) (R ZAEIOSAR
SR EBIEMICE P EELEEvWIBFEELILE
28

4%, ik (49) @ diagram O T TSR T
% Man (Manner) ¥ \»35 adverbial 2i7s\u 3 @ A5 (5)
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DFEFITEIC MBI TT ., Man 56 fijAELTWS
Passive |3 S ZEEE ST 5505 TT. by 2 =5
T Agent ZAEfTTAHNEETT . T ZICEMA TN
S BEC (2) DE[E D2V £5. BEI—F IS
HEE—FERLEDATINAShLEAI LTI &
WHRREAIT B Y £ T, THICHEWETE, FTHDAZ
NIUIZH BB £,
(50)-i. They Present believe [[it]n[[a monster]
nePast [breakly[my car windows]ne[by-
Passive] Man]slne
ii. They Present believe [[itIn[my car win-
dows Past be-en break by a monster]s]ne

(50)-i ix (49) DE A NEEPENIEE L TRL
t%@ffuttiﬁ[MNmﬁﬁ#ﬂﬂf&iﬁmﬁ
LEd. 202 G oFEEET TS
HAXRTTeEHMN2H5E (B0 1Zfimg L THRLAD
DT,

P (6) & (7) 12 (49) DL Tosn/z Man
2RALDOTT, (6) (6) (7)) FEFHLEIZIV~A
BDE TAERESETOMANMNI s I N T, %
nTiEkS (50)-ii me (B) (6) (T) % T 2ETE
HAEFHHALEL £ 5.

ok S AiEICE»A TN 72 3 & wli 3L (Comple-
ment sentence) XFRIFZ 3%, ZH4 oI i 3C AL R
(Complementizer) 730X %9, #iCE#C 1, that,
for-to, Genitive-ing @ 3;fiV #3454 Y 7, that A
- (50)-i it ET e B iTith I T,

(51) They Present believe [[it]n[that my car win-
dows Past be break-en by a monster]s]ne

ZZTIRABE L E L7cAs, BTRT TiLfkaidz:
FHTi05 en AiH)E break OFKIIBEANTVWE T,
Tz SN2 it NER TN TTELDHA (B2) T
EID

(52) They Present believe [[that my car windows
Past be break-en by a monster]gIng

(52) o#liiE 12, Present believe % believe {Z L,
Past be % were (29 % & 5 7 MAIEEH T % & (6) #
feh g b HL I g

AT (6) & (7D 1xiflg (53) OFEEEER - T
9.

(53) They Present believe [[itIn[[a monster]np
Past [break]yv[my car windows]np[by-Pas-
siveImun JsInp[by +Passive Iman

(5) MEErEL XS, #Hixxodd by-Passive i
WA THEZAZ IR TF. Jas (6) 12 (B) XEL
X 312 that 2 4liCiiaes LTk (B4 1z 4.
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(54) They Present believe [[it]n[that my car win-
dows Past be break-en by a monster]s]ne
[by-Passivelman

(7) i, #XCEIEk: LT for-to MY 3T (55
(B ol B B ol - B S

(55) They Present believe [[itIn[for [my car win-
dows]np[to have be:en break-en by a mon-
ster]s]np[by 4+ Passive]

Kiz (54) & (55) mikikizH % Passive 1 3550
FIZX > TEBRIINRTHEN TSN T,

(56) [[it]n[that my car windows Past be break-
en by a monster]sine Present be-en believe
by them.

(57) [[itIn[for my car windows to have be-en

break-en by a monster]s]ne Present be-en be-
lieve by them.

HIZHiE % NP oOFEEF o 6o~ 7MEZETE (Ex-
traposition) #% (56) ¥ (57) @I E 4.

(58) [[itInImp Present be-en believe by them [that
my car windows Past be break-en by a mon-
ster]s.

(59) [[itInInp Present be-en believe by them [for
my car windows to have be-en break-en by a
monster]s.

(58) M i by them #4 X, en # believe dfkiZiii
¥, SELEZAZHUEMBAINE 6) KTE LMY
T4,

(59) 264, by them ZlEE L, & 51T it DY
VAL O AR 2 i < fUARIE I ZSE (Pronoun replace-
ment) *5EHT DL (600 BNTEETF,

(60) [My car windows]np Present be-en believe
[for to have be-en break-en by a monster]s.

iz en % believe RIZE %, for {HiliEd s,
HLITTFEZEADHNLZT T (7)) 2ELZERN TS
=7,

ZnboPTHLM X i, ZESAIIE L TME<
Az OREEZEALRRE S b DO TIER T, < OHGEISE
HTeza X e—fksnTwF3, (5B) (6) (7) 24
EEN DB TV 222 CERSIZSEH S ATy
SDRFEEH LN ERY I EA. ZD L5 k—H~
OF TR TR 200, e OREOIGE N300 &
e B L FEIFIS, HEAIZDWT BIE LWWilakstd %
NTHKE L. WEWSOFFICHT bbb OMEE
PERLSTE Tt BIENTET T,

CIEFE S FOCERBUZ)

# * =k
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SR CTTTTTTTTRE

R TTTTTTTTNG

LTS TP T TR .

Our English Songs DWf5e

Zr53BE¥ T2 il BERLETE, Z

@ Our English Songs T X7 %12, 2OH{FEIZH
o T - HBE BT Swanee River 1 A - TDh
EBRNEETASTETL WS LT L 1z, Swanee
River, 47t Old Folks at Home O * o F + —\1,
FAA R U Bz oh LB s TWAHRTH D T,
MO 317 /T, OBIZEUFIEDL Y F L.
FMELVHHTITLOAT L /DI LLIBHIZINE
oML | DB EHEsE T I XXX XD,
WEIBELZHEN | DT X, DRT L, LBY [
WMV EERIZETREWSOTLT,REZINE
FERIEY EWTHROWE Lice WaoAK-TaET. &
T, BHORETOTIFIE-T, THEX DD TIZ
Lo F L TR ZDHBEIZA-TWBE NS DT
SNLLT, 2N bB-oTLEDRFLTHA T
DTF, 7VVIEDAR—SERTFI, IHdE
ORERIC A - TnisvWwdid, ZH4uidh E Dy —imn
EOTYH S LEHIRIEI RN E WS T2 aD
TLedd, 1T, "IELVLBDTIZLy DBEFD
iAo EE LA DT AN A 0 F ¢ — L Old Folks
at Home THYH 3., N2z, Zodiuzyns
WEEXE S LWL DA = TWBh, $53EFBII-004
OO EBEZNTHV I T,

P TAIIHICF—~2 b > THE-TH bk
BSOTTH, ZIIICWBI0EIIEYOHEISG TS T,
14w 5 HOOWFIH L B OBEEOBFEHIT LT
AL 2. F3TET T T IAEL TV L,
BaoftlniznoLl{lkad, Z38530ThY I T, 7=
EZENWEES7 THEL VDB TICL g BIOFEITA
S THBENENSIBVE F 20T THERXTRIS &9
Zrith s 2D T LIz, ZHNIE—2DHEDLEETE Y
* 4, Our English Songs I @&55~— ¥, Old Folks
at Home 1§{i7Z0d\FETH - TTFEw, (FTHKID
vy, A0S, Bl iDLt oTF 4 —%
WA F L7, Stephen C. Foster ¥\ »35 ADOVESRTH
L%, —fk Foster X12¥ 33 AfdDd, ZH50v5—>

a0

—— Foster #h.0a2 LT —

OFIARBZVE LT, 3tEEchvEliETcas Z
RN E LI tNTIOREET S ilFEFT L,
FHiTY Foster XT3, Ziudsd LAWEL
WO TTR. TN TELROR—VEHWTASDL,
Zfrd F7: Foster 72, #h/Zrx Z itz Foster iThb
i EB 5, ¥OXRY ¥ 57, 8~— 3, Foster, *
hTiR<TAaZTTE, 7V rFD2R— L HTF X\,

Oh, Susanna! I : 58. 1848
Nelly Was a Lady I : 18. 1849
Camptown Races I :14. 1850
Old Folks at Home 1 : 55. 1851
Massa's in de Cold Ground I : 56. 1852
My 0Old Kentucky Home I : 8. 1853
Old Dog Tray I :16. 1853
Jeanie with the Light Brown Hair

M :10. 1854
9. Come Where My Love Lies Dreaming
I : 45. 1855

e B o T

10. Old Black Joe 1 :54. 1860
I :12. 1863

11. Beautiful Dreamer

BOX I Oh, Susanna! #3130 58— J1ZH -
T, 184B4EDETH B, EWIAIIIRET T, 2D LS
1, 1B LW 2EE2ATHSH L Foster DDA
BuhET.

e biF—14 Foster & \» 5 A (2 1848 4E 1= On,
Susanna! E2F\ATATHIN, ES53WS3ATH 3 »
YRR E D > TRRIET EWI Z 2t d, KSR
HHEENTODWATTD, #7123, (v £ 5 7
BE, WIR—3, ¥IWSFF|EFTNAT & Wrr i,
Britannica 72 % H» Americana & H, EHAESDHL O
THEXZIEenTEE S, BHEES, Foster @ JEH1z
HEDHDIE » VA= RETHFHEINT, ZOEZD
AeFH>TETEBLNEDT, £NITL>THPHNZE Lz
HFI? Summary & ITHF X4, Foster 3182644
BBAEE THE M LALAAREIEIC LAAT, 38Tl
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A LR T T AT LT TR T LT VR R LU T

BaoTWE T, ¥ILTIARICEL TIHEATLE DS
3303 EnkAtE T 0 24, KEI19EZD Romantic
Poets (324 A 7235762 L TWE T4, Shelley ¥, Keats
%, Byron }IFEFEIZ L TvE 3, Foster £33 &
37N 5 f2D s, MWilED romantic HIFADN L S L
ARtz EBRE L BT T, Ri-E D0l
18644EICH DT, MEHR TS &, ZITT, BT~
TIHATZATT R, T CHEA2NTITHN TREETE
Te»T=DTT, BHESD, %3503 HADFHEAMD,
7= 5, genius, talent ¥ % - TH > =DIZEHDOERLA
RRREW3RRBLFE-TTDE LT, I XF
ENRBLLALE-2TL BATTHR (Bw). Hinlcbd
5 HIZB3T, BDANBBIES S EBCFTH (E), L
BEf~M3 2R 220 T, H% JH Mg
WIRAIRETT A 6Y 3%,

FN TR life X TAE T L 3IR—YERTT
X575 XA L\, Stephen Collins Foster, 1826
through 1864 T 4 42, Foster % (X Pennsylvania
Episcopalians, = @2 Pennsylvania ¥ \~35 @3 Z 7&K
X 5t2, Wb 3 Puritan 233 2 L7z T4 . Quakers
it William Penn Th Y 4, AO#hFiZe i »
Wl - =D THD E S Bk sylvan 2213 T
Penn OFFEWI M- 72OTT R F VR b EEW
335 Z VT L7z, Episcopalians ¥\ 35 @i, HA
oUiesNLx7F4 4, pioneer aristocracy of Pittsburgh
ZOE 9 wAi—T Y3 DA Pennsylvania Hizdh BT
T X7 town, 60 EDHFFTICZ X D ¥ A D 60 7,
EADKELIFENDH D T3, ¥ OUI@ pioneer aris-
tocracy T HHiTLEBET L1z, 83X AZ Scotch-Irish
breed TH W 4., 1MATEY L2 H - T, last but one
T 2FHEWIDIFTTA, DI E EFICILAES
FEATZOTES—F I/ Lz, T, J4ESNERT
Y5 TCh-7ehe FHTLE. BREXALENTEZZL,
BREALVENNFREDHIATH DV F L, 22D
Stephen ¢ youthful qualities * 3 O # W EZ 2w T
ELWOTE A, HHEPIEL - Tz Bubnh i T
#FLw boy Tho-7cb Ly, S, 20T, 135D
A% H % LTY Stephen, Stephen X {HTwwE ¥, &
V¥ =@ youthful qualities Z#4:3ED BHET /A B L,
kind 7 modest 7y unassuming 7¢ sympathetic 7,
% LT impractical 7z, ZHliH 1 - & T\, moody
iz, ZTHhbvEyv, immature 7n, Th B APETE
bLWE ZANDH-z, AFER, B 27ETL
238 £F3Tlhh-sT:6B2 b6 EDhTHN TR
STyl hb Ll 22— —2TH
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ZhiEE LTWT, W, &b TG, &R
LTRES, § s LWWnFEIFEAELBLEWESWSEE ST
AN BAZ LR LA TE -2 2w 5 Pk
Th-7z. 372, JENIZ impractical g, FIPENIILE HE
DIENAIE 2 2D TR, EREERANML~E a7
B LV TEEhE T, 156, €O Lik5 ., Old Folks at
Home T¥, EAF L EWSHIBA A zdTHIth
i, #OERBEOFHIT~/2P0, KX LLOT
4. impractical ¢, immature T, ZEdaE CHET,
careless about money, STl fEREWS &

DERDIENATH 272 B L,
VA 2ERNIZATE $ L7=4%, never very happy at school
T L7z, 18414EIZ Jefferson College (ZA 7=, 1T ¥

b 1B TXH . BHi-obe A 27O TT ., lack

of stability. #1745 stamina Ai7cv, e/ bD &

SELEMG Z Z TR HNT, ZHTFRE LT By
ZDE WA happy B EnWwSDixEbhs

T stability & stamina @O ZIEEST E B 521 ...

Fnmish - o, private teachers /n 5 53 5 T7 7 ¥

Rif YA v@EEYof. BOBIEHE =T, RIS

Vb, OFLBEIARE, BFELTHWAEE

W3DTHWE T,

AMEILIE B L TTEL R 7 2 R P —FCHIc 2@ 2
B TIEIER RN H L Tlk- 7o IR TLAZ, 2
S LI EREARAZE LA TW-72DTHY
4, ZEHD X312 Norman Conquest £ \» 5 2
10664F, %MD I AHIZ7 5 ¥ R H HHEFE A~ minstrel 1>
DR ASTELDTTR, WEBRNEALH L T
$o FUHIIZHEED 2 LT, LIS LA
B LTWE, W SIGHIGREA WD O EEIZA -
TEZ Lo WhiF# @ minstrel (2HMT 2 X 5 /&
group TH Y F£4, FEAT-TH L#EEHE L Wite,
HBiabwAT, BEISAIIKIIILTY 5. #2'8
FRAFRETH > EBun 925, fEuARIES 200 iz Yo
TEREBRL LI Wil T iR FeLiz

18464 Cincinnati M, &5, West Point EEA Avicd
fedisfz, Wy B 5 510EL, Military Academy (2
SRR L2y, UM T BA RV, HFiRuDT
Cincinnati TAOICEHEE W IR EREZ 21t d,
REANERE L TWOT, $¥OFEITIEoT2, #
Db T b LACED b 34EIE YR ISEE, Lo
Lk RF O E S b 4>+, formative years L7z h,
songs ¥ Tik-7z, 24, 5 DEHTT .

S04FIZ75 » T4l Pittsburgh 2MgvH F L7z, 2L T
EHHIRUA L £ L /2. Stephen burst like a shooting
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O
star upon American music. ¥ = ¥, #WiREOMmEED
B U EH 2 Rk > 7= @ T L 7z, Christy Min-
strels & & 312, HBW 3k, BE3WEEFR LA2DT
L7zs L L7803 BFHATTZ S0 FEEV - TS L,y
fAlE NS TR LICERIGEAND I Xl fe 2
BB LL, BB oD THEYE T, —H
B talent OFEA T 202 E LM L, KBFD
mismanagement 73, iR AT 220H5Z &G
LIDZBAIN-T=DTHYFET. Lo L0EIZE, B
2 XA 2[E EHI® Scotch-Irish M IEE X A Dt Jane
CHEE LD TH Y 3. FSL4ED only child @ Mar-
ion 23FEN T LIz, & ZAMEELETEIE not always
happy £/ Y #, occasional separations ¥\ 5 Z ¥
WCie W E Lz BIEBO I LT ITH A TE- 72D
Jeaniet with the Light Brown Hair T & D E T,
BlEDHRA Jane DFFITE>T=DT L, Z AT
BT NTWBIDHEWSIDTYY >TEmEnd
NFE+, BWXAZBSZhWikikTt s v = 4, BT 3
LA B L fahh otz & Z BAVB04E L 51443,
greatest years Y WA AN THY L LT, ¥4 d
Jane ¥ fell in love L7=Z %k, BLLBXIhj RN
professional 7; composer (2l -7/-Z &, #&EE L2 &,
Wiz, ZO—Ho R
BIELIRWEN DS S S5, E 5 FER T greatest years
Evo 72D TH , Mariondi: T L S A2 Hk2 Old Folks
at Home H{g-7-bitT+. THxitfiiofatcewvwh
NTHELET, ‘Iﬂ‘-}ﬁ@ﬁ‘f’ﬁ La Marseillaise \Z . <k
WHNLZiE X RO BRI - T & 37, Swanee
it Florida o/ X712 )IITF o A % & IPITEEANT W %
4+, Swanee River #H%, Florida @ JHiiz5e5 x4,
Kentucky Home 3 Kentucky @ MBSt >n T L
7za 1 AT state song DO H1E-7z, &V XY HiE
NS THA. BHREOTOEHBRR =
Ful=bokifko2RNXIITl->TE-7zkWwW5 2L dh
DEFTHhEL, BRIACHB%E® L T romantic 7¢
melody 12535 X ST DHBENITENES S, S
DT 2 ANHIBF TR, Swanee Hlt Swa-nee 2
Vo2 o4 E Rt That's it exactly, 245
Tl oD THV I,

By S EFHN X Y, {2 strength % stamina
% stability 375V, ZHIZL S ES LLSVRWVAT
T X, HE LT (%) Self control 2 TXEp\w L, il
Fa @Bl % T Z75u . DUiZ separation from Jane for
several months, * N TP LA L F L 7=, solace
in aleohol T, 554fiZ parents AS7E¥a, AL Ty

32

CRTTETTTITIT

inspiration

LT T T LI T L A LT e e T T T R T T A L L e L T T T P TR T LT SR TR TATTE RTINS

7B XA LFEATE . fF% Madonna % §ifr X 3 12HA
P23 ¥ ¢ L7z, 1B564EIZIZHAIFEIZ, BEHLO BAS DS
2o e 3 XOERMIIH D, BHiTADOBHXA
A3, RIEEVIILPER L7z, ¥ 112° James Buchanan ¥
V5 Democrat T L7z, {53158 0OMA k- T3 % 0
B2 L= TH D 4., Buchanan (324558, 4158
FHEMITIE D ¥ L7zs L L7sat & Stephen o A:ifiid
I LFHATL .

1860 4Etx turning point T | 7=, 3 /r >t Old
Black Joe THIEDEIEIZ S 32 2 kD #1560 genius
FWOCE LA, #FWL W, ETaHroiin, £F
DB CADHOFE L I 2L, CHTT RKEixHh
TRARZWD Z @B hiths LTWwET, #Hr L -7k
T LD, HACHFEZIFB T 70T L.

18604F 0 HE44EIX IO RO AR AIE T L7z, New
York D4R Loz, MEILRE 3 £ 5 TS, {#
OPER I A SDOEF R RIRFT S0 BV E L.
FKIENBRIEZE L B2 TH I BITWTREFLTH By,
R LT ADEBEPELE BHNE L& 5 D A
SV ETH, HxE3LWSI3 54 7T LAz, VEdaHiir T
Wizid ¥ & mediocre 720Dkl O HH X DIRL
FRIEDDEI NI E>TF F LA, BIEEED
hymns #{EV, 2% L\ sentiments 1< @ihiZifiio 417
H3, #@ poetry 7V, ¥¢ music (T IZIRBIZE S
YD T -72DTHYET, HElTS 2L
FTHEELY E L, A%, #OpCHEEDEED spark
AT LW DO Beautiful Dreamer #{E0N F L7z,
END LEOS 1NN L ERHHIAEELSEE BILT
WAk TT, ¥0h 2 New York ¢ Bowery DT
%3, Bellevue Hospital APE, #OREED X S5
TIBE—MHE LTHLLIR-7DTHD T F,

LhL, ZZiZENGARWOIE, JEFR Foster @
o P BB FOENAHTEE L. AIElEx DR
BELTRHEITVICHDHULWIZET Lz, LasLisss
BEDIRDIE Sk itIns—2 H W F L
7. *“Dear friends and gentle hearts'’ :ifv~THh %
DTE, BFTIRELE, PELEALI, BHELED
b ED > THEMERBA T ZOTHYI LS. B
HRDBDZEETHNE T,
hearts."” HOYDESDLEZSFHFFMITWE ESTH
WEds

T AN AN FEDORESELRE LTS Foster ®Z 2i3H
FVDHNTHDIEAZTNIFTTT, Thabb, #id
song writer TH - T, poet TH IS LIFWAZRL-DTL
23, L L7cht BE D song OfE# & LT Thomas
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AT

(T T T T T LT T e

Campion, Robert Burns #i3§ A T# 3}l |- Foster #%
ATV ERWARWTHYEL: D,

HAWHDE LAY B3 1, 29nwiExsd,
Foster DN E LV NA>THEEROTH. D 4
T 17:18264F (2 Hugo, Heine, Walter Scott »35% 412
WBSWSHNTWARHRTH D £3, HBVd Carlyle
o Essay on Burns %, 1 7P FrALA 1 DE
INFAONBIETT, ¥Y—FHERLTWAZATT,
Shelly »#» Newman ¥ #» Lamb » /. Browing U]
Td, BEITEFEaEsEThTEY 4, 364
Emerson #Ai4:F 41, 36 4EiZix Harvard ¢ Ml >
, X FYREDTELDLFELFET L7z, 3TEIZIZ
Queen Victoria #Hfif L L 7z, 3847 URDIEID
TREPELMED £ Lice #FUEN KRB L
L7z, 504E1Z1x Wordsworth #3%E(2, 514512 Shelley
MIEZFE L7zs 524EITix B @ Stowe K AD Uncle
Tom’s Cabin B3I TWEF, <Y —A gD
18534E T, 564F, LIk BIFIEEHWIHDIEALETT,
Foster (1614EH: 5644, D3, 44Eiz=2—3—
FVZF5 - 7-H%, American Civil War 236145 654 F
THENWT2F T b, BIRRSEPIZIEAIZ Z Bl
V&4, POTFEAFR B ETLIHITETT . 208, &
MAERKDET T, £33 LI BREARALDF T —0 530
HUEIRZEZADE B3 LAV, —FREWFRIIPE
Vgl Th D T3, N2 L LT Foster (34
ERATH-ZDOTHVE T,

fUt& LT Foster # i< T2 Z & ®¥BLT T,
—DIIEREICTH VSR L THHIT TR Y S, &£
HHYTL, PRy talent A%, RIFTE-7z&w52 %
DADHEEET, W Z D 645D balance #{£ T/
Mol A tragedy THYV EF, £ bBh 53—213,
DR R TR 2 Z 2 3 3dEMIicEATH -2k
WS ZETT., BZENI oD, BXALEES5MFXE
i, £OBMALDTFERLED TATALLRE
TEEEoTWwEHA, LAY Dear friends and
gentle hearts LUFUIM T TARZ 2B TE->7ATL
oo TeishTERNIEEZEEWET,

ZIAF-TE T IDREREEORNE—ZADOH
WERNHTHNET . T7 3 Ry —DEgE ), BHky
FHOANIZSWIEET] > THAKES L. b B i
Song of Stephen Foster Y\ \S5SEL B0V ET, 250
3&53%bDTELKRELRLSZ LS THY T3,
SR L T eti Efov 2l 3,

N6 GIZTHRAE LAz X 52Ff0x Foster # %~
1=F¥ T2, Our English Songs Ol ¥ 720
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SO,

wmmer-n ELEC SUMMER PROGRAM 19690
BA>TWDBTHLSInEWMXE LA, ZNBTY b
NFLTHNE T,

1. T. H. Bayly (1797—1839)
Long, Long Ago I = 37.
2. Tennyson (1809—1892)
Sweet and Low I =39
3. John Howard Payne (1792—1852)
|
Sweet Genevieve Il : 55.
4. Katherine Lee Bates (1859—1929)
America the Beauliful I : 20.
5. James A. Bland (1854—1911)
Carry Me Back to Old Virginny )| B
6. Alice Hawthone (1827—1902)
Listen to the Mockingbird I : 38.
7. George Leybourne (d. 1884)
The Man on the Flying Trapeze I : 40.
8. Eben F. Rexford (1848—1916)
Silver Threads among the Gold I 47
9. Thomas Moore (1779—1852)
The Last Rose of Summer I:7l.
10. George Cooper (1838—1927)
Beautiful Isle of the Sea I:78.
11. Ben Jomson (1572—1637)
To Celia I :81.
12. Harold Edwin Boulton (1859—1935)
All through the Night I : 84.
13. Robert Burns (1759—1796)
Auwld Lang Syne I : 85.

Home Sweet Home

Z A3 BT D Our English Songs \Zixhich
% DITCFEFFANDIAR-> TH W F ., LT Our Eng-
lish Songs: a Literary View X\ 35 Frkl¢4, = @ik
EAFTEORTHD L WI T TRL T, EXHD*ES
v»5 masterpiece MATH B LS5 X 578, L¥ENE
MM LY INEHEL TAD L F-BRORLEZ T,
man, FBREOFMLMETIIEB L, ¥EE L
THIETSZEb W, 233 X31ZLTZ @ Our
English Songs #1581 250 -85 Z 25
HTWIEREEWDTT ., FROADEIZEET W TiE X
DYBHTITLy BFEELRY, FONEE X OEE, 1
o BEKAEPOMOER LD BISHEA TWL . ¥ 505
BENIZIDREIF—OMEIIEI VI 53 120 S
CEIRDESICE-TWE T,

(ELEC 5y
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.ﬁ *mm"wmlrm.."unmml..1-munun.u‘-.u.mu bk SRR,

B G, BAERATTL EWSiESFEli fp iz X
NELGEIATTIITIRAD, TZ LT LW
FRILLADTTS, fL, ¥IHhLBAROTFIET
Y TRBWITNY AEDETREVWAS ZAEM Y T
MDARAREWS ZET, FLFROBR LS 2
Siz2 Wiz rFEFTEBD X L. (B ¥R L] T
VAFNHRWTHEL LSS LRELX L TE-7-0TT 1}
NEDH, EEEESEEZME bWz LT3 53 b
by, EF3LIEFIINTHENWITIRAILGLEDYT
To HAVITHEIATHENREL I M EBWET DT,
ETFHEDTL IR HDE I L TEALTHaoD I 2IZD
WITEBEIETAEI S LEWET,

Kk, ZoftowoibnmEinsAEnbHZ AT
20T, REBHETIRWDOT, HOEORE B AR
WE TR EWS DI, -6 IBAFELEWS I Y,
NHK OB LWEAZ B MEIAE - TH-7ebir T,
ZOWHOBETHNIEMEMMED LD ETIZT S Y
TEBINEYL, BHEMNS3TH X o LN TIRA TL
LRSI E TR OV ERAE WS Z 2L Y
TE=DTTH, ThHiLLizATLThbbwiE
ZAHF STV HIRTLEVWE L,

FFPE LIS, BB ANVATT, MERTF
LIIR-TEWDELT, MEolE-TZKEN
TEAXEDE SIZhTMIEES LWL DARZ A TL 3
I, ERICHENLEEEDEWZETLE, Zhi
B EXAVEDMNVEASR ARSI LESOTT,

2Nt d S5 121k, systems engineering ¥ u~3 k
I EETANVATRIEELHLELT, 5FEDEH
DRI F Xy AT ALEOBRIIZE WS ZENE
HNTEEHYTT, TOY¥RFLAILEEWI DL, (it
DhdH Y & 55w 5N, YIS EF, Bk T7e—
F Lotk 3T DD i synthesis (HiE) TH
VIS, A0y » F THEOHMR E S OLYA
FIZASTENWDET, HEWITREOHPIRE S MRT
NIZASTEET, HOVITUHIRITLOMETH S &

34
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B 5A IE HE

M, T ARG ANE T, EOEEISZ TR S,

IhRiftryE e vWSORRILEZ L aonb LT A
A%, WITY X SIRENEoTTHRA Y b, (5D

FHEWEHEINSI I SO DHEULTEET D
WHRAETRSE 7o X 9 Te2El], BHWIEE¥RO L S
bOUA-TEET, HEINIBRRAFFENTKLFEL
Wi X 3RERIAA-TET T BARO LA #hRE
EVND E IR OBENZEITTHNRE D, £3v 5
Tz bl ¥EThD LD, HIDOITHEERYIRSE & s
SEOMFMBMARIhIISHEHELTEF I T, HD 0,
BOERICHEZENY IWIETHEDLINEWI Z L THE
FEhXlwvIbbhiizh I VB 3 7R
A-TEZFLT, FAbHHTT, THE LW DS
T LS D, T4t Basalt 25 dDfZ w5 Z
EERWANAER X SR T LA, EZIANAD
BV TIVETE, MIZATL 2031+ 71 1 &
WHIZXET Lz, fiIEHFA FEWIDIRY D A
BFROED L LWWEWSBEONIRIIFLEWIZI - TH
DE L, BFAVMIBY T LAESIE, RT3
Ehy H3WI3ERILESZQTALCHILT B4
LBLAMFATCBWLEL CoFERADD I T, FAR
ZENETFTENELT, MELTAFPENSIDITEDT
EHAEEWSEEOMMZL -TEYFE LA, 25
B4 FFZA P L NIDMUTHDH, 2T ETERT
L7 TT, (5 Ladzdliisvwin b sS4 4 2
APEE-ITT, 5 LbHELTELNSE
FA¥OYEMEOMTY IS EMNEINI LT, Tz %
B -7z Z LEE 27 e v, b 3 I
& defeatism T¥ b, (5 FeHh bR 5 LU
BRSSP IIL DN X T Liemb, ¥ 5 SR - 72
ZEEE-TIIET oTWES, ESERAE LD L L
SEUT (5 Lididikvdhddh e THAFOYME
Wil o THABY, FNE 27225144 F4 F &) Oz
WDIEESFTT, MHBERENMEANIDHEXEST
THAY Y, 2508044574 LS8 8aH

ELEC BULLETIN



BROETEE THOLE, LhdEREOFIZTUL-T
FHEXTDENWD Z 21X, SRFEFHIZE - TR
KERTHROL DI LA EITT., FNTEHIAN
Erhnlcwnwd Z e, hiith-Thh-272bi3 T
To LBLIBLHIZHBRIMATHENEILT, A44%F
AP THDINLLERWL, TLTRALFTFA L
EWSEDONRADEIIHED LS T Ao AITRE
re il e T A Sl E L Bl p AR Tt =3 <1 2 1 Y
X =7z®@TT . %33 X 57} T, systemsengi-
neering *WH L OO 1 oD ELT, 0 E 5 5
W DM, HEOBETHD WS HEHIIERITIEIZSH
S>TbiETEH, ¥5WIibiT LT, 2Fvbhbho
T ETH LT T 2 interdisciplinary w1, =
NIEFEREE WS IREEITTELRZFLEDET, H
BERAR s 5 & X o, HMollTd 25 FEBEMNEHETT A,
FRILEHOMTTH6¥EL L WIDTLE: S, 2
I DHEBENLR T To—FORENRE A BR~DOIEBEETH -
7zo TOEEERYL D OOWEN DGR Zh b
FIFSEERZ SO L TELOTT, 2 DFHIZY
ZFPELTHWELTBONSTFME LT WID
i, HAAa¥OUMFITEAOI EEFRICIL T E W
WhiTTt, "Y—A DL IBIZRLFFLF0iHD
MILAA LV T P RBLLOIRIZ LT iuEves,
O E—wbn e Tuvnbir T, FHEY
OHMFIIEDZ L T THLEBEBITEDBEIITIV,

L7zt TENEFNOHMIF LN Fh oA H
LR ->TEbRNTE I h-72DTT A3, bhvbhdir
elsd s b £ T, MHMTE WA Tk 2l
MLfTENMI S B oobil T, #0OEEDR®TZ
LiTHETAIIEY DY TT NS, L LFENZEEE
AW DOREET L, £35S FhLX e
WIDHRBD F L,

b bS5 1243, Z4h F7: systems engineering
DL ODFATTINE S, PHEETESEFEEEL
TS, HABWIIETFAL L Tus{ B3 R A58Rv i
TT, WTHHEEHREN > TH2HII T, HDOF
HEITEWID L, b L4 YiZ Electronic Data Pro-
cessing (EDP) »15 <k LehoFc&Thid, T
Y HORINEBIT O - 2GR, XFYED
BFHEROBAITEY T4, BFEIHBE VS DIk
WICHEEIZ DD TT, LicdisThhbhofotiliT
HdEh, ANHWSLOEEE WD X3 Diz—1Z
NEJ/PELTLENE T, TXTEEESMLL, TXTE
FEbd 2 TR, LTI DA<,
BEFolz<wv, BE50L 3R b0rRRCHTEY I L

ELEC BULLETIN

romELEC SUMMER PROGRAM 1969H
7z. BB MRHEERLINTVWED TR EE 57
BUWES AW bOPHTEZI LA, 22X E1o0
PTTInY Dy, HREFRIZLHTEAZ 2 MQ
FruvSZ2@Eandvi L, ZhdisiFEcd, s
TF . Fhy 728 LIZfTASOIER A, BEMQF T
STNBENENSTHENDD T, T 5 bA L3S
W< BritishCouncil ® ¥ » 7 L —{li-L2 w3 FHicksLe
WLELADT, MQF s Tii-TE+hdax L,
Mmbizey, BT IIIH-TDHE ) Lt E->TNHK
@tz % British Council C¥ o TX7z k5 hbirT
4. MQF Xu~35 ®ix Mobile Quarantine Facility (52
W=D w5 oTE. FEHTEAPIC AR BRI
TIIMNHHLTHBAIRNTH ZHTF R -T D, b
SMQF ¢4, 3w RPBITthBzemn, LOI
22, AW PR WS DONRLO I Lt AfEl
BusEd4, LI ES3 0 4nD, #dizyos
FINEH D o Tl X 5 Tl MERO H R L F Lz,
FLDIHNIEALI TCH I +— A2 b - TEHIRT
PHBEDSETLIHS LW LA 70T, HZ D
HTEhh-72OTTiHhED, hirbhzTd—KT]
DM DEBIENWDI LT, glossary X EFHELT
LB HS72ONRBHNE LizhbFENETWT, MQF 25
BRMESELATEAAOTTINAEYL, L L
Hy WETESBIE DRI ENLTIEHY TRAT,
fMZEE ->TWELL BB GhITTT b~
AVTEI W LFE Lt 5 WilgiElk, iB81k, &
Flhrwd, INHRSEOLEFHTIRE WS D&l 5
TWw32 NI Zehbl 2 1lonkELIFaThH 7Tk
ZRBHDTT., bhbhill o TeL Wkt 57k
BFEHAHTL 2DTT, 00065670 2 WHDNRHTEZ
T FREFEHBTLIZL s T AEbLAALIIERO B S
ZELLWVWDTY . HDvEe o —R P A2k L CTEE
DHDHZ LB LWDTT, MIREOHT VI METEFA E
THEDITTTNnG, £ 212000656 X 5 kS5 fedieEss
HMTL B, Fhizd 52N IFERRE gk
represent L TWabiFTih. & Iosibhibihuise
LA EDIELZ, HORZEHL P THA L, #
DEFOROTRNIENTIERDOTT, HFTHL»
CIZxbhBHMG, 000566%, Gild 2 LITiZizd k57
WEEE->TEYETET I, (B ¥ Ly 000656
R LMEFFRRIZAT I ZEEE - TRAI EE ST
CHBWITEMIE B F Lz, (58) ZHEITizuvw~ A ¥z
FIEHETHAYVELT, ¥5FnF ZZTHLESE
iRt oF 7 Lallfivia v BvnE i, (58
503 eERBRLA-bUTTIAY D, 208K
35



s %=
B L TR DL S B LE L EMN2ZoH0E T,
ZHNBWEFEEZHATE NI HEFITEL H D003 2 [HiE
MBBIDTIET M EE - TH L ET2b T, %
D123, R THEFELZM &EWH Z &, HEHFEE
HLEWS ZENRENIXLTHLOEWS ZETH
VE LT, EBRERE CAESNC BGEERRITIE T
LESIDTH, LA ZDMD LD Ll T B
SRy, T CFRLRBL O T b Y ORI iR
RN TR -7 TF . ZORBEROS & THEL
HZERD2E WS ZERFPNIIEYEMIALIETHIMhEW
FERBBVCIEYRELE L. Halo¥I+—LT
by, 725 LE S -TEN X Lz, EFELML
ZERESIDBLT AL THZDTIBNEYIES L
BUWATL 58, W3 BHailn LT, SRIEF
LEBIEATT E, MIEB2 WS 2RI ARIITLT
LWL WS ZEERDBDITAEIICIHBLTEY
FFT LS5 TR, FOTHEBHFISHE L ET 0T,
ZDLFFAME2 oDPEG|F F Lz,

1203, HREFXET2VACEDTLEESIIE, W
ETHEITTHNE B, RITREIZDANAIZZDVWD
T WhW) S EUFTRMTE AL DB DD TT,
bbb LI OBFRTAATRTEISESY S
G E WD T ETICAAISERE LT, &
TR ML A I D B Hia b DS S M
Y, WAELWSHKELICHER LT, 2@ B E,
positive thinking » kL 72U A THLEITH, ZO
positive thinking TEfiEL 5 D& L TVK
WLt EWS Z2ilin b £ Lz, % 2 CRIRTH
Oz 2 P ED D TF, (5D AMTEISESD A8 Z
b LI EYH kb T, #E3EC BLD L
wASFTRCHTLES ., (B) 20OPHTLE- o H
HE AL EWWdbTTinEd, s b5A
MH1, 2ETTLHFIFIZ2LTHWTLS Db
T o HENONWTLNTWT, WEWLSHL OIS
PEOIERYH ST, £ LTHNIE - THOFOWS
WA ZEIN L72D, BHDWIIEED 2 dh 72D
By LTOHRT 2912 b T, 2258350 Ea
EDWEHEDFR LI DA L B F R izvD T,
ZHUEL BDHA, LD HDERLKFE DS T E
I XBDEAHS 2RWET, B PRz iz k(4
bhrTHATNEYG, L LEHFENARGWDET
Fo 3TN LI LET S TWSETERVDTT
HHED, W hrbbTHROFIIEDETLENID
il FICE T B2 X D1, 5D WINmANESEoRs
Lig s ThdlehBIRAL V. (D5 BIZB %5 LL

36

LA QLTINS Ter

S L T e L P R T e T T TR T R T T TR T TR T LA T

MH-TET Lz, SFEAZENRBIZE TS N TWTE
FUELNEEEBL TV B E ZIIVWWATT, FH#E -
SRR WESIERsTBlET,. L TH
& ZATZEFRIEAVEA A & i & S AT, fadin
MElF N, I3 T THEELMERNEWLET L,
FTHII—ATHHZE -T LY It b
MHERIHTLS 20, () fiihrzr s >DHFT N3
FIFENRTEENI LI, WhPSBELREIZIE S
TR Z N GERLEE S bIFTT AL,
AEATHHEIN AL ON LT WHI SN D
ISHENTEV SARIZE B LTE -7/26 213 B AT
—ip T 2IGEWREW (58) 2w A iBnE LT
BEICHBWTL v AV ERHBTLEWE L, Lzt
THEZISTTHOMIRIETERVWO T, 25303 R
AR Z RO TREICSHAE LE L, HFFEZ VIO
IMEALSITHMEIRD Z 2@t h LD TT WS
ZLEHRLEFAEDTT.

[l C &5 7, s - FRYIOFEE 5 -2 H

LEFE LAY S, ZORNTHDIED, HDIWE
FIRFAUNZ DB S L FITARE W IDICE ST ENS

bit T3, b oy TT, HEFETIZINE man trip &
WoTHhET4, 2@ man trip IZE,TT7 2 U AN
DRI AT TIRE L T D0 T, Hi k2D
[z 2 TS0 fFlebRTnwa b i T § . two-way
¢ communication Aifrleb TS0 T4, HF
TThblhbAALERBRRETHED ELT, S0H
ZAFTBANOTT, 77277 7LWHIEHRWIAT,

BTN ERIIFE LSTEFENM A TL 2D TT,

L IAENRFIHFOWENRDLLIL. T2 Y ADERBIC
DEHTHWBADEL (1}, LA Wales i, 239
WelshCh BN TEVELT ¥ 1*—)#2)\&&-‘
SOE—EHIED T 2 — A A TN R LeXDDTT,

BUIZO 2—AAZA£DLDIFTL 5 —Y » Z7RDT T —
NAFFLNIRREFE LB 2 bdx LeN-TH
NEFT. T2V ADTZ—LRAEND DRI
BL L ST TTA, ZOVZ—ARILENOIEE
BlLexd, INARELIEFIHEZERDIZSWEWS Z
ELHHTiDTLE I, ENMBREDPTD NSNS
BRI b DODAN TH Dy WAWSIRHHEIE U
S Z XA L TWIEWE WS Z ey BB HESHIER
WET, LALENREDEMED D, 2IIh{ LB
ZATL %, B2V -bhGHLEICHLTE - Ty
BHEWER L ZbMERVOTT, 33 &5 kfl
PRLER L BT, SRR CHERH I RS 20D
i, ZTnbSbhbhbhAEAL LTEEELE ST

ELEC BULLETIN



AW‘&oTMﬁ&&E$ﬁ%hﬁh®Tm&hm L4
YT IHTOTThLVWODEEWS Z e FHB L LT 20
TT. WETHEDERIEDL-TEVEFRTA. T LS
THReDBMTTHEOFEENEILICHS R LH L E
HaAREXEES ERVWET. PRYTFFREMATH -
T TRWEIZAE IO ZA M ERAMLVLEWN
IRBLTHELIENDTT, I WHRZIISH > TWT,
Pl AT VN ZATHEAN 2 AL GUWTE
ZLTWD, bBLBAFDELIATTHI AT IR WL
ST IRETIZELT WD, EXIEZEMAMIES
THEBHEIM I AT 3545 ThH, 00 %, FA
EANRERMEMLIEATNREY, 2 bbb dO
OEhEHEn, HB3WIAIZE ST 2 EHETKRE
MOEE LTWaAhiMHE 2372 LKA 3D TT,
ZNAREHFEOL I NRXEEFI LBWET, EZ25BHN
— P ASNETEI D e, B 2D LIZHZA B WS
ZeRETHINIvA, MZ5B ST (58 =gz
NEIZ LT, be all ears E\WWHIEFED idiom 23560
TTH, EFPINHFHICLTHZIS : LTEAHLTHS
i, =M LI e s & LTWTHZ A TR
BN IO TRV, CARBELLTFA T
SFREMNTH - 7BHEE L, SAEFE LTE A
acquire L7=Z XD 1o0Kk%E fﬂﬂ:é'mitcb M
W3RN LET,

# ZTREWEZ IO, k< i, o T ERGE
PO Z2HA—F/ERI LR T, B ZeBL0xR LT
DLLT, FTIZERLBFBELGTHLWDEEWI IR
EoLedFBB0 T, KEEFRCZILEFHHSTH
Yh, LALEYIDEFTERhdL, w32 5500
HADRYAER IS - TE Y 3, 7272, fREEEARTE
Hz LMD 2 E->TEbLNS., b HEERE
ZEER T, IRy, HEEARFEL T & —FL T
LVLCZEE, FORISES Z AP XLL T, —FpX
LWt WS e EoThEbhizd. A
YRR T, DE VL E VI Z 22, ZNERWS
WEHRERTOE A LWEEBESISOTT N YY, bhid
NAFELREDZ LiisvD D, TRaEWIs R *
L7z WS IEEN D 2FEATWADU TIEH DT EA.
MILVHITENEDH D L D AT E B, T8
IHMATVWEDLIT T, 2NALFEHTHLIEELHD
FLeIL, HFEOMEFCHIEEGLILYTLEIL,
HOIVIIDE I HEFEEPL ST EHFIZLD T L
TRAESHFMEFROLDOTH -2, BB TH 720,
WHEWHB SIS 5 E BT A, il fHNEED
BIEDONED S D b DO EFHLHIT T, L Z a0
ELEC BULLETIN

MUTLITTT IR

.+ELEC SUMMER PROGRAM 19690
HiZidbhbhit® 2BEO LD 2B S YEVvI K
FNIZLEBAINODTT, Zo EABFEHINbE
W T v AEFLE S RIGEEEWATRSI I YE
W3 Z X LY S RIZROIMSATY 7R D 12 Bb
ebhitTih, FLTRZ v 2@UELS1IEES
EEWLDZ 2%, hOTED, HO L~ AOHIE, s
—rﬁf&“m@t&mro<qrﬁﬁmtﬁﬁvmﬁ
5 Le<RsTRESXeBz57T, %
hﬁfﬁﬂhﬁ&f&%_tukfﬂéxﬂE@%#T
To LEdaThilbhsiFE S EBSHEEWLSI DI
L AHEVD T 42, BOERS Hiz KA E I X 2
Wiz kR () sTirbrAAEAIZMZZZE S
lf:"a"ibii'i"ﬁﬁ’fa%bhba ThT—%L, dHbBN
DFEFFDM DL BoTHRLET S, EZHH,
WO B KAAE N2, ABEPINIRIZIEE W
IS5 S hWEOLELrbhbN—FEGIh - THYL 5
LBz, R VRRE ORI WTIEE R
ZER—FLTh LW Bbh/ofiREED Z T2k
WICKELREA Y D20 T WA LRSI DOTY, 2k
FLELES TR TiETIEDIESI NP I LB i,
B z 2zt Lv, LIRS T RES
HI< ZWS Z enXniz ¥l nwg Z E&#FA
WE S SIITHEL TWhWET,
FZITHRELCILABEIFHDZ LIZFELEZELLTW
REZEROTT R, HFrl LI Z EIERLIZ
NET &, ¥©3bhbhaSELM< fmT 28812,
HFE DI IEE R R T e 52TV A
ta: Lo TUWMET EVDEWSI Z 2T, T d 54
LEApchLEd &, AT THETHDI L, 3
WIEF— 7 TH Ity P THDIEMLS L OHE
AIZIZABARLTEN T T, Az XEb6hnd
LERIZEIR DT b, BB D L DI L TIEE
Al LTEWHZFITS E WS ZEIZLTWADTTIH
NEL, (B LbHATEy PELTF—FTENY ¥ H 7
DL I—FTHhEDeEDh, THWnaTzhDizxNnich
I A~AAT S Z 3 RDTHT L, THHTAHHLELD
ThdErarbIti. L EDYME*THET D
DODTIEHVIHA. LOLIEAELEOEDLDENS
DL s B AT EZIEEBCIRWERS, PATE
BDWIET T, DATEDHDH S Iz NT WS Y4 L
A LTkl wS Z el L@ T4, (55
DF N MAIEDDH 4 B T — AHHIEKNT WS Y 4 7F
rEbhAbRFREMNTHES, Lt EADATEDIZ
PAFEHT LW WS Z bbb 5S4 LHYE
LTV D TV d, LB THUBHAF—7TH

37



bbb borbhbholtEhe@mET 2 L hTHOEHEE WIS, HAWIEHRIZIEMANTHD LD
ICREL I -TNDZE WS Z LT EIXLE PEREEELTINOAMHEOBEMTHD LI 4
Yho KERHARLFF-TEREWIZERELTEY SIETBR LTS T, RELT#37E350, R
FTT. LhLhbIbNNTNTTHS, bN1HEHT L TEPIEIN T WD Z ENEPUIIE L WDHES S
HBDEWISRIITBALEThE IR KRERFV L E SR e bihE s B¥ETT. 2O/
DXL EHEV. bbbz T <hb6 B 530 L2208 FRULA2EBMTHS I DM TL A, 2%
BRIZHEWTHEET, hATTDICRBHIDHETKWT WS W TdH S & Dz, metaphysical TH2 L DizirL A

PRHEDHFEL S v DIhbhtbOFE 235 L, 240 ifi PRy, SRR, KA LD TLz, YETHD L H,
PESBELI ORI TRV LW 3 AN v~ ALS HA3EFTHDIEM L Vo T2 X S, Wb SITR
TADTT . FEL LI VDI IO IS ERERTREL LT X

O LIIBGE L TR, FRESREOT T Y EWSZEMNFADZERCE T, ZOHEEEEWSI LD
WS LA AIL Y s —F Y RAF 4 » ZTHLDIT WD D} ZNHF PRI HEBRBFOB T3 E->TLE >
T2, HiiErbhbhizd 3L aXEen oo TETHOEHATERSELE LT 4 &+ THHERFH
FTEEESTWHDTT ,, EHOFREOREL 25T 5 %, EEElYE, REBEREA o— LEARFHEE WS X 57
NIE->TABE, KEk3oOOMESIZS BN ED TRV FTCICARHRB S TS BWNIRF N2 B,
MHERSDTT ., FHixZ N FFOBF L TWDX{EASH IHNBERERE WS LD L RSO WTIERIZ R X iR
HOFIF TN AITKRE b % SR TR PRSI B W TR AT, A5 RELH
DONEFEHZX AN IMLTRESNIHTT B ATHDEZDEBFEEE VS b0y F-3EMITkx
REPE, Cdud BEERE, VPR, Z 5w 340EiR REARBZHEWS ZEAFARTEVWLAEESOTY,
NEHEFRTE > ThoN T+, FHOFEDRE LX) oF WEBERPE, WhWw3FEREEWI DRI hh
LEHLTAZE, FEI<E E LA2bo x5 LETHABIOL BhABAO—TH-T, HA
¥ThalcZnibiitdh, SFFELWS oY 2DLOD, HAROBERTIEHNTEA, &<§t$
IWIBEDTHEIMhEWI &, TTHELIZWHYSdlL ATHNIo L GRZHIRTH - T, Wi BATIE
T . EVWERORKE { U THRIBEA bR WOTT ., LAY HEREDOPIIHBTBEEE WS O
Whip S ElE S 0, TR oRREV, WABWAHRHHEEMFE I L OBHY T T, LA
2 LTHEDEEE LT, WhwdiiiigLthlL T d+h, FzhzhicLl T, ExzhznizL T, 2LTfH
B\ i1 speculation X FETH L E TR, #3003 RAEININIZLIEETI 3 WS #RAHB 25 D,
Y efATRRE WD ORI WTE -7, 2L INREBRHEOFETT. I aNbhbh g
TEDRBEEVI DR EBLELL NS EWDWBTHIFN  HPFICLTWIEHARE WS b DI, REL—FE TRt
mm T L7z WG T s 5 X 0 L e L A TSR D —ETRITAE, HDEH BB Y DA

BT L7, i 10Dk E @@l Ky LT T, ST RLTES, 25V EHMARTT.. LT
%LT%R%bﬁHﬁ%MLTL<Ewa$¢1®ﬁﬁ bW I ERIWAEEAR, ASLBER TRV, JERIC
MTH2T2DTF ., 230w aiEiEE v L D, AIE, WIET D 1z biE variables 252 4

BOMN, ThaHox ) ¥ 7 TChdEd, HEWLIEH PEAELL 2D EHAMBER E WI b D, BFiMmBERE
RO o—==THEDHEH, HHWNEIHRDOPETHES D, WS LORFERLLTWS, TTHbun F COHEEE
HEINIERA Y FTHDI WD EZBITBWTIEN R FEEWI LD IS Ebhban s AT
ICASHERER2ALOTT, I AEX) ¥ 7TIIRESE WABRE S WS B O — BRI T E T P iShE »T X
LB THD D, LD WA ¥ FiciEs LA 1., A EATEE, Zh e Tt public nui-
i, 'Di HZNEHSHMO.LHETTR, cRTHS L sance Y S 570, HB IV e —F U RF 4 » Z1IIE
Ay HD W EUHEOGER O THE D L3 XD blight »HiL ¥ 2%, ZOAHMEEL 1L » T
Eb@ﬁhfﬂ%bbﬁﬁﬁﬂfﬂ.E7huﬁﬁﬂf 4, HDEASHEM: traffic congestion, CIZEfyIs =
EEoThnhEBunE+, BHo, BHEOKRELT ZiF traffic jam X F-TH W BnF §, traffic
TEENSTLDTT ., EZBNRIFAEA LR DS jam QL 15X 5T Y, HDHUNIE BHE LA
SN TUwbhZHEPREL LI DR TXE LA, 2 AVBWSEEEEEAH A THED 4 RFEME, #am
DHEBFIFEDHHE NI R ET 52, Whw S HEO MW a7k 3 AR 2 NI e 5 2855 T 0,

38 ELEC BULLETIN



R LTHEHRPELZGTHARDBTHEDEL £ 5h,
bhbhBEORE XN YD - VIEELTATY,
BEOBEALY BRE LY OBEZ NI ED L LW
ELTYH, bhibhM5Em L T\ 2HOME, X
OB LS X S5 b DR AEE R L A0
DTF o Fhay N—HR—FREDFAE»F - VY—R=¥
EW I A LHESRYFEED TRFERG IR K2R
L3AHIEXYENCHELE Lz, ST 2 THOTRIF
DD EPES T~ AITIEH T NE LT, iz h Dk
NITERRLTEY £ §. (%) 2 LZ>8LERE
MbhEWwo THREFIZENESHNTIWEWS T
B VFEA. FEELTHWEDTLHNTHA. HE
%4 F iz “The Academic Revolution” X u»3®
ThHhhETH, bhkiiiaizd &, SHbAbDNRAAT
DA TWAERFEMEE WS IDEMET S EItHEE
WO XTARebhEz TNy, LaLsduiirL T
P23 5 L D Tiriswv, —F, EHBRREEER T
DNOUDESIWHRENRES{THDEL: I3h. &
IEYHHBLET LS5, bhibnlOrh A TWBHEHA
Ewn3 D, FrhEWwS Lo, gANER, TuER
EL3 D OIREREOGFUIE UABHTE LS F DI
LR AL TS, HENLZEEIDLE IR LD
OTH, I3 LThbbild I Z TR ETY
MHEIN2Z2NE LIS T AT D280, BRIl TE
EWSZEREDLY AR NLWOTHENET., ¥ LT,
MEDRE DL ZB~bNEhAEERIRTFAN, 227
URAATWST, £ TilkE/ b6 L THEDMH
NELRGEEDIBEWD ZETRTNGE, x4
Db N OB R LD Tizisbwh 2 B53oT
Fo BUIHS HDERMEWVS & DIXAIZIPHIZHE S &
LTHEYVET, HVED LD EEIFDFERIOEM I E
WILDODLENELNIEEST, XX L WY
iy 2 u~xS5 A,  interdisciplinary F 7o—FIZ k53X
BEINE S DS O OReRR T, Thidi
MAWIL>THR LTI CRRBY ER A, LA,
oL TIEREA ) BB st eBwt 348, ¢4, 5,
BitS, T BORFHGTE WD Rl LRz, JEFE
BH LS b DIC ﬂL‘tieﬁif;‘éwH-;— & AGHEHEET
Lo Ldh, BEFTHDI LD, LA FTHE D,
BLEETHD e 2 s LSRR N Y
NI RILTAMEBZ LA hE WS SEEELTEY
T L. BELL EFBH AN GFIh B S0T
Th%, WhiEE S WIS IET T, ¥ Z CREERF 2w
FTEWRP2VWTWEHL LI 032035354 T
BOTEREOTT, HTEMIZCoICEHT 5, #
ELEC BULLETIN

LT R LT T I e T T L T LT E TR T ElEc SUMMER FROGRAM 1 969-

HEAETHDZ WS TN E T2 IZd B3 e
BWE T, HATREREEEFE VI bD, HDIIE
BEOYRENSZLEZODINFEEEL aDIF THRTW
LB SoTT,

FTFEHENYTT. Zhi—EER LA TT
. fAEbNbRE, b 3THFEMD 72757k Svud
EOFGEIZET 2B IR LD WS TEH
DE4, BEREANRETIZEIET, 1¥FYRATHBDE
MT ANV THEIEN Tryr=—0Thdh d52F
ThdEh, bbby sEOWIFFEOIH, JEIC
BT aEEzbhibiuiRTFIIANS ZENTEET,
Wi ¢ Sweet, W ip< Jespersen, \i><¢ Fries, \ i
{ Chomsky, ¥DO#F N BTLHITEZENTES
BEOHEE < XX Ebhbhidli- T3, 2hichH
SENTEBY T, RS THRETEL L IEYIESH
Z &I OICH, TR OWTEMANS L @, BBl
FTHMER LR Z L HEARIEGE-O L DDMETH
BEnWIiIBEIiIcBrbickhbEWTIELLWEWSZ E
TF.2%F 0, Fries 2B D317 22 53 TF, FAOVEEA
PZZEHNBNESF, Chomsky BFHLrZ L fznv~AlZ
223255 88B\nWET., BUXEHEBAZ ZENSED
FHA. 35T 4 L T Chomsky &3 Diddesd
EHTn B THGEEE LTEVELT, £ 1EY
AR ZERDDERA, B 1EEWZENSHD T
THHED, E533LTHhLL ThhezW. FHEM
MBI LFAEENETTODIETT, ¢HTHhD i
WEBSOTTHRY bidHinvy, Fries ¢ Huvlis
BB ET. bDV X Jespersen 7 A NI D
Eh-Ebhb x4, HIERIC at home 7g§] LUk
LA LET, L LENZEiZMn & LT, Fries #3¢
#y @B\ ix Chomsky #0iZ, Jespersen #0103 &
L ZLMHEESEORETHSIE L LBZAIILE- TS
EF A, R ENIIRELERVITHL I ST E2H
L EF 7w, b 55 A Fries  Chomsky #5irZ & H
FEXLLDITTFETI2LDPTIRBHVEEA, LIS
KR T TICH 20T T2 b, FiaiEsaIFA L
DL FIZZ Lz it nwD T, LAaL, 2L T3

LINBELDHTHRIALZTAH RS S5 nhB 31T
Ny, REFOEELHA T LADHMEIZEES W
LTWAWABELES &, $XH T3 ERHHFIZON
THhiz b DRI I ERIRGE 2O L DDOYGEHT H
D, WELOHODBETHEILWILSIIHESTER
THEBLBRDIDTI A WS EEH LAY B 2ELW
DOTT, HHHEOATIITFALIEE LA T HEOL DI
FTARZEWRTEREWELWSINEWEESE-TEN T,

39



[ L= S
TIRERRE LI HEL PO LS TIIHI N T
EDh, PRHAMIIEFIMY LAITEAUNLEY D,
—FHETF-> e PDRIRBEE VS L0 RGNS,
A FHTHRBENT—7La—¥—THdth,
Ay P THBEdh, VA THBEN, FLETHS
Eh, La—FThHIrhhwaiXkS5kd D% = OMEE
ETIRANDI LN TEIS>HEEWT T, Lol
MBHEINLFENIITEL b o EHL LW /-X 570k
IEBWT AL EHINTH D, TR BRT IR,
BAMWTTEATIE V. L T TL2L LRA-HATSH
2T, TR2K BAAEAREL->TIEALSDOEHRTDH
2, BEZILA>TWBD2L bNTE, ASPNCERE
INTFRINE SNE, Wb —TodmeE ¥ ik
WA LGEFEE D> TIEA L SOEFTHD LA
VAT ok Lzh, Zdudb e 5 XA 7 H oThne
ZE3T, 7HuToOKSL R v EmbIhk XS5,
FLIIEA ¥ S OEFER M- TWB Z EiZizfs bl B
WET, FAREZZTEY S LThvbhbhizIfica~x
72, BT I WS Z 2 H A THLHITRVWDOT
Fe

Tid—, BEMIFICHZE WS Z2@3¥ I3 W5 2
ETHEEINENIISIIIBEXELL{BaREHS S BN
Fd. FAMRZ DL CBWIE T, BT 212 HOEFTF LW
SOBRbhibhoTbichithbsdbi} T, ik
HRFEEVS X3 kESichbhifh BBz 2 Td
L, &3WikdFodizizithbofimcsETvwolk
L2 EBnE A, A TICBWLTHS EIZE N
T EECE T 06, ¥ 535 AKINTO uncooked 7
WEEWS O, ARSI AZLUEOREIOMEBE LT
FIEL S LD EREH B I BIIFET 2O TizEbh
LW HRTEDTT, REAT1>OHEM4NRAIE L
TXé8Ihnzmn, FENHELW-/2E5b 0D,
SNIAMTE ISR TR T L ETFEDOraw WS IER
RN FYEYO LS AN TOIESZ L Bnwx4, =
DHTINTEOEANKFE T P b BERANFIZ
MESATIEEVWEEA. ORI LN TREDSE
ICEWTEM LW EWES VO TET T, ¥5 0
T4z Jones DFFFIFMICH TAD BE LS ¥,
(%) Z i Jones &z F ATy,
HEWET A VATHWAE = D7 2 ) ABORE
FEHUCHH T Z v 24, Webster OREFICH T 50
RS EPNS LS LDNRHTEE I, often 23
DEF 77 t 2RETIENWS3 L3822 1EL:»
L 3MTETET., LALEABAMLDIZA L 5> Dix
FOEEIRAEZE L WS Z LB D TR OB I W %0
40

IR T

WS Z 2RI L LT, H3WEMETH S
Ehy BHACIKETFLEDWES NS, TmEAF YT L .
F7 e A——""TTh, DRELFEIWTIIREMILC
obr2TWAOTTMhbh, HEWINHK TR -
TWAHBEREMA IV ETT4h, FOIZHRBRTLMH)F
ISR DN TADDZEESOTT, 2537
L3 MDDV TEDINNT T H B & expose /g X
B, IbTLENWSIZENRNFRITIFRUZ WSS LE
Fo HEWVIIHADEHBISI R 5 TWB 55, TL T F R
LS LDORHF OB TSI LALTEA,
HAEVIIFLEIZB A 2 HITEERICED F LT, e
OFFEEH ENWS L IATEINBTHIIIIfM53OT
FTUNEDH, FO¥I T Y Lo = s
S ES3nls VO Iz A —R F Z Y 7 AN
IAE7 29 AN AN ANCDELWDTT, £
Wy A-b%E informant ¥ LGl TE THENES
FTHEWS ISR IEEREDIFTTA, ZOhicfpk
WHO ZTHEOFRBE GRS E I~ ARILTT TR Y
Y, FEbE S X5 ) TRt HHEE R A
BT AN 4 NEL DEATWR L THUE, hichse
Eft 2 HICAEADOEN S TLTEbl>TnBEE NS
SHIIIIEFATY (5D 25BN TREVOTIERGW ML
B>5mcd,

RIED#E ISl T OHEHIER DA Ty T,
¥ ITHAREAZLLT, ¥OhhLIFRATnl1 -0
FERIZE D, HE3ELOBBOWRIZH AL LAk
REWSIIDEIV LT EWSI 7 Fo—F, %5
W BRSENTLRRIRVEF L WIS 232 WS b
NONBHEVD ESZXFEBTIZIRDDHEWSISHS LT
b\ DTT, b BBAXI->FTHHL LWL 312,
s FEFTETILOTEL D T A, HREEDRK
Rz netachE LB B4, #afE
DERIZ DT B T FERRTT . L L ilse e iR
BlErEop A 2 b - TIAABER, BRNERRATN S
EWVSRJITEFAIR T, ShidkEhiR
EBTHDHEWSI LA THEWELET.

CHIZE A e RSN

el

ELEC BULLETIN



v e smseeessemonnsc ELEC. SUMMER PROGRAM 19690

The Textbook, Help or Hindrance

Two or three years ago when I spoke at an
ELEC seminar I gave a lecture which 1 called ‘3%
B ERE .
trying to teach English in Japan.
to give the ‘FriiIEm¥iaiRkdyiE.” 1 will change the
title a little and will call it “BEZEHEFLHZLES
‘The Cruel Story of English Textbooks in Japan.’

In other words, the story of my
Tonight I want

25 or

I have been teaching English in Japan for a long
time, and like yvou 1 have been teaching in Japa-
nese schools.

But until about three years ago 1 was just a
teacher, and as | taught in Japan I always felt one
of the biggest problems of teaching English in
Japan was the textbook. 1 had used many text-
books, and 1 was always complaining about my
textbook as many Japanese teachers are. But about
three or four vears ago, one of the textbook
publishing companies in Japan asked me and an-
other foreigner to write a textbook for them. So
for the first time I was involved in writing a text-
book.

ing a textbook for Japanese junior high schools, and

I became involved in the problem of prepar-

this gave me a new understanding of the problems
of teaching English in Japanese th2g§:. So, 1
would like to tell you a little of my experience in
trying to write a textbook for Japanese rfi=F#E.

I think most teachers don’t understand the diffi-
culty of writing a textbook. We all use our text-
book. Most of us complain about our textbook.
But we don't realize how difficult it is to produce
a textbook. I know when I was a student in school
I never understood what was involved in a text-
book. But writing a textbook is a very compli-
cated process. So I would like to tell you about

textbooks, and the title I have chosen is ““The
ELEC BULLETIN
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Textbook, Help or Hindrance.” Because the text-
book can be the teacher’s greatest help or can be
his greatest hindrance in teaching English.

I think the two most important things in English
teaching are the teacher and the textbook. You
The other

thing is the textbook. And so I want to talk to

are the teacher. I am the teacher.
you about our textbook tonight. The textbook can
Or the textbook
can be his greatest hindrance, the biggest ‘> % 7=

be the teacher's greatest help.

iF' that the teacher has in teaching English.

Why is the textbook so important? Can't we
teach English without a textbook? If we know
English, can't we just walk in to the classroom
and teach English ? Some people think this is true.
One of the problems that a foreigner has in Japan
is that people think that just because you are a
native speaker you can teach English. Many times
when I have been to visit some school, they said
“Ah, Brown 44, ¥ 5 3, please go teach.”” No
preparation, just walk into the classroom and
speak. Because you are a native speaker, you
can teach English.

Of course this is not true. Every native speaker
of English is not a good teacher of English. You
cannot teach English just because you can speak
English.
Japanese? Of course you are all native speakers

How many of you feel you could teach

of Japanese. But suppose somebody says, ‘‘Here
is a classroom of American high school students.
Walk in and teach Japanese.” How would you
feel? Yet many people have said this to me. Just
walk in to the classroom and teach English. You
speak English. Teach English. But it is not that

simple. We English teachers must teach something,
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and so we need a textbook or some kind of text
material. And so the textbooks become very im-
portant. [ think the teacher is most important in
teaching English, but the textbook is second.
Why is the textbook so important? The text-
First of all,

the textbook presents the language which the

book is important for three reasons,

If the textbook presents real Eng-
If the text-
old English,
students will learn

students learn.
lish, the student learns real English.
unnatural English,
then the
strange English. Since the Japanese student learns

book presents
strange English,

English in Japan, his main experience of English
is his textbook, and the textbook is a kind of
Bible. The textbook is a kind of Geod. What is
right, is what in my textbook. And so what the
student sees in his textbook, especially the rhg/s,
junior high school student, is what he thinks Eng-
lish is. Therefore the English in the junior high
school textbook is very important. If we present
some strange, old eighteenth century English, the
student believes that this is English.

Unfortunately many textbooks are still not pre-
senting real English. They present the English
which the author learned when he was a student.
Now for some reason, in Japan textbooks seem to
be written by retired university teachers. In Japan
teachers have to retire rather early, and so they
have to make some money after they retire. And
so they open HiE2%FC or they write a textbook.
And they may have studied English in 1873, and
so they write the English they learned in 1873.
And unfortunately this is not the English which is
being used today.

If a textbook does not present real English it
gives the student a false idea of English. Many
people have some idea of English that they learned
in their textbook in junior high school, in senior
high school, in university. But it isn’t true Eng-
lish. It isn’'t English as it is spoken today. I have
a friend who teaches in the national university of
a certain prefecture, and he once showed me the
It had

some English in which the passage to be translated

entrance examination for that university.

said, ‘‘Get thee hence and go unto' so and so.
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Well, this is perhaps what Shakespeare spoke, but
it hasn’t been spoken by native speakers for several
Maybe you learned this kind of

English because it was in your English textbook.

hundred years.

And if you did you have learned unnatural English
because of your textbook.

So the textbook is wvery important because it
gives the student an example of what English is.
It gives the student his English. And if it doesn't
give real English, it gives false English, unnatural
English, or ancient English. But language changes.
Most Japanese today don't say “3 %, X k35 TX
X%" except in {} movies. So wyou don't teach
that in school.
lish textbooks.
is today. That is one reason the textbook is so

The same thing is true with Eng-
They must present English as it
important. It must present the English which the
student learns.

Another reason the textbook is so important is
that the textbook provides the practice which the
student gets in English. Or it showld provide the
practice. If it doesn't give real practice—if the
student spends his time practicing something that
doesn’t help him learn English—then after he
studies for three years in fi2%§%, three more years
in EEE2ERE, four more years in —%%%, he has studied
English for ten years and he still can’'t read the
newspaper. Much less can he speak English. He
can't even read English freely.

So, the textbook should be the thing that gives
the student practice in English that helps him
But many
They

They may give

learns to form the habits of English.
textbooks don't give practice in English,
may give practice in translation.
practice in grammar rules. But they don't give
What's wrong with transla-
Is it bad ?
Someone said translation is like washing the win-

practice in English.
tion? It doesn’'t help learn English.
dows of the classroom. If you tell the students
during JE3EORFH, *“Wash the windows of the class-
room,’”’ that's not a bad thing. But it doesn't help
them learn English.

things that they do are not bad, but they don't

In many of the textbooks the

help the student learn English. They don’'t give
practice in English, and so the student studies

ELEC BULLETIN
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three years, six years, ten years and he still hasn't
learned English. He has to come to ELEC In-
stitute to learn English. So the textbook is very
important because it either gives effective practice
which helps the student learn English or else it
wastes the student's time and it is useless.

One more reason why textbook is important is
that it is the teacher's assistant. In American
schools now we often spoke about team teaching,
where two or three teachers teach together. The
textbook is a kind of team teaching. You teach
The textbook should
help you teach English. But some textbooks don't.

It will take away

and the textbook helps you.

A good textbook will help you.
much of your work. But a poor textbook will
cause you much work. If the textbook is poor you
must change it, you must add to it, you must re-
arrange it, you must work it over to make a good
lesson.

Now I know some teachers just teach the text-
book the way it is. But a good teacher wants to
teach English, and with a poor textbook a good
teacher must work very very hard. He must add
many things, and he must change many things.
The textbook

He must work

Such a textbook doesn’t help him.
becomes something he must fight.
over the textbook, change it, add things here and
there. A good textbook should help the teacher.
It should give him what he needs. But unfortu-
nately most textbook in Japan do not.

A textbook is very important for these three
reasons. Because it gives the student the English
which he thinks is real English—and it may not
be. Because it gives the student the practice that
helps him learn English,—but it may not help him
learn English. And it gives the teacher his help
in teaching —but it may cause him an extra work.
So the textbook is very important. I think every
one of us English teachers realize how important
What should a textbook be? 1
want to tell you about textbooks, but let me start
by telling what a textbook should be.

What should be in the textbook? First, what is

English teaching? If we say it very simply—in one

the textbook is.

sentence—English teaching is making habits. Eng-

ELEC BULLETIN

lish is a series of habits. A kind of behavior
which is done as habits. So all of English teach-
ing is making the habits which are called English.
We can consider the teaching of English, as the
making of the habits. We can say, “EFOFI
EMio R T 1""—English teaching is making hab-
its.

How do we do it? Well, there are three main
steps, in doing this. Different teachers have divided
it in different ways. Palmer divided it into five
steps. Twaddell divided it into five steps. But basi-
cally three things are involved. The first stage in
learning English we might call meaning, that is,
understanding. When wvou say this most people
think of vocabulary meaning. This is not only
vocabulary meaning. There is the meaning that
comes from the contrast of different forms, the
“dog’’ and “‘dogs’’.

difference between This is

21

structural meaning ‘-8’ means more than one.

This is a kind of meaning also. This also has
meaning. All of the meaning—the meaning of the
form, the meaning of the pattern—is necessary.
First, the student must understand these meanings.

In the second stage the student memorizes. He
memorizes some examples of what he is going to
learn. These are the so-called pattern sentences,
or the basic sentences, or the basic text. And
finally, after he mim-memed these, then he begins
to change them. You use some term like selection
or variation. There is a very good word, but a
very technical word, ‘‘analogy’’, which means to
change from one form to the other. This involves
substitution, transformation, all of these changes
from one pattern to another.

So if you put learning Enclish in terms of the
kind of practice, it is comprehension, mim-mem,
pattern practice. What does the textbook contain?
A textbook must contain these three things. It
must contain the meaning or comprehension, in
other words, the presentation. [t must present
what you are going to teach in a situation that
Now 1

am not saying just textbook, but text material. It

explains its meaning; the text material.

must present the new things to be taught in context,

in a situation which may be a physical situation, it
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may be a linguistic situation.

It must present the
new thing in a way that helps to understand. Then
it must help the student memorize some examples
of that. So it must give vou some kind of a basic
text, some example sentences or pattern sentences.
And then the material must give some chance to
practice—drills or exercises which will help the
student use the material. These are the three parts
which all good texts have. These are the contents
of the textbook. The presentation which helps you
understand. The text which gives you examples
of real language, and the practice—the pattern
practice, the structural drills which helps to use
the language and apply it.

In making these teaching materials certain prin-
ciples are involved. These are true of teaching
French to speakers of Russian, teaching Chinese
to speakers of Spanish, or teaching English to
speakers of Japanese. The basic principles are
same for any language. These are the principles
of language learning, but since we are all teach-
ers of English to Japanese students 1 will take
my examples from that.

The first thing is that the English we are teach-
ing must come from English as it is used today.
What

is good English? It is the English used by the

I mentioned this before. We call this usage.

majority of the native speakers in their daily life.
What decides good English?
istry of Education? No. Thank God, American

The American Min-

does not have a fi#5. And no one decides

what is standard English. The best we can have

is an average —what most people use.

If most people use it, it is correct. If most
people say ‘“‘It's me’, then *“It's me’ is good
English. If most people say, “Who did you see?’

then ““Who did you see?’ is good English. There
is a standard for good English. But the standard
is what the majority of educated speakers use. It
isn't decided by the grammar teacher. It is not
decided by Latin.

speakers use today in 1969.

It is decided by what most
Remember, if your
English is too old, the students you are teaching
now will be using English not in the 1960s, but in

the 1970s and in the 1980s. If you teach the English
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which was used in 1940 it will be a little bit behind
in 1970 or in 1980.
which was made in the 1800s, you will be a hundred
years behind. So, the English we teach must be
This is what
We must look to

If you teach Saito’s grammar

the English which is used today.
modern linguists are describing.
modern linguists for the English that we teach.
They tell us what the usage is today.

The next principle is to take this English which
is used, analyze it and compare it with the language
which is being taught. We analyze English, and
if we are teaching Japanese students, we analvze
Japanese and then compare the two languages. So
the teaching depends on an analysis of modern
English compared with the native language of the
student, in our case Japanese. This will show us
what we must teach. It will show us what the
problems will be. It will show us where we must
have the practice.

The next step, after we have decided what we
are going to teach by this comparative analysis, is
to decide the order in which to teach it. What
shall we teach? What shall we
teach first? This
is called programming. You may have heard much
When I
was teaching in a Japanese university 1 was sur-

I was teaching ZEFEHGH L,

In what order:
What shall we teach second?

about 7 o 735 44, Maybe you have.
prised. and I said,
“Now in this case we use programming. You know
what that is?” The students all said, ‘*What is
Toyrs L4EE Y And | found that most of the
students in Japanese #7={f don't learn too much
about programming. So 1 hope if you don’t know

All modern
teachers should know something about program-

something about this you will learn.

ming. But by these principles we order the material
in small steps in the way of easiest learning
Put the things
We teach
We make steps ac-

with student activity and so forth.
to teach in the easiest teaching order.
this first, then this, then this.
cording to what is easy to teach. This is called
programming.

Then when we decide what we are going to
teach, we must bring out the contrasts of what
we are going to teach. Language makes meaning

ELEC BULLETIN



PO O VR s P MR SO e R0 OO & R o RO R R ? ‘Illllllulu'"'I-Il""l--l""“EL!C suMMER PROGRAM I 969-

by contrast. So we must bring out the contrast of
one form with another *“*‘Successive small steps of
contrast’’ are the key. Because language shows
meaning by contrasting is one form with another.

"

Dog against dogs. ‘““He is a doctor.” against “‘Is

he a doctor?” So these contrasts must be brought
out. There are contrasts of form. There are con-
trasts of sound, and there are even contrasts of
culture. In deciding the order in programming
materials we must bring out the contrasts.

The next step is that in bringing in each new
thing we must make it recur. If it comes first on
page 6, it must come again on page 10, again on
page 15. It must come again and again and again.
Because we learn by review, review, review. One
of the basic principles of teaching and learning is
review, review, review. The more you do it; the
better you remember. So we must make each thing
come as many times as possible in the material.

The next thing is that teaching and the language
English

comes out of the culture of the American and

we must also be teaching the culture.
British people. It expresses the way they think,
the way they feel, the way they act. So you can-
not learn English without learning something about
American or British culture. You can't have all
the stories in your English textbook about things
in Japan, because English expresses the life of the
English speaking people. So the text material must
come out of American or British or Australian or
some English-speaking life. The text must be
rooted in a culture. As you teach English you are
teaching English culture. The two go together;
vou can’'t take them apart. Any person who comes
to Japan must learn some Japanese if he wants to
learn Japanese culture. And if he learns Japanese
he must also learn some Japanese culture. The
two things are together. And it is the same with
English. And there are many other principles, of
which these are only main ones.

When we learn words, for example, we don't
teach vocabulary by itself. We teach vocabulary
in structure. We teach vocabulary is sentences,
So all

new vocabulary is introduced in some context.

ELEC BULLETIN

because words have meaning in sentences.

And so on. Of many principles, these are main
The contents of the text that I have out-
lined above —the presentation, the text, the practice

ones.

—are put together on these principles.
How do we make a textbook based on these
Well, ideally, if we could do it the

want to, if we

principles ?
have the
‘FEEY way of doing it, the first thing we would
do would be make a program, or an outline, of

way we could

what we want to teach. [ want to teach first this,
next this, next this. We would make a kind of
syllabus, or outline, or program of the things to
I think the best way would be to base
That is,

the point of each lesson is not teaching how to

teach.

this on the structure of the language.

make a telephone call or how to buy a book. The
point of each lesson is some structural point. And
we line the steps of teaching up according to
structure.

Then the next thing would be to put the things
we want to teach into some living English sen-
‘We call this the corpus, or the body, of
the text.

tences.
1 borrowed the word corpus from Dr.
Fries. This is a text of living English which gives
examples of these things we want to teach. This
text brings out the contrast that you want to teach.
First, we decide what point we want to teach.
Then we have living English which is an example
of these points.

The next step, if we could do it, would be to
make a teaching script which would tell us how
we would teach this text, or corpus. In another
words, if possible, the teacher should walk into the
class with a script, a [fi4<. It will tell the teacher
what he should say in teaching the lesson and
what the student should say. Everything needed
for practice would be there. Because the most im-
portant thing in teaching English is the practice.
If you have fifty minutes to teach English, the
most important thing is how much practice can be
put in fifty minutes. And so the teaching script
would tell you how to introduce, how to mim-mem,
how to practice the patterns. [t would give you
an exact outline of what and how to practice.

I think the teaching script should be produced
45
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before the textbook. This has not always been
When we wrote our textbook we could not
We did not have time.
be to plan the practice of each hour first, and then
So the first
step should be to make the teaching script, the
[ 44, which would tell how to present the material,

done.
do it. The best way would

make the textbook according to it.

how to drill it, how to practice it, how to make
the variations, the selections. All would be in the
teaching script, everything you do in one hour.
Then after that, based on that, you would make
the student text. Because in one hour of practice,
especially in da2%$¢, most of the practice is with
The textbook

gives you practice for your eyes and for your hands.

your mouth and with wvour ears.

So the textbook takes what you have practiced in
class and gives you some extra practice. The
textbook should not be the center of the class
The textbook should be the reinforce-
What you
practiced in class you also practice with your eyes
So the student text

practice.

ment of the class practice. have
and your hands afterwards.
should be based on a teaching script which gives
you all the practice. Then finally all the extra
things, the teaching aids, the charts, the tapes, the
film strips, all the other things that could be used
in practice.

So you see a textbook, or teaching materials, is
not one little tiny thing. In Japan, the English
textbook #:iE( [ ), is one little tiny textbook. But
text material should be much larger than this,
should include much more. Now, this is what a
textbook should be. Do we have this kind of
Let's just briefly consider what
When

English began to be studied in Japan, the first

textbook now ?
kind of textbooks have been made in Japan.

people who made textbooks made the mistake of
thinking that you could teach English to Japanese
the same way you teach English in an American
or English school. Seo the first textbooks were
imitations of the Readers which were used in Amer-
ican or British schools. Even today you find
many textbooks for Japanese th2%ff which are
called “{ij{if] Reader,”” But in a Japanese 2&¥¢ vou

don’'t need a reader. A reader is for teaching
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reading and writing to native speakers who already
know English.

In a Japanese th2Z§Z, or in an Indonesian th2F§g
you need a different kind of textbook to teach
English as a foreign language. But that same mis-
understanding still continues in some of the text-
books today. Three or four years ago one of the
textbooks published by one of the biggest publishers
in Japan, and which had the name of one of the
most famous scholars of English in Japan as the
author, began the first lesson like an American
elementary school textbook. ‘A dog,’”” ‘‘a tree,”
‘“‘a horse.”" This shows a complete misunderstand-
ing of how to teach English.

You do not teach English to Japanese students
the way you teach reading and writing to an
American student. An American student or an
English student who enters the first grade already
knows English. He can speak English, he can
understand English. He must only learn to read
and write. But the textbook for teaching English
as a foreign language is completely different, It
is not a reader. But for years in Japan, even now
in Japan, many textbooks still continue this old
tradition. They try to imitate the textbooks for
teaching in American elementary schools or British
elementary schools. And so they are useless for
teaching English as a foreigr language. It has
been very hard to get rid of this misunderstanding.
It has been very hard to break this tradition.

But about two or three vears ago, a Japanese
company asked me and my friend to write a text-
book. We thought, maybe the textbook will be
used. and maybe i1t will not be. But we did not
start off by asking what kind of textbook do we
We did not look at old textbooks. We

said, “'If we are going to teach English in Japan

have.

today, what kind of textbook will be must useful
My friend had
had a lot of experience in writing textbooks, and
I had taught in a lot of Japanese th25#. We put
And we came up with an

according to the oral approach '

our experience together.
idea.

We tried to think of the average Japanese teacher
in some small school who is very weak in English,
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because most of my experiences have not been in
Tokyo.
spent more than fifteen years away from Tokyo

Of my eighteen years in Japan, I have

teaching in an ordinary Japanese th2gfi. So we
decided not to use a reading lesson, like most
Japanese textbooks, which have a story to read and
What

practice every day. So we came up with one lesson,

then some questions. was needed was
one page, one day, to make 1t very easy for the
Japanese teacher to teach. We had one basic dialog
which has the point to teach that day. This is
the basic text.

Now, where does the presentation come from? In
the student’'s text? No, it is the teacher's manual
It is very strange, but Japanese teachers don't like
to take the teacher’'s manual into the classroom.
So we had to make the teacher's manual look like
This is a kind of ‘2% #
L. The teacher can hold this and the student
thinks it is like his text.

the student's textbook.

Because according to
tradition the teacher’s manual is the kind of ‘> &
¢y, and gives the translation. Actually it doesn’t.
Our teacher’s manual only gives the teaching script,
gives what you present in the classroom, what
vou practice and much extra pattern practice.
It is all in the teachers manual. But if you make
this manual inte a big book the teachers are
ashamed to take it into the classroom. So it was
disguised to make it look like a student’s book.
And this the teacher's manual. The presentation
is in here, and the mim-mem of the basic patterns
Then

at the end the student opens his text and reads

are in here and the oral practice is in here.
and writes. But the idea is for one main pattern
each day, with an example in living English and
then practice.

We ran into a lot of problems which I don’t have
time to tell yvou about. But I found out why text-
books in Japan are so bad. | always said, “Text-
books are so bad! Textbooks are so bad ! And
I had read the introduction to New Approach which
said they almost did not publish that book because
they were limited so much. But I did not under-
Because in

Japan all textbooks must be approved by X
ELEC BULLETIN

stand what they meant until we tried.

%, the Ministry of Education. This presents
problems not only in English textbooks, but in
social studies textbooks and in all textbooks. There
is mow o case in court concerning a history
textbook, challenging the need for textbook inspec-
tion. 1 hope this case breaks the ¥ feudalistic
tradition.

But a textbook to be used in Japanese school
must first be approved by the Ministry of Education.
This keeps you from testing the textbook first. In
America, when a textbook is written, it is tested
for two or three years and it is finally published.
In Japan you can't teach with a book to test it
until after it is published.
textbooks.

This results in poorer

We found many problems in trying to get our
textbook approved. Some of the problems simply
First they did not
And then

we were going to put ““Lesson 24," the lesson

had to do with the printing.

want us to use any color in the book.

number, over on the right corner where it would
But the Monbusho said,
“No, you must put it over on the left side. Why?

be very easy to find.

Because, according to tradition, the students stand
But of
course we did not expect the student to read the

up in the class and read, *“‘Lesson 24",
number. That is just a help in finding the lesson.
And yvou are not allowed to use color down on the
lower part of the page. We wanted these excer-
cises to be pretty in color. No, vou cannot use
color down there. It is not good for the textbook
to be too attractive. The student might enjoy
reading it! According to tradition in Japan edu-
cation should be J§#P1Y. You must beat your spirit
down in your struggle to learn; you should not
enjoy your study.

But these are just problems in the format. There
were bigger ones in linguistic structure. For ex-
ample, in Book One you must teach, ‘“What a beau-
tiful flower it is!” *“‘How fast Jack runs!' This
pattern is very uncommon in modern English. But
you cannot teach tag questions—‘‘He is a student,
isn’t he?"', until Book Three.

very common in modern English.

But this pattern is
So because of
Wi regulations you cannot teach real English.
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The B¢ keeps vou from

English really is.

teaching what
And if there were time, I could
show you many examples.

Even in cultural things there were problems. 1
could not write a lesson which showed an American
boy having a date with an American girl, because
Japanese students are not supposed to have dates.
Of course they do, but we can't talk about it. 1
couldn’t write a lesson which said that American
girls wear nylon stockings because Japanese students
are not supposed to wear nylons. But apart from
such little things, they did not want me to write
z lesson about the racial problems in America, and
yvet the black-white problem is one of the biggest
problems in America today. [f you write about
America you must tell what it is really like. But
they did not want me to talk about it. Many
other things, even in the cultural field, they did
not want.

So we tried to write a textbook which we felt
would be what textbook should be.

a good textbook, but it’s the best book that we can

It is not really

make now in Japan. So I must end by asking

what can we do in Japan today? We can't have a

textbook of the kind we should have. It is not

possible. First,

the L4

to write a textbook the way you would like to

will not permit you
write it. Secondly, even the kind of textbook you
do write it is very hard to sell, because textbooks
are not chosen according to the nature of textbook,
but according te tradition, according to political
connections, according to the friends that repre-
sentatives of the publishers have in the local area,
and so forth.

So what can we do? All we can do is use the
textbook we've got. It may not be a good text-
book. But I advise you to use the textbook you've
got. Add to it. Don't be satisfied with it. Don’t
just teach your textbook. “HF N2 A DO Tl
<, #EFc# 2 5, as a friend of mine in Toyama
prefecture a]ways says. Don’t teach the textbook.
You are not teaching the textbook, you are teach-
ing English.
it, add to it, Secondly, keep working
till you do get a good textbook. Don’t be satisfied.
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If your textbook is not good, change

revise it.

Keep on until you do get a good textbook. The
W4y Course of Study has now been revised.
It hasn’t been changed very much. The basic
The number of
vocabulary has been lessened, some of the things
have been left out.

problems haven’'t been changed.

I understand there are now
no negative questions at all, and a few stupid
things like that. But the basic problems still
So do not be satisfied. Keep fighting until
yvou do get a good textbook.

remain.

Keep working with the textbook you have, add-
And keep
fighting until you do get a good textbook that

ing to it, changing it, adjusting it.
is easy to use, that is designed for the oral ap-
proach. This is what we tried to do, and I hope
yvou will keep trying to do that too—by working
with the textbook you have and by demanding a
textbook that is good for teaching English. Your
efforts will bring real, effective English teaching
Thank you.

(Chairman,

to Japan at last.

Foreign Language Department,
The American School in Japan)

-:,"z’l“hough the people support thE goverument

]

the government should not support the people.
——Grover Cleveland

“rGovernment, even in its best states, is but a

necessary evil; in its worst state, an intoler-

able one. ——Thomas Pains

+r*I always do my hardest work before break-
fast.”’

|
5
i ?
?
l

“Getting up."”’

<+ Neighbor: You say your son is only four,

and he can spell his name backwards?
What's his name ?
Proud parent: Otto.

4rOverhead on the beach: Mother, may I go
for a swim?

“Certainly not, my dear, it’s far too deep.”

“But Daddy is swimming."’

“Yes, dear, but he's insured.”
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The Pocket
Oxford

Dictionary

of Current English
Compiled by F.G. Fowler and
H. W. Fowler,; Fifth Edition,
Revised by E. Mclntosh; Ety-
mologies Revised by G.W.S.
Friedrichsen. Oxford at the
Clarendon Press, 1969. (zxxiv
+996pp. + Appendix  19pp.+A
Supplement of Australian and

New Zealand Words. 32pp.
¥900),
pHosEL COD®M 5 ffi 431963

AEET i = 41T LK, POD % 5 Kt
D DD BT 2S, LI
I8 BichbiibndFITTsZ
EMRTERILIEVTHD. Kl
OBETIZIZ COD® i L[ L Me-
Intosh ¥, #HZ LT & E L Fried-
richsen #3¥) 5 T35 43, Mclntosh
PHRHETREUITE o f=h, B e
0. E. D. #Hidisgo Mrs. Pusey,
Mrs. Coulson » O.E. D. it
OffdidEE Mr. Burchfield 35|
ETFREFEIH S,
iTOEE L LT, XI5 720
NTWBPTHIL, LT o

DI, A Supplement of Aus-
tralian and New Zealand Words
DILNELT, 2 FI, HWAE
42D P DR D 1SGiEil T T3
Addenda @HLFE 2 ALO R L%
W AAN Z 23BN TWS
VT, iEMIS, 352§ (hyphen
& swung dash @) O 20
HDH, ZHEAECIEMERT V.
i, WETEBY Y SMEBUE, B
ST LD THS
F—=A2PFNVNTEL= 2P T
FORELFERICIEA -2 1
Ramson, Australian English, an
Historical Study of the Vocabulary
1788-1898 (1966) 3k xd17=
v, Quirk §i{z% English Lan-
guage Series |z Turner ¢ The
Engiish Language in Australia
and New Zealand (1966) Jijinzi b
NTWBIERYEEZSEDLEYT,
Z® the new New World @ #:3E
DEFEHENR L D BEND2HD
C DT LATINWTHD S, 7=
7ZL, BIfEDE ZHIX, TN HOM
EARE S WEWE & M{FE b o3k
AT 2D ANV L2 ENT
EREZGRA S S hERITH

4R

educate, v.t. (-cable). Bring
up (child); train mentally &
morally ; provide schooling for;
train (person &ec., faculty, fo
do). educability n.; education
n., educational (-shon-) a.
(-{ly); education(al)ist (shon)
nn., advocate, person concerned
with, education; educative a.,

educator n. [L educo rear]

5k

ed’uclate, v.t. (-cable). Bring
up (child); train mentally &
morally: provide schooling for;
train (person &ec., faculty, fo
do). ~abil’ity n.; ~a'tion n.,
(-shon-) a. (-liy);
~a’tion(al) ist (-shon-) nn.,

~a’tional

advocate of, person concerned
with, ~ation; ~ative a., ~@tor

n. [L edwuco (-are) rear]
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. N X VT LS, HEOIGE
DFERERZ LT, tDFEDWHE
IRy T OERE

HoREZTHDHS,
pERa 5T S5 Rl &4 4 i adik
ok gied, A TFEDES
NTHD,

i X B L TA R s e il L T
A LD,

(OFFIETIE, B TR oM
VoAt 2 ANT, AR ERE OND
Gle~TRbhTHF 2L - THA®
Witz o T D BUI EHTY
1§78% »Tva . 24112 COD HK
Wleb s bDTHDN, thich
i, b 20 RRIE TS TE
Loz, 722 R ¥, pacifly @I
@ pacific, pacificatory, pacifi-
cist § ~ication ¥[EEIZ, ~ic,
EITRETH
I HOFEE
Z D

~icatory, ~icist
535, (COD T,
BHLEILE > TWEDT,
BUIE Z B 72 ), Z 7= pacifly,
educlate @ L 5 LIjE®R X IRAEEE
RABP ML ES BRI XFES I
Bbihd GRS Z 7)) 58
Ty £3WoTOIRWLDLDHRE,

b A3 ) - &
dly,
ence

(—melo-
differ-

~tia,

melody
etc.),
(—diffen|ce,

~tiate, ~tiation, etc.), horror

~ious,

~1,

(—horr|or, ~ible, ~id, ~ify,
~ific) H%,
(2) (UIBhlEL TS Z 7275,
IBli® educate @ (-cable) %,
educatgble T7: < T educable >
D ZLERTOTHENRTS DI,
FRHHFARTIE, ZnEHEELT,
COD 7:Z4iZ ~able, ~ative >3

RETHS,

(3) Swung dash ®JHE22(1)D
EHEBRERTIIEMIAH LiES
R#EFT2HEHRBD, LLAE, 1A
Wiz, R L § mind O 4T

body & m. | am of your m. | be
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ERTERE
in two mm. @ X HUZ, WILFTHE
DL ISHRFIRTIE body & ~
| am of your ~ [be in two ~s @
ETHE T, ZOEEiE, RO
FIEVI HTIEDDRRWTHSD
L, BT XL Td, ¥HEITH
BB D_EM, bbbl
ol

WA TIZH~— T DHilFMNIH -
T2RE DT E A, I TIEFELS
Nis A5, LTOREGERVIRY LS
NTWEA B, 1TE0I6TITH H641T
ICH - TWADT, FEcY i
<, WEYRTETHLRPTWIELD
BT S, AT uvdibhbuid, o
FHRP T BEE LTS,
P = FEDFR oW T,
OB AHS T e W L DA
TEZOTHDA, HEEHTY, s
YOFERIRY ANbBRTWwd,
seh, 2OFL X CODS I TW
Zu0DTH5 . PODSIZE - T CODS
Wiy DIz k%21, CODS |z
BH T PODS Lo\ B D IIid =k E]
olt 4, WEIOL O HIZH S

LD,
air hostess, air strip (=run-
way), air-to-air (=from one

aircraft to another), *baby-sitter,
*count-down (fbFci), **astro-
dome (Al|%5), **astrohatch (7]
B
*beatnik, *beat generation, cyber-
**decode,
**dripdry,
*escalate, Eurovision (Euro-
(pean), (tele)vision), feedback,
*greenbelt, *heliport,
craft, *laser (light
amplification by stimulated emis-

astronaut, astronautics,

netics, disk-jockey,

electronics, **encode,

*hover-

juke-box,

sion of radiation), Lesbian, LSD
(hallucination drug), maser (=
device for amplifying micro-
waves), mass production, *mini-
*miniskirt, perm

bus, minicab,
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(=permanent wave;
pop (=popular

*psychedelic

permuta-
tion), phoneme,
record, singer),
(certain drugs that produce hal-
lucinations), retro-rocket (=

auxiliary rocket for slowing

down space-craft, missile),
remote control, Rhesus factor
(abbr. Rh-factor ; JfinEkeh e EE M
#2), *sauna, schizophrenia [ski-
isorfrinje] CRSph4r32L4E), **semi-
ology, **semiotics (JHEZFETW S
WMEFEDZ LT, WHIFETIE 15 W),
space-craft, space-fiction, **space
flight, **space helmet, spaceman,
**space-suit, space-time, sputnik,
telly (=
television), **video, *zero (-hour)
CTIEFTHIAAREID,
IS FEEE - AR EBICEA b R
HHGE L > ).,

BARFEOFHINGEE, 7A VIO
Tk, fzk AL Webster T %2 Ran-
dom House 75¥ LATILEAIIE BT
WE Aoy, %4112 POD A8
HETHEDILES 2235355, 4
XY ROFGZ, bbb BEFEE
HEORDANTWIRLE 2B,
F2AKEEROHA T A ) HDAE
e R, 4 XY R L IIREROHE
WAL YRR EFAGN
H, LS WU BARTF L A
& 41 TV~7z bonze, daimio, geisha,
hara-kiri, kimono (POD* (Zi37¢
V), mikado, rickshaw (junrick-
sha), soy 7o POD I[N
HHTwaA, LI AL b/
i5l3, ¥ 51 I banzai, kakemono,
obi 2D Ed b o Linie, T
BV Dl TEEREOSF) 7Y@ kami
H4icds CODS ITHfFZINT W 72
YV, BAEATIRILAZEEZHLEA
HHiss CODS 123 PODS (23
rickshaw, jinricksha ¥ | Tik-
TWbd I E¥Thd,

*supermarket, **telex,

zoom lens

PR OB HEMRE BRSO - T
3EESLBYTAHD, I TH,

BleF OGS0 5 BEEH O AR 2R %
U< o FHEOZEDPIEMRETIE,
electronics I+ S EOBIIHA £
STl EEZ N TS, 1,
IFl it electronics ¥ 3 E A5
T Wit vy, “An
ancient alloy of silver & gold

Electron (i

(w. pl. -ons) subatomic particle
having or consisting of a negative
electric charge™ #: 65 “Indivisible
unit of negative electricity and

one of the fundamental con-
stituents of matter, normally
rotating about the positive

nucleus of every atom'" » { i
{1t - TWwWwa, Psychoanalysi
T
divisibility of mind

“Freud's theory of the
into con-
unconscious ele-

scious and

ments’” A1 ‘“form of treatment
based on Freud's theory of the
divisibility of mind into conscious
and wunconscious elements'' >
HoTWd, 2Dl
sociology DSV HAZE D
Twa L, 3 L < quantum theory,
psychopathology, psychoneurosis
B¥MEMINA TS, L, 7
XY AR
ethnolinguistics 7 ¥ x7sWvL, [A
U Fl gy #» 5 4 morphology *
phoneme M HH ¥y misleading @
MR, HorDfETEHE DM
b, ZTHP ESEiroxmiNAD L
PV

M4 9 =2 _12HK T *‘queen of
the seas” LB -7=DAHILNTE
v, BA<Y *‘insular empire lying
E. of Asia” #6  “group of
islands lying E. of Asiatic
mainland” XTI ¥R T2,
b RE L E El= el saMb il
DA » 7R 74— FFDEHF (COD,
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psychology,

psycholinguistics,



OID) ¥[E]—T, diacritical marks
TERbTOEFREFL L, £hTific
Ghlauvwiiak vy INISRT LW
IXDHTH D, FEEOMRIDIST
b, FIEEITZEHERBL D HWT, it
RIAREFEIL TS S, HEDREI
LR LI ien, 2F0 LS5
TRl O X T AL BN D adult! —
ad’ult (or adult’) | across (-aws)
— across’ (-aws, -0s) | aerial —
aerial (ar-)/ lieuten’ant (left-,
left-, in navy let-) — lieuten’ant
(left-, left-, in navy let-; *loo-
OE) xiz74 ) 2 REE2RT)/
translate’ (-z-) — trans|lite’ (or
-z-) | transi’tion (-z-) — transi’-
tion (or -z-) GE] ZO Gk
kT#Hhs, IHiz [treenzifon] i
[treensizen] /-3 [traenzifan]
RPROTOT H S S5 H, -tion @
REOTNREDINT i
o
piE B FERICDWTHE, 1
tz, C.T. Onions, The Oxford
Dictionary of English Etymology
(1966) (I ¥ 3T Friedrichsen
B Lz t (p.v, pp.xv-Xvii),
DFIL, BEICEDIEAREHI N
TWD ZEIET L bz
o |BIRDFEHIL, 2 DEOIEEY
A}Li EFCIHDITHDEWHIERT
B Tzds, TR, TCRIDESR
BT ZLIIILTHD, BEDEL,
L L, BEDELEWEES LL
- TWT, — D AWEF/HA
EDHRLWRERE DA Th
2, 7z ZI1E austere |(ZIHIETIZ
(GK auo dry] &b, Fhany
7 LTS HDOERIZFE DL O
Bz 2, HWD L5512 (FLL
austerus] 75 T W41 i, aus-
terus it Ffw, iV B
{iuf:7< 7 B severeness, harsh-
ness DDA DI L MRS,
%7 bankrupt % [(Bank, L
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rumpo break ] (|H) Xxbv iy (It
banca rotta PANK® broken] (3if)
DI 5 oM PTuvs, L, 2
FAHHONE I B L EZR B &
i Ay

POD % COD I~ T, BIIih
i cleg, HEHHE TR S
NTVWDE Z N EFERFEIDIT
{EF7zmdnENTHD Z 21, L
LRI TE, 0SB HL
HETIES  THRMIZ 72 2
Lixfx B ate, L,
FALA v Z27 4 —FROFEIHIZY,
ENENFHMABEZDENG, 2k
AZ1¥ COD? g POD® :{ifH] L7z\»
LHTHS, (PODY @ IS
DRI EF LB DT, T TIZI=D
X HZNDT, mdHE ikl
FAEF22% B2, JEh—2
LESIEMD IRV T BRIEN S
foo (KBLTREER THEEAR

Bl
Semantics
An Introduction
to the Science of Meaning
S. v =, ibEFER
KASHTHIL, 19694

¥ 1600

RO ZBILA I SN D &
Jicteozat, 2OWMEDORELER
WIkbdh T, WS AMEORK
2B ED L Iav A, ROA
Waldron, Sense and Sense Devel-
opment (Andre Deutsch, 1967) 7;
EAA T, LEWIRANEDO L
DEFAES. TEIZOHMEIZER
DL LIZEROTFICE -T2D
HIRBAKY, bhbhick - TE
SEPTL AR LT, T EE
LWRY TH D, REM EERIZD
TRHESEES LRI ITORL, %
EHEINA TEFO L Ltk

FHEF
>THHL ML S0z, EhiodHdt:
FHTCHY, toORFIEHLTE
(D i

A ORI, RO TIRE
DEANE Y, REDOHZIZ T ERT &
LT, FEF &I vy oy
i X D TR EHGRITIED IR
(18~<x—), IR & LT r&4il
Hufiift, (11— BIU % DR
M (5 ~—2), BAQizfEA # &
0| (e L) iiEaigl. &
WISl sT WD, iRFIZES
ARz R L NI, T A
D— bt s HIC B W TIEMED
BIgwE S Gl % L TWhS i
EEBILNDH, FEMEMATE
TexohWROERTLH S,
ZDEMD IR G BB AT, BIFER
MR R ERY B Tl LU IS
IMA TH Iz,

FIREDEANEZJ BT RH
I EECBT 3 EmERIE e
ELRDIONBALND LT B,

(1) B 5 E R

(2 m:“ﬁ'* 3‘53:3'5 E'/{@*ﬁfﬂ

(3) #MiFEXizd T @D

(W ZRMOMEL Y, @hdb8
Pete ¥ OG5 Rk, GNEHEEE Lo
fRZES VD TH D, i ZE D
VThdrBEH. iFHE,
SOED, WhiIEQOFIDEEED &
DEMITELZ I EES, 2hit
D oD EREMET 3RS (bh
bHhOWETE EFRELD D i ik
ThB. WHAWSDEERE B 5
E, BANZORT S LREYS LT
HABEUZTE - T B LD 2]
LEHMTHEENTVWED TR,
BB B L 53 TH D, H)
ad] gallop DFFFRIEORIE TlhE
S B T SUEER, L S kar
Db, girl DFEFHEOPITE T
My EwWSpkarniea, —HLzE
IATIMER CERO L S 28D

2% L4 fs v A3, *““A horse
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<ERTIEEE>
galloped away’ (¥ normal 7; jiF{
T, 3BT horse METULHNZE
iyfe redundancy (3% Sk
WOLZE LT, ‘a female girl’ (3
abnormal =4 % L, §§ls redun-
dancy 23K U 531 5, ZH{i] S
@ T R DR ES R - T
Wa EFZAlruics bicvy, oF

Y TEWEEIERG----- D2 *selec-
tional feature’ <& Y, &M | @
Jiiz ‘inherent feature’ ¥ \»3 = »
278 s . Z oWiffiod feature (32
Bk —rlhir¥#2 5,

R BTen 6B Z 12 2 L,
WHDF A ZOiE, AP OS]
OIRNEVW S Z ETho Tz, FED
FA4 7 MR T 000 (DS
e (2)FRCRERE 123 3 B A, (3)
AR AR A, YR BID
1, 2?3 HH5HOHEBERERC
& SRS 2 B 5, T
(PEREGEE - SRR A RREE LT
HAEALH Y, MAHEZEIALDH
Do cFEI e SR S Y B Ok
A THE L LFELRYIEZ LS
BRI, ZRhEE - THIHE
DA 7EREMEET5ETH R,
AR AR LE DN S 72 i3
ANIBAE { ARid e B7cuas,
e T IR W pY R 3 S N B RN [ A
FoTlBFOERNRTEH LR, K
DO ORIt iz
il b, = OEBE TN
W OWRNFRE R G 2N AR D OffifEAS
HIOITTHE, HFHE T L=,
HGOWEDEL BB EL, ¥
L L F AL EF A X
S0 PR EBARELBEL THh T
RBELIATREITHD. Lol
sFE D & 512, HEEHENREXL{ T
PLESNREED L Dz - E H 25l
T EIRAMIIRI Dy 4 7ok
DFIle DRz w~AFTHTH 3,
HoREORL 2R L sl TR 5 @
BT H D, KITIZE DY T2
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Xy S THERRL S THL - E
ML ADHDZIDT, TEHH-
AT R RO T Gign =
EABL, FhurdTE{ELE
3o AR BEEe X OIS
B 5D, NEDEIE]IH
i BIEE AL - TWT, 4Ot
HTHEICEE L Tid3hTnwa,
BRI s D T, B
HEoH#b I TAS o ORK
s HEHADELELEBDT, & hHiT
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- p-4 kY subject is a noun, but not if the subject is a per-
There is a man below who wants to see you. sonal pronoun): There goes the las! bus! There

= ¢ who [t non-restrictive )

it goes! There come the rest of the party! Ther

(35 A% restrictive O {

they come!

NP—Det Nom, Nom—N S T i

3. (used to call attention; always stressed).

e Vol There's the bell ringing for churcl There's a

12 E St= There is KN NP (3 inde- good boy! (used to give praise or encouragement. )
finite o S o o i definite -« There's a fine, ripe pear for you! (i.e. for vou
1o 2 06 2 [ A 2 t WL DD THDH, BxZ to admire ;=See what a fine, ripe pear this is!)
2 i definite 7z NP #3535 4 s T There's gratitude for you! (i.e. note how ungrate-
W, ok L= 2L Ty there b2 ~ 7o @lGa T ful he, she, etc., is. Used either sincerely or ironi-

B D0; % . Hornby 7> The Advanced Learn- cally.)

er's Dictionary @ there DIH* Y S Iz s d X 512 There is o dh & NP

s

2. 5 T T Y%, there (=

(front position, in exclamatory style; always Tlaal %

stressed, and not to be confused with there xto be,

WIENBB, oD

.+ used with inversion of subject and verb if the Gt 1 s ke
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